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ಸಂಪಾದೀಯ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಈ ಚತುರ್ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯ ನಾಲ್ಕನೇ ವರುಷ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ನಾವು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಧ್ಯೇಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೂರ್ಣವಾದ 
'ದರ ಸಮಾಧಾನವಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ವಿವಿಧ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಕಾವ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯ ಅಂದೋಲನಗಳು, ಅವುಗಳ ತಾತ್ವಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳು, ವಿಮರ್ಶಾ 
ತ್ಮಕ ನೆಲೆಗಳು, ಅವಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಕವಿಗಳು ಮುಂತಾದ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ 
ಡಾ. ಹೇಮಂತ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ವಿಸ್ತೃತ ಅಧ್ಯಯನ 
ಆಳವಾದ ಚಿಂತನ ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ತುಂಬ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಧ್ಯೇಯ ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳ 
ಸಮಗ್ರಾವಲೋಕನ. ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ. ಎಚ್‌. ಆರ್‌. ಅಮರನಾಥರು, 
ನಲ್ಲಿ ತರುಣರಾದರೂ ತಮ್ಮ ಸತತ ಅಧ್ಯಯನ, ಪರಿಶ್ರಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರತಿಭೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರಾಗಿ ಸಮಗ್ರಾವಲೋಕನದ ಎರಡು 
ಲೇಖನ ಒದಗಿಸಿ ಈ ಪರಂಪರೆಗೆ ಚಾಲನೆಯನ್ನು ನೀಡಿದಾರೆ; ಅಲ್ಲದೇ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಸದಭಿರುಚಿಯ ಸಹೃದಯತೆಯ ವಿದ್ವತ್‌ಪೂರ್ಣ ಪರಿಶೀಲನದ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ 
ಹೊಸ ಕ್ಷಿತಿಜ ತೆರೆದು ವಿಮರ್ಶಾಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಸೇವೆಯನ್ನೇ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನಾಡಿನ ಖ್ಯಾತ ವಿಮರ್ಶಕರಿಂದ ಇಂಥ ಸಮಗ್ರಾವಲೋಕನದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು 
ನಾವು ಆವ್ಚಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವದೇ ಒಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯ 
ವಿಷಯ. ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಬಿಡಿಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಈ 

ಇ. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಡಾ. ಎಸ್‌. ಬಿ. 
ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
- A 


[3 


ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ವಂದನೆಗಳು. ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಾಂಶಗಳಿಂದ ಅದರ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದವರೆಗೆ 
ವಿವಿಧ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಖಚಿತವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬೇರೂರಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವಂತೆ ಇನ್ನೂ 
ಲೇಖನಗಳು ಬೇಕು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಡಿನ ಖ್ಯಾತ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ 


ತಿವಿಶ್ನಾಸದಿಂದ ಸಹಕರಿಸಿದ ಕವಿಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮ ಅನಂತ 


ವ 


ಎ 
ಂಥ ಸಹಕಾರ ಸಿಗುವದೆಂದೂ ಧೃಡವಾಗಿ 


[J 
ಸನ್ಮಾನ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ ಈ ಸುವಿಖ್ಯಾತ ಕವಿದ್ವಯರಿಗೆ ನನ 
ಹಾರ್ದಿಕ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು 


ಸರೆ ನಾವು ಮೊದಲ ವರುಷದ ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಸ ಹೃದಯರೂ ರಸಿಕರೂ ಆಗಿರುವ ವಾಚಕರು ಚಂದಾ ನೀಡಿ 
ಸಹಕರಿಸಬೇಕಾಗಿ ವಿನಂತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯುವಕವಿಗಳ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುವ ಮಾತೆಂದರೆ 
ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ 
ಸಿದೆವು; ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟದ ರಚನೆಗಳನ್ನ ಷ್ಟೇ ಪ್ರಕಟಿಸುವೆವು. 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಂತಿಸುವದೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ವರುಷದವರೆಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕಳಿಸದೇ ಸಹಕರಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ನಾಡಿನ ಖ್ಯಾತ ವಿಮರ್ಶಕರ 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತೇವೆ. 


೧೯೮೮ ನೇ ವರುಷ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಖಮಯವಾಗಲಿ. 


- ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ 


೬ 8 ಸೃಜನವೇದಿ : ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಹೇಮುಂತ ಕುಲಕರ್ಣಿ 


ಶೆ 


ೈಶವ 


ನನ್ನ ಶೈಶವದ ಶವ ತೇಲುತಿದೆ 
ನೆತ್ತರದ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ 

ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ನಡೆದಿಹುದು 
ಎಲುಬುಗಳ ಕಲು ದಂಡೆಯಮೇಲೆ. 


ಮುದು ಮಗುವಾಗಿತ್ತು 

ತಾಯಂದಿರ ಮುದು ಪಡೆಯುತಲಿತ್ತು 

ನಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದಿ ತೆಗೆದಿರುವ 

ಮಾಂಸರುಧಿರಗಳ ಮುದ್ರೆಯಾಗಿತ್ತು — 
ನಸಿನಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ 


— ___ ಬಾ 
ಬಾಲಕೃಷ್ಣನ ಮೂರ್ತಿ! 
ಓರ 


ಸುಕ್ಕುಗಟ್ಟಿ ದ ನನ್ನ ತೊವಲಿನೊಳಗಡೆಗೆ 
ಲುಬುಗಳ ಹಂದರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಟ ನನ ಎ.ಸಿರಿ ರಿನುಯ್ಕಾ ಲೆಯಲಿ 


ಆಟಿಗೆಯ ಸಂಸಾರ 
ಎಂದಿಗೋ ಮುರಿದಿತ್ತು. 
ಈಗ ಕುಣಿಯುತಿದೆ ಸಾವು 
ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೆ 
ಆದರೂ ಒಳಗಡೆಗೆ 
ದನಿಯೊಂದು ಏಳುತಿದೆ; 
ಶೈಶವವು ಶವವಲ್ಲ. 


ಸೃಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ : 


ಕ್ಷೀರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 

ಶವದಂತೆ ಪವಡಿಸಿದ 
ನಾರಾಯಣನು-- 

ರಕ್ತ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಸುಷುಪ್ತಿಯಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ 


ದಿವ್ಯ ಕೇಶವ ಮೂರ್ತಿ! 
ಗಂಗೆಯಲಿ ಇಳಿಬಿಟ್ಟ 
ದೊನ್ನೆಯೊಳಗಿನ ದೀಪ 


ಅಂತರಂಗದಿ ಹೊಳೆವ 


ಮೆ 
ಆತ ತೀಜ. 
ಈ 


- ಹೇಮುಂತ 


Xk 


೮ ಸೃಜನವೇದಿ $ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಸರ್‌ ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ "ಇಕ್‌ ಬಾಲ್‌” 


ನವ ತಿವಾಲಯ 


ನಿಜ ಹೇಳುವೆನು ವಿಪ್ರ, ನೀ ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯದಿರು, 
ಹಳೆಯವಾಗಿಹವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಗುಡಿಮೂರ್ತಿಗಳು; 

ಕಲಿತೆ ನೀ ದ್ವೇಷಿಸಲು ನಿನ್ನವರನೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ದೇವರಿಂದ, 
ಕಲಿತನಾ ವಾಇಜ್‌ನು ಯುದ್ಧಿಸಲು ಅಂತೆಯೇ ತನ್ನ ದೇವರಿಂದ, 
ರೋಶಿಕೊಂಡೇ ನಾನು ಕೊನೆಗೆ ಗುಡಿಗಳ ತೊರೆದೆ, 
ತೊರೆದೆನದರಂತೆಯೆ ಕೊನೆಗೆ ಮಸೀದೆ. 

ಕಲ್ಲುಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ದೇವರನ್ನು, 
ಇಲ್ಲಿ ದೇಶದ ಧೂಳಿಕಣಕಣದಿ ಕಾಣುವೆನು ನಾನು ದೇವರನ್ನು. 


ಚಿಹ್ನವನ 


- 
ಭಿನ್ನತೆಯ ಕೇ ಅಳಸಿಹಾಕುವಾ ಬಾ, 

ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹಾಳುಬಿದಿದೆಯಲ್ಲ ಈ ನಮ್ಮ ಹೃನ್ಮಂದಿರ, 

ಒಲವಿಂದ ಕಟ್ಟೋಣ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೊಸತೊಂದು ಶಿವಮಂದಿರ, 

ತೀರ್ಥವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಲಿನೋಡು ಈ ನಮ್ಮ ಶಿವಮಂದಿರ, 

ಮೇಲೆಮುಟ್ಟಲಿ ಬಾನಿನಂಗಣವನೀಕಲಶ, ನೋಡಲು ಬಲು ಸುಂದರ, 


ಮಧುರಮಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ವರ್ಧಿಸಲಿ ದಿನದಿನಕೂ, 
ಪೂಜಾರಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಮಧುವನೆ ಕುಡಿಸು. 
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“ಸಾಹಿರ್‌” ಲುಧಢಿಯಾನ್‌ ನೀ 


ಓ, ಸಭ್ಯ ಮಾನವರೆ! 
( ಹಿಂದುಸ್ತಾನ ಮತ್ತು ಪಾಕಿಸ್ತಾನಗಳ ನಡುವೆ ೧೯೬೫ ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಯುದ್ಧದ 


ಪೃಷ್ಮಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬರೆದು ತಾಶ್ಕೆಂಟ ಒಪ್ಪಂದದ ನಂತರ ಪ್ರಸಾರ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಗೀತೆ) 

ರಕ್ತ ನಮ್ಮದೆ ಇರಲಿ, ಹೆರರದೇ ಇರಲಿ, 

ರಕ್ತವದು ಮಾನವನ ರಕ್ತ ತಾನೆ? 

ಯುದ್ಧಪೂರ್ವದಲಿರಲಿ, ಇಲ್ಲ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 

ಆಗುವದು ಕೊಲೆ ವಿಶ್ವಶಾಂತಿಯದು ತಾನೆ! 


ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ರರೇನು ಹ ದುಗುಂಟ ಬಿದ್ದರೇನು 


ಬಾಂಬು ಗೈಯು ದಲ ಹಾಳು ಸ ಪಿ ಯಾತ್ಮವನ್ನೆ ತಾನು! 
ಲ SM FR [2 ಲ 
ಹ್‌ — ಖಾ! ಕ ಕ ಕ್ಯಾ 
೧ ್ರ ಲ ಬ್ರ ಸುಟ್ಟರೇ ನು ಹೆರರ ಹೊಲ ಲ) ಸುಟ್ಟರೇನು 
— ಸಕಾ ಉಷಾ 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಜೀವ ಸಂತ್ರಸ್ತವಾಗದೇನು ? 


ಮುಂದೆ ಹೋದರೇನು ಟ್ಯಾಂಕು, ಇಲ್ಲ, ಹಿಂದೆ ಬಂದರೇನು, 
ಬಂಜೆಯಾಗಿ ಬಿಡುವಳಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಭೂಮಿತಾಯಿ! 
ಗೆಲವಿನುತ್ಸಾಹವಿರಲಿ, ಇಲ್ಲ, ಸೋತ ದುಃಖವಿರಲಿ 
ಅಳಿಯದುಳಿದ ಜನರ ಅಳುವು ಮೃತರಿಗಾಗಿ ತಾನೆ? 
ಯುದ್ಧವಾಗಿಹುದೆಮಗೆ ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ಗಂಟು, 
ಬಿಡಿಸಬಹುದೇ ಅದುವೆ ಬೇರೆ ಕಗ್ಗಂಟು ? 


ಆದರಿಂದ ಸಭ್ಯ್ಮಜನರೆ ತಿಳಿದುನೋಡಿ ನೀವು 


ಎ of) 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರೇನೆ ಯುದ್ಧ ಜಗಕೆ ಎಲ್ಲ ಒಳಿತು. 
ನಮ್ಮ, ನಿಮ್ಮ, ಎಲ್ಲ ಜನರ ಅಂಗಳಗಳಲಿ 


ನೆಮ್ಮ ದಿ ಜನಕೆಲ್ಲ ಬೆಳಗುತಿದರೇನೆ ದೀಪವು 


ಅನುವಾದಕ ;- ಟಿ. ಎಫ್‌. ಮೂರಶಿಳ್ಳಿನ, (ಬ್ಯಾಡಿಗಿ) 


ಸೃಿಜನವೇದಿ $ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ ಃ ೧೧ 


_. ಎಚ್‌. ಆರ್‌. ಅಮುರನಾಥ 
ಗ ಪ ಜಪ ಪ ಸಾಜಾ ಆರ 


ವಿದೂಷಕ ಅವಧೂತನಾದ ಬಗೆ: 
ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ. 


ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರದು ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರತಿಭೆ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಿಭೆಗಳೂ ನಿರಂಕುಶ 


ಎಂಬುದು ನಿಜವಾದರೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ "ನಿರಂಕುಶ' ಎನ್ನುವ ವಿಶೇಷಣ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಡಾಂಟೆಗಿಂತ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನಿಗೆ “ನಿರಂಕುಶ' ಅನ್ನ 
ಬಹುದು; ವರ್ಜಿಲನಿಗಿಂತ ಹೋಮರನಿಗೆ ಅನ್ನಬಹುದು; ಅರವಿಂದರಿಗಿಂತ 

ೇಂದ್ರೆಯವರಿಗೆ ಅನ್ನಬಹುದು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾಲದ ಸಮಾಜದ ರೋಗಗಳ 
ಶಸ್ತ್ರಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿದ ಸರ್ವಜ್ಞ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರದಕ್ಕಿಂತ ವಿ. ಜಿ. 
ಭಟ್ಟರದು "ನಿರಂಕುಶ' ಪ್ರತಿಭೆ. (ಈ ಮೂವರ ಆಳ, ಅಗಲಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಿದೆಯಾದರೂ ಹರಿತದಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಧರ್ಮವಿದೆ.) ನಿರಂಕುಶವೆನ್ನುವ ವಿಶೇಷಣ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಣಸೂಚಕವೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಆನೆ ಹೋದದ್ದೇ ಹಾದಿ 
ಎಂಬುದು ಹೊಗಳಿಕೆಯಾದರೂ ಆನೆ ನುಗ್ಗಿದ ಬಾಳೆತೋಟದಲ್ಲಿ "ಎಷ್ಟುಚೆಂದ 
ಹಾದಿ ! ಎಂದು ಬಾಯಿ ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತ ತಿರುಗಾಡಲು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಳುಹಂಪೆ 


ಎ 


ಮೂಡಿಸುವ ಭಾವಬಿಂಬಗಳೇ ಬೇರೆ. 


ವಿದೂಷಕ, ಅವಧೂತ-ಇಬ್ಬರೂ ನಿರಂಕುಶ ಮತಿಗಳು. ಯಾವ 
ಬೇಲಿಯೂ ಇವರನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡಲಾರದು. ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಷ್ಟೇ- ಅವಧೂತ ಸ್ವ- 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ವಿದೂಷಕ ಪರೇಚ್ಛೆಗೆ ಅನುವರ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅವಧೂತನಿಗೆ ಮಾತು ಸಹಜಸಿದ್ದಿಯ ಬಿಂಬ; ವಿದೂಷಕನದು ಮಾತಿನದೇ 
ಫಿ ಇವರಿಬ್ಬರದೂ ನಿರಾಡಂಬರ ನಡತೆ; ವಿದೂಷಕನ ನಿರಾಡಂಬರತೆಗೆ 
ತನವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು; ಅವಧೂತನ ನಿರಾಡಂಬರತೆಗೆ ಅಂಟಿ 
ೂಂಡದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದದ್ದೇ ಕಾರಣ. ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಒಲವು-ನಿಲುವುಗಳ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ-ಬದಲಾವಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂಕುಶಮತಿತ್ವವೂ ಕಾವ್ಯ ಪಡೆದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ 
ನಿರಾಡಂಬರತೆಯೂ ಎದು ಕಾಣುವ ಅಂಶಗಳು. | 
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“ 
ತಾರೀಖುಗಳನ್ನು ಹಾಕದೇ ಈಗ 


ಭಾಷೆಯ ಬಿಗಿ. ಅದು ವಾಸ್ತವಿ ದ ಆಳದತ್ತ ಕೊಂಡೊ 
ಯ್ಯುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ-ಇವಕ್ಕೆ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಮನೋಭಾವ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.- ವಿ. ಜಿ, ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಮನೋಧರ್ಮ 
ಕಂಡಿತು'' (ಪು. ೧೩೯) “`ಆದರೆ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಈ ದಾರಿಯನ್ನು (ನವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು) ತುಳಿದಿದ್ವವರುಂಟು. ಒಬ್ಬರು ವಿಷ್ಣು ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟರು, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರು... (ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ) ಮನೋಭಾವ 
ಪ್ರಗತಿಶೀಲರ ಮನೋಭಾವ-ಸಮಾಜದ ಅನ್ಯಾಯ, ರೋಗ-ರುಜಿನೆಗಳ ಅರಿವು 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿದೆ. ವಿಡಂಬನೆ, ಚೇಷ್ಟೆ ಇದರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಎದುಕಾಣುತ್ತದೆ.'' 
(ಪು. ೧೪೫)-- ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌, ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ಬೆಂ.ವಿ.ವಿ. (೧೯೭೫). 


“ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಆ ಕಾಲದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ, ಜಾಣ, 

ವಾಸ್ತವದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವರು ಛಂದಸ್ಸಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಳಬರಂತೆಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅದೂ ಕೂಡ ಇವರ ನಗುವ, ಕಿಚಾಯಿಸುವ 

ಸಹಾಯಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ... ನಮ್ಮ ರೋಮಾಂಟಿಕ್‌ ಅತಿರೇಕಗಳು- 
ರ 

ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಅತಿರೇಕಗಳು- ಭಟ್ಟರ ನಗೆಗೀಡಾಗು 


ವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸ ನಿಲವು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದು'ಗೊತ್ತಾಗು 


ಇನೆ ೧ ್ನ ಗಾಗಿ ಈ 
ತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, "ಆತ್ಮವಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ತಮಾಷೆಯ ಅರಿವು ಇವರನ್ನು ಸಿನಿಕ 
ಇ ಸಾವಿ ೨ ಜ್‌ ಎ ಹ 
ರಾಗಿಸದೆ, ಸಿದ್ಧಾಂತವೊಂದಕ್ಕೆ ಕ ಸೈ ಹಾಕದೇ ಹೊಸ ಮಾನವೀಯ ದಿ, 
ಬೆಳೆಸುತ ದೆ. '' ಧು 
ಇಇ ಅಲಿ. 


ಎಬ AF Ne iii 
ಪಿ. ಲಂಕೇಶ. ಅಕ್ಷರ ಹೊಸಕಾವ್ಯ, ಮುನ್ನುಡಿ ii, 


- ಕೆ. ವಿ. ತಿರುಮಲೇಶರ ಕವನ, ಸೃಜನನೇದಿ, ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯೮೪, ಪು. ೧೮. 


ಗಾರ' ನೆಂದು ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ ಅನಿಸೀತು. ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಬಂಡಾಯ 
ಪರಂಪರೆ'ಯನ್ನು ಹುಡುಕುವವರಿಗೆ ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ ಹಣು ಬಿಟ 


ಎವಿ 
ತೋಟವಾದೀತು. 


ಆದರೆ ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಗತಿಶೀಲ, ನವ್ಯ, ಬಂಡಾಯ 
ಮುಂತಾದ ಚಳುವಳಿಗಳ ಚಹರೆ ಪಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಳೆದ ಎಮ್ಮೆಯನ್ನು 
ಅರಸುವಂತೆ ಅರಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಡವಿಯ ನಕಾಶೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ್ದು 
ಅಗತ್ಯವಾದರೂ ನಕಾಶೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸಂದಿ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆಯ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಚಹರೆಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಡದ ಗುರುತುಗಳಿಂದ ಕಂಡ ಎಮ್ಮೆ 
ಇದೇ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.. ಚಳುವಳಿಗಳಿಗೆ ಘೋಷಣೆಗಳೂ, 
ಪ್ರಚಾರವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗುವ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅವು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಚಳುವಳಿಯ ಅಧಿಕೃತ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರದವರನ್ನೂ 
ಸೇರಿಯೂ ಮೀರಿ ಬೆಳೆದವರನ್ನೂ ಅಭ್ಯಸಿಸುವಾಗ ಚಳುವಳಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಕೇವಲ Spring Board ಆಗಿ ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


[a 
ಇವರು ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿ ಬಹಳ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯ ಎರಡು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ-- ೧) ಚಳುವಳಿಗಳ ವಕ್ತಾರರು ಹೊರ ಬೀಳುವದು ಲೇಖನ, 
ಭಾಷಣಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಯು ತರ್ಕ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ. ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರು 
ಯಾವದೇ ಚಳುವಳಿಯ ವಕ್ತಾರರಲ್ಲ. ೨) ವಿಡಂಬನೆ ಭಾವಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಬೆಲೆ ಕೊಡುವದೆಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿದೆ.. ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಕೆಲಸ, ವಿಡಂಬನಕಾರರಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರು ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಕೈ 


ಹಾಕಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ವಿಡಂಬನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದಲ್ಲ. 


೧೨ 
ಡಾ ದಾರ 
ಭಾವಾವೇಶದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೂ ಅದಾಗಿರಬಹುದು. ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರದು ತೀವೃ 
ಲಾ ದಾ ಹ ಕ್ಟ ಇ pS) pe) 
ಭಾವಾವೇಶದ ಪ್ರಕೃತಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅವರ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತೆಯೂ ಆಧೀನ. , 
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೦ಡಗುಪ್ಪಳ ಹೊಡೆಯ 
ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರು ಅದು ಮಾಡು 
ೋಷಣೆಯೊಡನೆ' ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 


ಸ್‌ 


ಘೆ 


ಸತ್ವದ ಕೊರತೆಯಿಂದಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅವರ ನಂತರದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅವಲೋಕಿ 
ಸಿದರೆ ತಿಳಿಯುವುದು. 


ನವ್ಯಮಾರ್ಗಕ್ಕೂ ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರಿಗೂ ಇರುವ ನಂಟು ಎಂತಹದು 
ಎಂಬುದು ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ. Unromantie ಧೋರಣೆ, ವಿಡಂಬ 
ನೆಯ ಧಾಟಿ, ಆಡು ಮಾತಿನ ಬಳಕೆ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಉಪಯೋಗ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನವ್ಯರೊಡನೆ ಸಾಮ್ಯ ಹುಡುಕಬಹುದು. ಆದರೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮರೆಯ 
ಬಾರದು- ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ನಗರಕೇಂದ್ರಿತವಲ್ಲ; ಓದುಗರಿಂದ ಅಸಾಧಾರಣ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಪ್ರಾಸ ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹಟತೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಇವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಸಂಘಟನೆ (16169000” 
ing of images) ಇಲ್ಲ. ಹಲವು ನವ್ಯಸಾಹಿತಿಗಳು ಕಾಮದ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಬದುಕಿನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ನಿಕಷವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೊರಟರು. ಆದರೆ ಯಾರೂ 
ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ರಜನೀಶರನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವಷ್ಟು ಮುಂದುವರೆಯಲಿಲ್ಲ: ವಿ. ಜಿ. 
ಭಟ್ಟರ ಇತ್ತೀಚಿನ ರಜನೀಶಾಸಕ್ತಿ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ 
ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರು "ಗರುಡ 
ವಾಹನ ಬಂದ' ಮತ್ತು “ಕೆಲವು ನವ್ಯ ಕವಿಗಳ ತೊಂದರೆಗೆ ಎಂಬ ತಮ್ಮ 
ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ದಾಖಲು ಮಾಡಿದಾರೆ. 


"ನವ್ಯ ಕವಿ ಕೂಸೊಂದು ಪಾಪ ಖರ್ಚಿನ ಖಾತೆ 
ಹೆಣವ ಕುಕ್ಕಲು ಹದು 
ಬಿದು ನಕ್ಕಳು ಮಾತೆ! (ಗರುಡ ವಾಹನ ಬಂದ, ಲಹರಿ) 
"ಸರಳ ಸತ್ಯವು ಮನದಲುಳಿಯದು 
ಜಟಿಲವಾದುದು ತಿಳಿಯದು. 
ಕುಟಿಲವಾದುದು ಬಿಡದೆ 
ಗವಿಯೊಳಗೆ ಸುಳಿ ಸ 
( ಕೆಲವು ನವ್ಯ ಕವಿಗಳ ತೊಂದರೆ, ಲಹರಿ) 


ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಮೊದಲ ಘಟ್ಟವನ್ನು 'ವಿದೂಷಕ'ನದು 
ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹೆಲಾಯನ (೧೯೪೬), ರಕ್ತಾಂಜಲಿ (೧೯೪೭), 
ಕಾವ್ಯನೇದನೆ (೧೯೫೧), ತಂಂಟಿನ ಪದಗಳು (೧೯೫೧), ಅರಣ್ಯ 
ರೋದನ (೧೯೫೭) ಮತ್ತು ಜಡಿಮಳೆ (೧೯೫೮) ಈ ಆರು ಕವನ ಸಂಕ 
ಲನಗಳು ಈ ಹಂತಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಕವಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು 


KY ವ ಕ್ಕ ಕ್‌ 
’ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರ 
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ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 


- ಟ ತ 
ಲಿ ವೃತ್ತಿನಿರತ ವಿದೂಷಕನ ಚಾಕಚಕ್ಕತೆ. (Pfofecsloted 


ತುಂಟತನದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 

MON 
skill) ಇದೆ. ಸಮಾಜದ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಮಾಡುವ ವಿಡಂಬನ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರಿಯೆ ತುಂಟತನದಂತೆ ಕವಿಯ ಸ್ವಭಾವ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರ 


ಕವನಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ ವಿದೂಷಕನ ವಾಸ್ತವ ದೃಷ್ಟಿ, ಜಾಣತನ, 
ಚುರುಕು, ಗತ್ತುಗಾರಿಕೆ, ಲಾಘವಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಧೀರೋದಾತ್ತ 
ನಾಯಕನ ಜೊತೆಗೆ ತಾನೂ ಕುಣಿದು ನಂತರ ಅದೇ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ 


ನಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ, ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಗ್ರ ದೃಷ್ಟಿ ನೀಡಬಲ್ಲ ವಿದೂಷ 
ಕನ ಪಾತ್ರ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದದ್ದು. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕವನಗಳ 
ಮಗ್ಗಲಿಗೆ ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಕವನಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಓದಿದರೆ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ ಹೇಳುವ 
Alienation effect ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತಕೋಟಿಯವರು ಭಟ್ಟರ ಮೊದಲ ಸಂಗ್ರಹಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದಾರೆ. *`ಭಟ್ಟರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕ 
ತ್ವದ ಅಂಶ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಅವರೇ ಚೇಪ್ಟೆಗಾಗಿ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯದೇ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರ ವಿಡಂಬನಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟೇ ಮೊನೆಯಿದರೂ, ಅವರ ಭಾಕ್‌ ಎಷ್ಟೇ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿದ್ರರೂ ಭಟ್ಟರ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಕೃತಿ. ತಾನೇ ತಾನಾಗಿತ್ತು. ಕಾನ್ಯವೇದನೆ ಎಂಬ ಮುಂದಿನ 
ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಅದು ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿತು. ಜೀವನವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ 


ಕೂಡಿಯೇ ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡು ಷ್ಟು ಅವರ ಕಾವ್ಯ ವಿಕೃ ತವಾಯಿತು.'' 


ಲಂಕೇಶ್‌ ಹೀಗೆ ಬರದಿದಾರೆ '"ಇವರ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಪದ್ಯಗಳು ಮತ್ತು 
ತಾ ಇ ಇ ತನ್ನ ೨ 
ತುಂಟಿ ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬರುವ ಭ್ರಮೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ಕಾಳಜಿ ಮತ್ತು ಭಾವಾಡಂಬರವಿಲದ ಅನುಕಂಪೆ, ಎಚ್ಚರಗಳು ಹೇಗೆ 


pS) 

ಗು ೯ 
ತೆಳುವಾದರೂ ವಾಸ್ತವತೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡ ಕವನ ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ ಎಂಬುದು'', 
ಅಕ್ಷರ ಹೊಸ ಕಾವ್ಯ, ಮುನ್ನುಡಿ ೫೪೫11], 
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ಕುರ್ತಕೋಟಿಯವರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 'ವಿಕೃತಿ'ಯಾಗಿ ಕಂಡದ್ದು ಲಂಕೇಶರಿಗೆ 
“ಭ್ರಮೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಳಜಿ ಮತ್ತು ಭಾವಾಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ಅನುಕಂಪೆ, ಎಚ್ಚರ'ವಾಗಿ 
ಕಂಡಿದೆ. ಲಂಕೇಶರೇ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರವಿದಾರೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನು ಭಟ್ಟರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದೇ ತಪ್ಪು ಎಂಬಂತೆ ಕುರ್ತ 
ಕೋಟಿಯವರು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ದೇ ಇದ್ದರೆ ಬಹುಶ: 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಟ್ಟ ರ ಎದೂಷಕತ್ವ 
ವಿರುವುದು ಪರಿಣಾವ ಮದಲ್ಲೇ ಹೊರತು ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಲ್ಲ. ಆದರಿಂದಲೇ "ವಿಕೃತಿ 
ಎಂಬುದು ಅತಿರೇಕದ ಮಾತೆನಿಸುತ್ತದೆ. "ಇದನ್ನು “ಎಕೃತಿ' ಎನ್ನುವುದಾದರೆ 
ಪ್ರಗತಿಶೀಲರ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳೂ ವಿಕೃತ ಎನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. “ತೆಳುವಾದರೂ 
ವಾಸ್ತವತೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡ ಕವನ' ಎಂದು ಲಂಕೇಶ್‌ ಹೇಳಿದುದು ಸಮರ್ಥ 
ನೀಯವಾಗಿದೆ, “ವಿಕೃತಿ” ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ಆಕ್ಷೇಪದ ದನಿ "ತೆಳು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಭಾವಾವೇಶ, ರೊಚ್ಚು , ಓದಿನ ವೈಚಾರಿಕತೆಗಳ ಇತರ ಪ್ರಗತಿಶೀಲರ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ 
“ವಿಕೃತಿ” ಎನ್ನು ವುಡಕ್ಕಿಂತ “ತೆಳು” ಎಂಬುದೇ ಸೂಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಭಟ್ಟರ ಮೊದಲ ಸಂಕಲನ ಹೆಲಾಯೆನದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಸಹಜ 
ಪ್ರತಾಪದ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರೊ. ಎಚ್‌. ಬಿ. ಕುಲ 
ಕರ್ಣಿಯವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ "“ಯಾವ ಕಲ್ಪನೆಯ ಬೆಡಗೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಅಲಂಕಾ 
ರದ ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದೆ ರಚಿತವಾದ ಕವಿತೆಯ ನಿರಾಭರಣ ಸೌಂದರ್ಯ ಕವಿಯ 
ವಿಶೇಷ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ದ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ.'” ಈ ಸಂಕಲನದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ನೋತ್ಸಾಹ ಎಷ್ಟು ಪುಟಿಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಆಕಳ 
ಕರುವನ್ನು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟಂತಿದೆ. 


ಇ yy ಕಾಕ ಇ ದ್ರಿ ANN 


ಸಾವೆಂಬ ಹಸಿಹುಸಿ ನಂಬಲಾರೆ' (ಓಂ ನಲ್‌) 
“ಈ ಲೋಕ ತೀರ ಸಣ್ಣ ನನ್ನೆದೆಯನು ತುಂಬಲು" (ಭಾವಾವೇಶ). 


“ಏನು ಗುರಿ ಗೊತ್ತಿರದೆ ನಡೆವ ಚತುರರೆ ಇಷ್ಟಾ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಅಹುದು 
ಮೂಗಿನ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ದಾರಿ' ಎಂದು ಭಟ್ಟರು ಉತ್ತ ರಸಿದ್ದಾರೆ " ಪಲಾ 
ಯನ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಮೂಗಿನ ನೇರಕ್ಕೆ ಡುವ ಸ್ವಭ ನಾವದಿಂದಲೇ ಭಟ್ಟರ 
ಕಾವ್ಯ ಅನೇಕ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ತಿರುವುಗಳನ್ನು ಕಂಡಿತು. "ನನ್ನಿರುುಂ ನಿನ್ನಿ ರುಂ 
ನಲ್ಲಿ ನನ್ನಿರುಂ ನನ್ನದೂ ಹೌದು, ನನ್ನಿಯದೂ ಹೌದು, ನಿನ್ನಿರುುಂ ನಿನ್ನದೂ 


p- ಗಿ ಎ ಜಾ ಕ್ಯಾ — 
ಹೌದು, ನಿನ್ನೆಯದೂ ಹೌದು. ಚತುರೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರಿಗಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ 
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ರಕ್ತಾಂಜಲಿಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರು ಕ್ರಾಂತಿಯ ಭಾವಾವೇಶವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ದಾಗ ಎಡವಿದನ್ನು. ವಿಡಂಬ ನೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದಾಗ ಯಶಸ್ವಿಯಾದುದನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. “ಸೆರೆಯಾಳು ೧೧' ಎಂಬ ಕವನದಲ್ಲಿ ಮುಷ್ಟಿಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬಿದ್ದ ನೊಣವನ್ನು ಕವಿ ಕೊಲ್ಲದೇ "ತನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಇರಲಿ ಇಂಥ ಸೆರೆಯು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಾರಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕವನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾದ 
“ಅವತಾರ' ಕವನ ಈ ಸಂಕಲನದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕವನ. 


ಭಟ್ಟರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಈ ಘಟ್ಟದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕವನ ಸಂಕ 


ಲನ ಕಾವ್ಯನೇದನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಸಗಳನ್ನು ಸಮ 


ರಸದಲ್ಲಿ. ಪಾಕಗೊಳಿಸುವ ಹಾಸ್ಯವಿದ್ದರೆ ಇತರ ವಿವಾಹ ಪೂರ್ವ/ವಿವಾಹ 
ಬಾಹಿರ ಪ್ರಣಯ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಟತನ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. “ನಮ್ಮ ಸಾವು' 
ನಂತಹ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಕವನ ಬೇಂದ್ರೆ ಅಥವಾ ಕೆಎಸ್‌ನ ಅವರ ಯಾವುದೇ 


ದಾಂಪತ್ಯಗೀತೆಯೊಂದಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವ. ಸತ್ವ 


ದೇಹದಿಂದೆ ಬಾಳ ಸಮರ' (ಒಂದು ಪ್ರಣಯ ಗೀತ) 


'ಇರುಳಿನು ಹರಟೆಯಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾವು 
(8 ರ ವಿಷಯಗಳು ಬೆಳೆಯಬಹುದೇ?' (ನಮ್ಮಸಾವು 
ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯೂ ತಳಮಳ ಸತ್ತಿತು 


pe ಫಾ ನ 
ಮುಂತಾದ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನಃ ಆತ್ಮೀಯ ಭಾವ ತಾನೆ 
ಸ್‌ ವನಶ್ಪದ್ದೆ, ಆತ್ಮೀಯ ಭಾವ ತಾನೀತಾನಾಗಿ 


ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಅಣಕವಾಡುಗಳು ನಲ್ವಾಡುಗಳೂ ಆಗಿರಬಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಅಣಕವೆಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನಗೆ ತಾನೇ ತಾಳೆ ನೋ ಡಲು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕ್ರಮ ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ. ಅಣಕವನ್ನು 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಸಲು ಬೇಕಾದ ವಿಸ್ತೃತ ಓದು, ಜೀ ವಂತಿಕೆ, ಛಂದಸ 
ಶೈಲಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಹಿಡಿತ-ಎಲವೂ ನೆ ವೆ ಸನಂ: ಸ 
ಆತ ಎಲ್ಲವೂ ಭಟ್ಟರಲ್ಲಿವೆ. "ನವೀನ ಸರಸ್ವ ತಿಗೆ” ಬೇಂದ್ರೆ 
ಯವರ “ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂಕಿ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿದೆ. “ಪತಿವ್ರತೆಯ "ಚಿಂತೆ, 'ಕ 
ರತ್ನ” ಓದುವಾಗ ನರಸಿಂಹ ಹಸ್ವಾಮಿಯವರ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ವೀ. ಸೀ, ಹೇ 


“ಎಂ 
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ಭಾವ ತುಂಬಿದ “ಮನೆತುಂಬುವ' ಹಾಡಿಗೆ ವಿಪರೀತವಾದ, ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ವಾಸ್ತವವೂ ಆದ ಸ್ವರವಿದೆ “ಮಗಳನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ನೂಕು 
ವಾಗ' ಕವನದಲ್ಲಿ. “ಗೋಡೆ' ಬೇಂದ್ರೆಯವರನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆ. "ಅವಳ 
ನುಳಿಸುವ ಸುಳ್ಳು' ವಿನಾಯಕರ "ಇಲ್ಲೆ ಇರು ಅಲ್ಲಿಹೋಗಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯನು ತರು 
ವೆನು' ಕವನದ ಅಣಕವಾಗಿದೆ. "ಆಕಾಶಗಂಗೆಗೆ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರ "ಗಂಗಾವತರಣ'ದಷ್ಟೇ ಸತ್ವಯುತವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. “ಅರವಿಂದ 
ಕಂಪನಿಯ ವಿಮೆಯನೂ ಇಳಿಸಿ” ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಗುಂಪಿನವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗುವ ಆಕ್ಷೇಪದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಿದೆ. 


“ಆತ್ಮಶೋಧನೆ” ಕವನ ತನ್ನ ಜಾತಿಯ ಒಂದು ಕ್ಲಾಸಿಕ್‌. ಹಳಬರು 
ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ, ವೇದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ, ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ, 
ಚೆಲುವಿನಲ್ಲಿ, ನೋವಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ನಿರಾಶರಾದ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕಡೆಗೂ ಆತ್ಮ ಸಿಗು: 


ತ್ತದೆ-ಕಿಟೆಲ್‌ಕೋಶದಲ್ಲಿ. ಈ ಕವನದ ವಸ್ತುವಿನಷ್ಟೇ ಆಕರ್ಷಕವಾದುದು 


ಬಾಗಿಬಳುಕುವ, ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸುವ ಭಾಷೆ. ದಡ್ಡತನದ ಸೋಗಿನ ಹಿಂದೆ 
ವಿಡಂಬನಕಾರನಿಗೆ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವದ ಸೊಕ್ಕಿರುವುದನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. 


ತ 9 ೪ ೧ಿ 
ಮತ್ಸರ', "ರಸಪ್ರಕರಣ', “ಭಟ್ಟಿ ಇಳಿಸಿದ ಪ್ರೇಮ', “ಸೀತಾ ಪರಿ 
4 [3 ಮಾಗಾ, ಷ್‌ 

ತ್ಯಾಗ', ಪೂರ್ಣ', “ಹಾಲು', "ಉಂಗುರ' ವ 


ಮಿನಿಗವನಗಳು ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ "ಈ 
ನೊಳಗಣ ದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳು.' 
2) 


ತುಂಟಿನ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ಇಡಿಮಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಳೆಯರಿಗಾಗಿ ಬರೆದ 
ಕವನಗಳಿವೆ. ಇವನ್ನು ಪ್ರೌಢರೂ ಓದಿ ಮೆಲಕು ಹಾಕುತ್ತ ಚಪ್ಪರಿಸುವಂತಿದೆ. 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ಕವನಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಬೆರಗಿಗೆ, ಕಲ್ಪನೆಗೆ, ವಿನೋದಕ್ಕೆ, ವಿಚಾರಕ್ಕೆ. ಅರಿವಿಗೆ 
ಒಂದು ಚಾಲನೆ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ` ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲೊಂದು ಪುಟ್ಟ ಪಾಪ 
ವಿರುವದು' ಎಂಬಂತಹ ಕವನಗಳು ಮಾತ್ರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸುವವರು ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ್ಪನೆಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. “ಡಬ್ಬಿ 
ತುಂಬ ಕತ್ತಲೆ” ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದಂತೆಲ್ಲ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಧ್ವನಿ ಶ್ರೀಮಂಠವಾಗು 
ತ್ತದೆ. "ಬುದ್ಧಿವಂತ ಗೂಳಿ', "ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದ ಮೋಟಾರು', "ಸಮುದ್ರದ 
ನೀರು ಉಪ್ಪು ಏಕೆ', “ತ್ರೈರಾಶಿಕ', "ಸಂಭಾವಿತ ದೇವರು' ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ 
ದರ್ಜೆಯ ವಿನೋದವಿದೆ. ತುಂಟನ ಪದಗಳು ಸಂಕಲನದ ಹಲವು ಕವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ ಎಂದರೆ ಸಿಟ್ಟಿನ ಅವತಾರ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಕಾರಣಗಳಿರಬಹುದು. "ಧ್ರುವನ ದೋಸ್ತ' ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳ 
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ಮಾತೆಯ ದರ್ಶನ ಕವಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. ನೆರೆಮನೆಯವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೊಡೆದರೆ ಕವಿಗೆ 
ಕರುಳು ಹಿಚುಕಿದಂತಾಗುತ್ತ ದೆ. ಜುಟ್ಟು, ಜನಿವಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದೊಡನೆ 
ಗುದ್ದಾಡಿದ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ, ಶ್ರೀರಂಗ ಮತು 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರೊಡನೆ ವಿ, ಜಿ . ಭಟ್ಟರಿಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಲಾನವಿದೆ. ಜುಟ್ಟು 
ಜನವಾರಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ಕವಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಡಾ 


“ಇರುಳ ಹೊದಿಕೆಯಲಿ ಮಾಡುವೆ ಧ್ಯಾನ 

ಓಂಕಾರದ ಆ ಗರ್ಭಗುಡಿಯೊಳಗೆ 

ಕನಸಿನ ಯಾನ 

ಅಂತಹದೊಂದು ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ದಿನದಿನ ಸವೆಯುವೆನು”. 


ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕನಸುಗಳಗುಂಟ ಮಾಡಿನ ಸಾಧ: 
ದೊರತಿದ ಬಗ್ಗೆ ಭಟ್ಟರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಗಳಿ: 


ಮೂರ್ತಿ ಸಂಕಲನದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೂರ್ತ ಅನುಭವವನ್ನು ಭಾಷೆಯ್ಸಲ 
ಹಿಡಿದಾಗಿನ ಸೃಟಿಕತೆ, ಪಾರದರ್ಶಕತೆ. ಇದೆ. ತುಂಟಾಟ, ಅತ್ತಿ 
ಹವ್ಯಾಸವಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ರೂ ಗಂಭೀರ ವಿಷಯಗಳ ಗಂಭೀರ ಗ್ರಹಿಕೆಯೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಕಿರಿದರಲ್ಲಿ ಹಿರಿದನ್ನು ಕಾಣುವ ದೃಷ್ಟಿ ಕವಿಗೆ ಜ್ಞ 
“ಒಳಿತು ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ಹಟದಿ ಕೆಡುಕನೆ ಮಾಡಿ ಧನ್ಯತೆಯ ವ್ಯರ್ಥ ನೀ ಎಳಸ 
ಬೇಡ' (ಕವಿತೆ-೧) ಎಂದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಉಪದೇಶಿಸಿಕೊಂಡ ಕವಿ "ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ತೆಯ ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳೆ ಕೊನೆತನಕ ಶಕ್ತಿ ನೀಡು, (ಕೃಪೆ) ಎಂದು ದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ, ಚಪ 1ರ ಮಾಡಿ ಹೂಬಳ್ಳಿ ನು ನವ ಮುದುಕಿಗೆ ಇರುವ 
“ಮಸಮಸಕಾದ ದೃಷ್ಠಿ ಶಿ ಯೂ ನಮ ಗಿಲ್ಲ' ಜ್‌ ರಿಕಿ) ಎಂದು ಕವಿ ಪರಿತಪಿಸ್ಕ 
ತ್ತಾನೆ. "ನೂರರ 'ವರೆಗೂ ದುಕುವ ಮನುಜನ ಗುರಿ ಬರಿ ನೀರ್‌ ಕೂಳೇ ?' 
ಎಂದು ಕವಿ ಹಿಂದೆ aE ಸರಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿದ ಧ್ಯೇಯಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಆತ್ಮಗೀತೆ' ಯಲ್ಲಿ "ಕಂಡ ಕಡಲ ಆಕಾಶವನ್ನು ತುರುಕಲಾರೆ 
ಕಸೆಗೆ' ಎಂದು ಕೊರಗುವ ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿಯದ ಸಣ್ಣ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಒಡೆ 
ಯುವವರೆಗೆ “ಇರಲೆಬೇಕು ಹೀಗೇನೆ ವಿ. ಭಟ್ಟ; ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಆ 
ಇಲ್ಲಿ ವಿಡಂಬನಕಾರನ ಸೋಗಿನ ಭೋ ಟಾನ ವಿಲ್ಲ ಸಾಧಕನ ಆತ್ಮನಿರೀಕ್ಷಣೆ 


ಪ 


೧೧೩ 


ಯಿದೆ, ತನ್ನ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ತಾನೇ ಆಹಾರವಾಗುವ ಆಳದ ಧೈರ್ಯವಿದೆ. 


ಆತ್ಮಗೀತೆ ಕವನ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಗುರು. ದೇವರು, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಕನಸು 
ಗಳು ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತುವಾಗಿವೆ. ಜೆ. ಕೆ. ಯವರ ಪ್ರಭಾವ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


« “ಲ್ಲ ಎಂಬುದು “ಇದೆ' ಯ ಗೋಡ ಬಬ್ಗು 
"ನಾಳೆಗೆ ನ ನಿನ್ನ ವಿರೋಧವೆ ? 

ಈ ಗಳಿಗೆಯು ಹಾಳೇ?' 
"ಅವರಂತೆ ನಾನಾಗಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಲ್ಲ 
ನನ್ನ ಕಲ್ಪ ನೆಯ ನಾನ್‌ ಇನ್ನೂ ಮ ಆಗೀ 
ಆಗ ಗಲಾರೆನೆ ಸಾವು ಬರುವ ಮುಂಚೆ' 


ಇ ಹೈಷ್ಣ ಥಕ್‌ ಇ 
ಇಲಗಳು ನೂರು 
ಹ! ೨೦, ೧% ೦೮ ಎ ಚೆ 
ಥುತ್ತಲಿಸಿ ಬೀಳುವ ಅ 
ಈ ೨ 
ಏಕೆ ತಕರಾರು 
೮ 
ಹ ೩ ಎ ಸಾಸ ಕಾಕಾ ಗ್‌ ಇ ಇಂ) 
“ಬದುಕು ಬೀಕಾದಂತಿ ಇರಲಯ್ಯ ಇ ಸ 
p m೨ 
ಈ ಇಗೆ ೧ ೨.೧೪ 
ಕನಸುಗಳು ಬೀಳುತಿರ ಸಿಲ್ಲಿ 


ಮುಂತಾಗಿ ಹಲವು ಹತ್ತು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಆತ್ಮದ ತಳಮಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ, ಕವಿ ಜೀವನಶ್ರದೆ 


ಎ 4 
ಕಾಣಬಹುದ ೨ ಆ 


ಇ 
- ಕಾ ಎನಿ ೧% ಎವೆ ಆ 
ಆತ್ಮಹತ್ಮೆಗೆ ದುಡುಕಿ ಬೀಳ್ನಮುನ 
ಅಚ 
ಹ ಎ ಇಂತಾ ಇದ್ದಿ ತಾಲ ಯ ಕಾರಾ ಜಃ — ye ೨೨ 
"ಮುಂದೆ ಬದುಕಿರುವಷ್ಟು ದಿನ ಪೂಜಿಸುವ (ಕವಿತೆ). 
ಟ 


ತಮ್ಮ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಅರಸುತ್ತಾ ಹೊರಟ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮವೇ 
ದಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗಿನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಹಂತದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. "ಹದಿನೈದು ದಿನದಿಂದ ನನ್ನ ಕವಿತೆಯು ಮೌನ' ಎಂಬ ಕವನ 
ಹಲವು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ಹೆಣ್ಣ ನಂತೆ ಯತುಕಾಲ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರು ನೂರಾರು 
ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ ಜನ ` ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ 


ಈ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ವನ್ನು ಕವಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ರೀತಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ... "ಪತಿಯ 
ಹೊರಕೋಣೆಯಲಿ ಮಲಗಿಸಿದ ತೆರವೇನು ಗರ್ಭವತಿ ತೀಯ? ಎಂಬ ಸಾಲು 
ವಿಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 


ಲಹರಿ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಕಾಂಡ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೆಲವು ಕವನಗಳು- 
ಈ ಎರಡು ಸಂಕಲನಗಳು ಪ ್ರಕಟಿವಾದದ್ದು ೧೯೮೪ ರಲ್ಲಾದರೂ ಇವುಗಳ ರಚನೆ 
ಯಾದದ್ದು ೧೯೭೬ರ ಸುಮಾರಿಗೆ. ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಮೂಲಕ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಕವಿ ಪುನಃ ತುಂಟತನಕ್ಕಿಳಿದಾಗ ಕಾವ್ಯ ನೇಡನೆಯ ಚುರುಕು, 
ಚಾಕಚಕ್ಕತೆಗಳನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬ್‌ ಆಳವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಉತ್ತ ರಕಾಂಡ ಕಾಯ್ಕಿ ಣಿಯವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ""ಹರೆಯದಾಟಿ ಮುಪ್ಪಿನ 
ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿರುವ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು | ತಮ್ಮ “ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮ'ದ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ಮೆಲಕು ಹಾಕುವ ಹಲವು ಹತ್ತು ಮುಖಗಳು ಳ್ಳ “ಆಲ್ಬಂ'...ಮೂರು 
ದಶಕಗಳಿಗೂ ಹಿಂದೆ "ಪುಷ್ಪಕವಿ' ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಗಳು ಅಪ್ಪಟ 
ಮುಗ್ಧ ದಾಂಪತ್ಯ ಪ್ರೇಮದ ಮೈಸೂರು ನ ಸ ಮಾಲೆ ಪೋಣಿಸಿದರು. 
ಇಂದು ಏ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರು ಅದರ ಆಚೆ-ಈಚೆ ಇಣಿಕಿ, ಅಂಥ ಕೆಲ ದಂಪತಿಗಳ 
ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಅನ್ಯಾಸಕ್ತಿಯ ಮುಖಗಳು ಉತ್ತರ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಣಕು 
ಹಾಕಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಭ್ರಮದ ಮರುಕ ಮುಜುಗರದ. ಪ್ರಸಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ನವಿರಾಗಿ ಅನಾದ್ಮಶವಾಗಿ ಚಿಶ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ...ತುಂಬ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯಿಂದ,' ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದ, ಜೊತೆಗೆ ತುಸು ತುಂಟತನದಿಂದ ನಕ್ಕನಗು 
ಕವನಗಳ ಹಿಂದೆ ನಮಗೆ ಅಸ್ಪಷ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತ ಜಿ (ಭಟ್ಟೇಕಾವ್ಯದ ಹೊಸ 
ಭಟ್ಟ; ಲೇಖನ, ಉತ್ತರಕಾಂಡ). 


ಕಾನ್ಯನೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾರಾಧನೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರೇಮಿ ತುಂಟ ಹೋರಿ 
ಯಂತಿದ್ದರೆ “ಉತ್ತರಕಾಂಡ'ದ ಪ್ರೇಮಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದುಡಿದ, ದಣಿದ, ಆದರೂ 
ಚಪಲ ಬಿಡದ ಎತ್ತಿನಂತಿದಾನೆ. ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕಥೆ, ರೂಪಕ ಕಥೆ, ಪಶುಕಥೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿ ಪಳಗಿದ್ದಾನೆ-"ಹುಚ್ಚರ ಆಸ್ಪತ್ರೆ', "ಹುಲಿಯ ಮೈತ್ರಿ”, "ಕುರಿಗೆ 
ತೋಳ ಅಂದದ್ದು', “ನಿರ್ನಾಮ', "ರೇಲ್ವೇನಿಲ್ದಾಣದ ಮುದುಕ'. "ನಿರ್ನಾಮ" 
ಕವನದಲ್ಲಿ ದೂರದ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದೇವದೂತ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹಿಂದೆ 
ಎಂದೋ ಇದ್ದ ಮಾನವರೆಂಬ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ ; 


“ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆ ತರದ ಪ್ರಾ ಭನ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೂಡ ಒಲ್ಲನಂತೆ 


ಸ್ಪಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 4 ೨೫ 


ಇತರ ಕವನಗಳು' ವಿಭಾಗದ ಮತ್ತು ಲಹರಿಯ ರಾಜಕೀ ಯ ವಿಡಂಬನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಆಳದ ಒಳನೋಟವಿದೆ. ಲಹರಿಯನ್ನು "೧೦೦ ಕ್ಷುಪ್ರ ಗೀ ತೆಗಳು' ಎಂದು 
ಭಟ್ಟರೇ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಘು ಹಾಸ್ಕಪ್ತವೃತ್ತಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
“ಯಮದೇವನಿಗೆ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಯಮನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸುತ್ತ “ಅಕ್ಕಿಯ ದರ 
ವಿಪರೀತ / ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೇಜಿ?' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಯಮನ 
ಕೋಣ ಅವರ ಎವೆ ಯೊಡನೆ ಇರಬಹುದಂತೆ. ಉರುಳು ಬಾವಿಯ ಹಗ್ಗವಾಗ- 
ಬಹುದಂತೆ, ಆತ್ಮಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ, ಭ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಜೈವಿಕ 
ಸಿದ್ಧಿ ಈಗ ಸಾವಿ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ರಿ €ಡೌ 


ನೌ 


ಆತಂಕ ಹೊಂದಿದ rN ಆ ತಪಸ್ಸಿ ನಲ ಪಡೆದ 
ಮನೋಭಾವವಾಗಿ ಪ್ರ ಕಟವಾಗಿದೆ: 
—H-— 

ಲಹರಿ, ಉತ್ತರಕಾಂಡಗಳ ನಂತರ ಏಳುವರ್ಷಕುಲ ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ 
ಕವಿತೆ ಮೌನವಾಗಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಆಕೆ ಮೌನವಾಗಿದುದು ಇದೆಯಾ 
ದರೂ ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥಕುಲ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಂತರ ೧೯೮೩ ರಿಂದ ಒಡೆ ಸಮನೆ 
ಆರೇಳು ಸಂಕಲನಗಳಿಗಾಗುವಷ್ಟು ಕವನ ಬರೆದರು. ಮರಳಿಬಂದ ಕವಿತೆ, 
ಧ್ಯಾನನೀಠ, ಸ್ಥಾಗತಂ: ಕತ್ತೆಯ ಕನಸು, ರಚನೆಯಿರದ ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಕಲನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬರೆಯು 
ವುದೇ ಸೂಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ಹಂತವನ್ನು “ಅವಧೂತ'ನದೆಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಕವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿವೇದನೆಯ  ದನಿಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೋಗಿನ ಭೋಳೆತನವಿಲ್ಲ. 
ಜಿಜ್ಞಾಸುವಿನ ಪರದಾಟವಿಲ ಜ್ಞಾನಿಯ ಸ್ವಭಾವೋತ್ತಿಗಳಿವೆ. ಸ್ವ _- ನಾಗಿ 
ಇರುವಿಕೆ ಭಟ್ಟರ ಪ್ರಧಾನ ಕಾಳಜಯಾಗಿದೆ. ಕವಿ ವಿಷಯದ ಹಲವು “ಗ್ಗ ಲು 


ಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕಾಣಬಲ್ಲ. ಅವರ ನಿರ್ಲಿಪ ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಯಿದೆ. 
ಕಥನ ಕವನ, ರೂಪಕ ಕವನ, ದೃಷಾ ಎಂತ ಕವನಗಳು ಹೆಚ್ಚುಗಿವೆ. ಸಮಾಜ 


ಕ 
ಸುಧಾರಣೆಯ, ಪ;ಗತಿ ಶೀಲತೆಯ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟ ಭಟ್ಟರು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಃ ರ್ದಖಿಯಾಗಿದರು. ಈಗ ಮತ್ತೆ ಬಹಿರ್ಮುಖಿಯಾಗಿದ್ರತು 
ಇಲ್ಲಿಯ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯ ಪ್ರಶಾಂತತೆ, ಸರಳತೆಗಳಿವೆ. ಬಹಿರ್ಮುಖ 
ನಾಗಿದ್ದವ ಅಂತರ್ಮು ಖಿಯಾಗುವ ವುದು, ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಒದ 


4 ) ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪುನರುವೃತ್ತ ಓವಾದುದನ್ನು ಟಾಯನ್‌ 
ಹೇಳುವ Withdrawal and Return ಸಿದ್ಧಾ ನ ಕೀಯ 


ಕ ರ ಮೇಲೆ ಈಗ ಪ್ರಭಾವ ಬೀ ರಿರುವ ವೈವಿಧ್ಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಕಾರಕ 
ಇಗಿದೆ. ರಜನೀಶರ fa ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ರನ್‌ ಬುದ್ಧಿ ಸೆ ಸಂ, ಸೂಫೀ 
ನಿತ, ಜಲಾಲು ಣಿ ನ್‌ ರೂಮಿ, ರಮಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪ್ರಭಾವವೂ ಇದೆ. 
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ಕಾನ್ಶನೇದನೆಯ ಕವಿ ಜಿಡ್ಡು ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾ 
ದುದು ಹೇಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆಯೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಜೆ. ಕೆ. ಯವರ ನಂತರ 
ಉಂಟಾದ ರಜನೀಶರ ಪ್ರಭಾವವೂ ಊಹೆಗೂ ನಿಲುಕದಂತೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 
ಜೆ. ಕೆ. ಯಿರಲಿ, ರಜನೀಶ್‌ ಇರಿಲಿ, ಅವರ ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರು ತತ್ವ 
ಜಡರಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಓದುಗರ ಭಾಗ್ಯ. ಜೆ. ಕೆ. ಯಿಂದ ನಿಜಕ್ಕೂ ಪ್ರಭಾ 
ವಿತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ರಜನೀಶರಿಂದಲೂ ನಿಜವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ, 
ಇವರ ಪ್ರಭಾವ ಕೇವಲ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವೇ ಅಥವಾ ತೆಳುವಾದುದೇ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಒಳಗಿರುವ ಯಾವ ಸೂತ್ರದ ಗುಂಟ ಭಟ್ಟರು ಸಾಗಿದ್ದಾರೆ ಹೀಗೆ 
ಹಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ 
ಪ್ರಕಾರ ಜೆ.ಕೆ. ಮತ್ತು ರಜನೀಶ ಇವರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಧಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆಜನ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಜೆ. ಕೆ. ಎಲ್ಲಿ, ಕಾಮಯೋಗದ ಸಾಧಕ ರಜನೀಶ 
ಎಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿಲೀನ 
ಗೊಳಿಸಿ ತಾನು ಪ್ರಪಂಚದ ಗುರು ಅಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರಿದ ಆಧುನಿಕ ಬುದ್ಧ 
ಜೆ.ಕೆ.ಗೂ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಜಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡ 
ರಜನೀಶರಿಗೂ ಸಾಮ್ಯ ಇಲ್ಲವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರು ಕಾಮದ 
ಸಾಮೂಹಿಕ, ಸಾಂಘಿಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗಮ 
ನಾರ್ಹ. ಏಕೆಂದರೆ ರಜನೀಶ ಕುಖ್ಯಾತರಾದುದಕ್ಕೆ ಸಾಂಘಿಕವಾದ ಕಾಮಚಟು 
ವಟಿಕೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಸಾಂಘಿಕ ಚಟುವಟಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ರಜನೀಶ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಪ್ರೇಮ, ಮಾಧುರ್ಯಜಕ್ತಿ, ಸತಿ-ಪತಿಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕಂಡು ಬಂದ ಭಟ್ಟರ ಅಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಸ್ವಭಾವ ತನ್ನ ಅನುಭಾವದ ಅನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ರಜನೀಶರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರ 
ಬಹುದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಭಟ್ಟರ ತುಂಟನ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಎಂದರೆ ಸಿಟ್ಟಿನ 
ಅ _ತಾರವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಪುನ: ಪುನ: ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕುಟುಂಬದ ಚೌಕಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಸ್ಥಾನ ರಾಜ್ಯದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ, ವಿಶ್ವದ 
ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ಸಮಾಂತರವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಮನೋ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಬೆಂಬಲವಿದೆ. ತಂದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ವಿಕರ್ಷಣೆ ಭಟ್ಟರನ್ನು ಆಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂಡುಕೋರ ಅನುಭಾವಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಬಹುದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ಹಂತವನ್ನು ನಾನು "ಅವಧೂತ'ನದೆಂದು ಕರೆದುದರ ಬಗ್ಗೆ ರಜನೀಶ 
ವಾಸನೆಯಿಂದಾಗಿ ಕೆಲವರ ಆಕ್ಷೇಪವಿರಬಹುದು, ಅದರೆ "ನಿಸ್ಕ್ರೈಗುಣ್ಶೇ ಪಥಿ ವಿಚ 
ರತಾಂ ಕೋ ವಿಧಿಃ ಕೋ ನಿಷೇಧಃ” ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಭಟ್ಟ ರಿಗೆ ಅವಧೂತ ಪಟ್ಟ 
ಖಂಡಿತ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕುವ ಜಾಯಮಾನ ಅವರದಲ್ಲ, 


"ರಜನೀಶರ ಕೃತಿಯೆಲ್ಲವು ನರಕದಲಿವೆಯಂತೆ, 
ಓದುತ ಬಿದಿರುವೆನು ನನಗೇತರ ಚಿಂತೆ” 
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ಎಂಬುದರಿ ಅವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. (ಸ್ವರ್ಗ ನರಕ, ಕತ್ತೆಯ ಕನಸಂ). ಡಿ. ಎಚ್‌, 


ಲಾರೆನ್ಸನ Lady Chatterly's Lover ಬಗ್ಗೆ ಬಟನ್ರಂಡ್‌ ರಸೆಲ್‌ ಹೇಳಿದನಂತೆ 
ನನಗೆ ಹದಿವಯಸ್ಸಿನ ಮಗಳಿದ್ದರೆ ಆಕೆಯ ಲೈ 'ಗಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅಂಗವಾ ಗಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ 


ವನ್ನು ಓದಲಂ ಕೊಡುತ್ತಿ ತ್ತಿದೆ. ಇದೇ ವರಾತನ್ನು ಭಟ್ಟರ ಈಚಿನ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೂ 
ಚ್‌ 


ಹಲವು ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿ. ಜಿ, ಭಟ್ಟರ ನಿಲುವನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸುವ 
ಅಪಾಯವಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದ ಕವಿತೆ ಯಲ್ಲಿಯ ಕಾಂತನ ಮದುವೆ 
ಹಿಟ್ಲರನ ಮದುವೆ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರನ ಗುಟ್ಟು ಈ ಮೂರೂ ಕವನಗಳು ವದು 
ವೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇವೆ. ಆದರೆ es ಒಂದನ್ನು ಓದಿ ಇವರ ನಿಲುವು ಇಂತಹುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ ಈ ಕವನಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾಗಿ ಸಮತೋಲದ 
ಅನುಭವ ನೀಡುತ್ತವೆ, ಎಂತಹ ಗಂಭೀರ, ಕ್ಲಷ |, ವಿಷಯವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿ ಭಟ್ಟರಲ್ಲಿದೆ. ಭಟ ರಲ್ಲದೇ 
ಮತ್ತಾರು ತಾನೇ ಕಾಂಟ್‌ ಮತ್ತು ಹಿಟ್ಲರ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಇದು 
ವಿಷ್ಣು ಗೋವಿಂದ ಭಟ್ಟರ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆ, ಲೀಲೆಯ ಜಾಲ. 


ಹಲವು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕವನಗಳು ರಜನೀಶರು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳ ಸರಳ, ಮಾರ್ಮಿಕ 
ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣ ಪದ್ಮಿ SSNS. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಹುಳದ ಕಥೆ, Res 
ಇದು ಹೀಗೋ!, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ, ಜಾಹೀರಾತು, ಮಿತ್ರ ನ ಗುಟ್ಟು, ಅರಬಸ್ತಾನಕ್ಕೆ 
ನಳದ ಮೊಕ, ರಾವಣನ ಸಲಹೆ, ತರ್ಕ ಮುಂತಾದ ಕವನಗಳನ್ನು. ನೋಡಬಸುದಂ. 
ಭಟ್ಟರ ಮನ ಪೋಲೀತನಗಳೇ ರಜನೀಶಾಸಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದಂತೆ ಕಾವ:, 
ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಠಿ, ಯೋಗ ಸಾಧನೆಗಳ ಏಕೀಕೃತ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಧ್ಯಾನ 
ಪೀಠದ ಹಲವು ಕವನಗಳು ಚಿಂತನ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 'ಎಚ್ಚ ರದಿಂದ ಆಯ್ದ ಅಣಿ 
ಮ.ತ_ಗಳು. ಕತ್ತೆಯ ಕನಸು ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ತುಂಟಾಟ, ವಿನೋದ, ಚತು 
ರೋಕ್ತಿಗಳಿವೆ, ಎಂದಿನ ತಮ್ಮ ಲವಲವಿಕೆಯಂನ್ನ ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ಕೊನೆಯ ಹಂತದ ಎಲ್ಲ ಬ. ಇನ್ನೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ 

ಈ ಹಂತದ ಮೌಲ್ಯ ನಿಣ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸ್ಲೂಲ ನಕಾಶೆಯನ್ನು 
ಮಾ ತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಜಿ 

ು 

“ಸಹಜನಿ ಹರಿವನಕಾ ರಸಧಾರೆಯು 

ಬರೆಯ ವುದೀತನ ಕವನಾ 

ಧ್ಯಾನದ ಮರುಭೂಮಿಯ ಸೇರಿದ ದಿನ 

ಡೆ ೨ ವೆ me ತ 
ಕವಿತೆಗೆ ಅಂತಿಮ ನಮನಾ' (ನಮನ, ಧ್ಯಾನಪೀಠದ ಕೊನೆಯ 
ಕವನ), 


೨೮ 4 ಸೃಜನವೇದಿ $ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


4 


ಎ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಕವಿ ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತ ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದು ರೀತಿ ಕಾಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಭಟ್ಟರ ಮೊದಲ ಸಂಕಲನಗಳ ಹಲವು 
ಯಶಸ್ವೀ ಕವನಗಳು ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದ ಅಣಕಗಳಾಗಿವೆ. ಪಲಾಯನದಲ್ಲೇ ಅವರ 
ಅಣಕ ಪ್ರಾಠಂಭಃ 


ನಾನು ಬಡವ ನೀನು ಬಡವಿ 

ಸಾಕು ಸೇರಿ ದೂರದಡವಿ 

ಹೊಸತು ಬಾಳ ಬಾಳುವ (ಬಡವ-ಬಡವಿ) 

"ಅವಳ ನನ್ನ ಮನೆ ನಡುವೆ ಜೋಲುತಿಬೆ ಮುಳ್ಳು ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿ" 
— (ಬೇಲಿ) 


ರೆಕ್ಟ್ಯಾಂಜಲಿ ಸಂಕಲನದ ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವೀ ಕವನ "ಅವತಾರ' ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 
ಕವನದ ಅಣಕ. "ಪರಮಾತ್ಮನ ಈ ಕಿಡಿಗೇಡಿತನಕ್ಕೆ ತಲೆ ರಣಗುಟ್ಟುತಿದೆ' ಎಂಬ 
ಸಾಲು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ *ಹತ್ತವತಾರದ ಹೇಡಿತನಕ್ಕೆ ಮನ ಗೊಣ 
ಗುಟ್ಟುತಿದೆ' ಎಂಬ ಸಾಲಿಗೆ ಮೂಡಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. ಎಲ್ಲ ಉತ್ತಮ ಅಣಕಗಳಂತೆ 
ಈ ಕವನವೂ ಸತ್ವ ಪಡೆಯುವುದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ತೀವ್ರತೆಯಲ್ಲಿ. ಮೂಲಕ್ಕೆ 
ತಣ ಿರುದ್ಧವಾದ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ. ಭಟ್ಟರ ಕವನ ಅವತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಂದ್ರೆ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಂದೂ ಕಾಣದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಈ ಭಿನ್ನತೆ ಇರುವುದು ಈ 
ಕವನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇಬ್ಬರ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. 


ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಈ ಧೋರಣೆ ತನ್ನ ಉತ್ತುಂಗ ಶಿಖರ ಮುಟ್ಟಿದ್ದು ಕಾವ್ಯ 
ವೇದನೆಯಲ್ಲಿ. ಈ ಸಂಕಲನದ "ಆಕಾಶಗಂ?ಗೆ' ಬೇಂದ್ರೆಯವರ "ಗಂಗಾವತರಣ'ದ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಭಟ್ಟರು ಬೇಡಿಕೊಂಡ $tay-order. (ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರ ಮಾತು) 


ಇವರಿಬ್ಬರ ಧೋರಣೆಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಕೇವಲ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮಾತಲ್ಲ. 
ಭಟ್ಟರು ಮಾಡಿದುದು 'ಚೇಷ್ಟೆ'ಯಲ್ಲ, ಗಂಭೀರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. ("ಚೇಷ್ಟೆ' ಶಬ್ದ 
ಕುರ್ತಕೋಟಿಯ:ವರದು). ಕೇವಲ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮಾತಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಬೇಂದ್ರೆ 
ಯವರಲ್ಲಿ ಇರಲಿನ್ಲವೆನ್ನುವುದು ಕಷ್ಟ. ತಮ್ಮ "ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ' ಕವನ 
ವನ್ನು “ಬಿಕ್ಕಿ ಹಾರುತಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ" ಎಂದು ತಾವೇ ಅಣಕವಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ಚ ೈದ್ಧೆಗೆ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಾದ ಸಂದೇಹದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಇದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 
ವೈಚಾರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಲಂಕೇಶ್‌ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 


ಸೃಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರೆ ೧೯೮೭ : ೨೯ 


ವಿಚಾರವಾದಿಯ ಎಂತಹ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನೂ ಉದ್ದಾ ರವಾಚೆಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲವ 


ರಾಗಿದರು ಕಡ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಉದ್ಗಾರ ಪೈ ಸಶ್ನೆಯ ನಿರಾಕರಣೆಯಲ್ಲ, ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಯನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಬೇಂದೈಯವರ ಕಾಲ್ಪನಿಕತೆ ಭವನ 


ನಿರಾಕರಿಸುವ ಪಲಾಯನವಾದಎಲ್ಲ.* 

ಭಟ್ಟ, ಬೇಂದೆ) ಮುಖಾಮುಖಿಯನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಅರ್ಥೈಸುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಅದುವರೆಗಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗಿ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಪಂಥ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಎನ್ನುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತ. ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ, ಕಲ್ಪನೆ, 
ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಗಿದ್ರ ಪ್ರಧಾನತೆ ವಿಚಾರ, ವಾಸ್ತ ವಿಕತೆಗಳಿಗೆ ಬಂತು. ನವೋದಯವನ್ನು 
೧೦೧೩೧೮ ಬಂದು ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರಗತಿಶೀಲಪಂಥ ಬಂತು. ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಪ್ರುರಂಭವಾದ ಈ ಪಂಥ ಸ್ವತ 
ತಾನೇ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಬಾಲ ಮುದುರಿಕೊಂಡಿತು. ನವೋದಯದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಯಾ ಎವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯಚಳುವಳಿ ತನ್ನ ಗತಿ ಪಡೆಯುವುದು 
ಜನಜೀವನದ ಮೂಲೆಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದಾಗ, ಜನರ ಭಾವನೆ, ಕಲ್ಪನೆ, 
ನಂಬಿಕೆಗಳ ಒಡನಾಡಿಯಾಗಿ, ಅವರ ನೆನಪುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಕನಶುಗಳಲ್ಲಿ, ಸಂಭ್ರಮ 
ವಿಭ್ರಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಹಭಾಗಿಯಾದಾಗ, ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರು ಪ್ರಗತಿ ಶೀಲತೆಯ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟದ್ದು ವೈಯಕ್ತಿಕ ವಿಕ್ಷಿಪ್ರತೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲ, ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿಂದ. 


* ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ರೋಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಲಾಯನ ಪೃವೃತ್ತಿ ಇದೆ ಅವರ 
ನಿಸರ್ಗ ಪ್ರೇಮ,'ಸರಳತೆ, ಮ ಧ್ಯ ಯುಗದ ಆಕರ್ಷಣೆ, ಕನಸುಗಾರಿಕೆ, ಸೌಂದರ್ಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ- ಇವೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿ ಪಲಾಯನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಯ ಭಾಸನ ದೆ. ಕನ್ನ ಡ ನವೋದಯ 
ಕವಿಗಳ ನಿಸರ್ಗಪ್ರೇಮ ನಗರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆಯ ಲ್ಲ; ಸರಳತೆ 
ಶಿಷ್ಟುಚಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯಾಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಸೌಂದರ್ಯ ಪ ಚ್ಚ ಕುರೂಪದ ಅಜ್ಞಾನ 


ವಲ್ಲ. ನವೊ:ದಯ ಕವಿಗಳ Sense of evil ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸ ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಕವಿ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚ ಆಳವಾಗಿದೆ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿಸ್ಟೋಫರ್‌ ಕಾಡ್‌ವೆಲ್‌ ವಡನ್ಸ- 
ವರ್ಥನ ನಿಸರ್ಗ ಪ್ರೇಮದ ಬಗ್ಗೆ ಹೀ? ಹೇಳಿದ್ದಾನೆಃ "Wordsworth’'s nature 
is of course a nature freed from wild beasts’. ಬೇಂದ್ರೆ, ಕುವೆಂಪು 
ಅನರ ನಿಸರ್ಗ ಹೀಗಲ್ಲ. ಕೆ $ಗುರಿಕಾ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದ 
ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಚಳ 'ವಳಿಗಿಂತ ಹೆ ಹಚ್ಚುಗಿ ಈ ಹಂತ ೧೬ನೇ ಶತಮಾನದ ಔ67೧8165- 
ance ಹ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದೆ. ಭಾರತಕ್ಕಿ ದ್ದ ‘Colonial experience ಇಂಗ್ಲೀಷರಿಗೆ ಇಲ್ಲ” 


೩೦ ಃ ಸೃಜನವೇದಿ : ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಆತ್ಮಗೀತೆ ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಪ್ರಗತಿಶೀಲತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ 
ಭ್ರಮೆಯೂ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ 


“ಬೊಡ್ಡೆ ನೀರನು ಬಿಟ್ಟು ಟಿಸಿಲ ತುದಿ ನೀರುಸಿಸೆ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಗತಿಯ ದೃಷಿ ಕಣ್‌ ಬೇನೆಯೋ' (ಪ್ರಗತಿಪರ ಭ್ರಮ) 


ಇಂತಹ ಸಾಲನ್ನು ನಿಸ್ಕ ಗ ಬರೆಯುವಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿದ್ದರು ಭಟ್ಟರು. ಪ್ರಗತಿ 


ಶಿ:ಲತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಬದಲಾದಂತೆಯೇ ಬೇ ಂದ್ರೆ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಭಟ್ಟರ ದೃಷ್ಟಿ 
ಬದಲಾಯಿತು. 


ಬುದ್ಧ ನೂ ಹಿಡಿಸುತಿಪ, ತಿಳಿಯುತಿಹ ಅರವಿಂದ 

ಮೊನ್ನೆ ಯೇ ನನಗೇನೊ ಅಂದ ಅಂ. ದ! (ಹು ಟ್ಟಿದ ದಿನ) 
ಕವಿವರಾ ಬಂದೆ ಸುತ್ತಾಡಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಚಿಗುರೊಡೆಯುತಿಹುದು 

ಬಲು ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ 

ಕನಸಿನಲಿ ಕಂಡ ಗಳಿಗೆ (ಅಂ. ದ, ರಿಗೆ) 


ತೀವ್ರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಬದಲು ಜಿಜ್ಞಾ ಸುಭಾವ ಮೂಡಿದುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಮರಳಿ ಬಂದ ಕನಿತೆ ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಸಿಡು 
ಕನ್ನು ಕೂಡ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ನಗುನಗುತ್ತಾ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಪಕ್ವತೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
'ಅಂಬಿಕಾತನಯನ ಬೆಂಬತ್ತಿದೆ' ಈ ಸಂಕಲನದ ಉತ್ತಮ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪಾತರಗಿತ್ತಿಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಭಟ್ಟರು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ವೃಂದಾವನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿ, 
ಬನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಾಮಾಕ್ಷಿಯ ಜೊತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಬೇಂದ್ರೆಯನ್ನು ಕಾಣು 
ತ್ತಾರೆ ಅವರ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬನದ ಹಿಂದಿನ 
ಬೆಟ್ಟದ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ತವರೂರು ಕಾಣುತ್ತದೆ. "ಸಾಧನಕೇರಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲೀ 
ವರೆಗೂ ನೀನು ಬೆನ್‌ ಹತ್ತಿಬಂದೆಯೂ ಎಲೆ ಭಟ್ಟನೆ?' ಎಂದು ಬೇಂದ್ರೆ ಸಿಡುಕಿನ 
ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ ಜಬರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಕನಸು ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಗಂಗೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಸಂಕಲನ 
ದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಬಂದಿವೆಯಾದರೂ ಅನಾದರದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ- ಭಟ್ಟರ 
ನೆನಪಿನ ಪುಟದಿಂದ "ಗಂಗಾವತರಣ'ವಾಗಲೀ ತಮ್ಮ "ಆಕಾಶ ಗಂಗೆಗೆ' ಆಗಲೀ 
ಅಳಿಸಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಗಂಗೆಯೊಳಗೆ ಧುಮುಕಬಲ್ಲ ಈ ತುಂಟ ಈಗ ಶಿವನ ಬಂಟ 


"ಶಿವ ತಿರುಗಿ ಗಿರಿಗಿ ಹೊಂಟಾ 
ಗುಂಗಿನಲ್ಲೇ । ಜಡೆಯ 

ಗಂಗಿಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದ ತುಂಟ 

ಈ ತುಂಟಾ ಶಿವನ ಬಂಟಾ.' (ಅಮಲು) 
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“ಹಿಮಗಿರಿಯ ತುತ್ತ ತುದಿಗಿ 
ಪುರ್ವತಿ ಅವನ ಬದಿಗಿ 
ಹಣಿಯಾಗ ಚಂದ್ರ ಬಿದಿಗಿ' (ಅಮಲು 

“ಅರಾ ಇದರಾ ನಡುವಿನ ಪದರಾ- 

ಪರದೆಯ ಸರಿಯಿಸಿ ತೆರೆಯುವಿಕೆ. (ಪ್ರಾರ್ಥನೆ) 


ನೋಡಿದರೆ ಬೇಂದ್ರೆ ಯವರ ಧಾರವಾಡಿ ಗಮಕದ ಗತ್ತು, 
ಸಹಜ ಪ್ರಾಸ, ಭಾಷಾ ವಿನ್ಯಾಸ ಎಲ್ಲದರಿಂದ ಭಟ್ಟರು ಪ್ರಭಾವಿತರಾದದ್ದು 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ವಿ. ಕೃ. ಸಲ - “ಮಾತಿನಲ್ಲಿ "ಭಾವು. ಬುದ್ಧಿಗಳ ಬೆರೆಕೆ 
ಯಾಗಿ. ಅಂತ:ಕರಣ ವಿನೋದಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಸಹೃದಯ 
ರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಗುಣ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಮಾತಿನ ವೆ ೃವಿಧ್ಯ ದ ಚಮತ್ಕಾರ ಅದ 
ರಲ್ಲಿರದಿದ್ದರೂ-ಭಟ್ಟಿ ರು ಬೇಂದ್ರೆ 'ಯನರ ಆತ್ಮ ದೌರಸರಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತ ದೆ. ಟ್‌ ಭಾಷೆಯ ಲಯಗಳನ್ನು ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಇವರು 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಲ್ಲರು. (ಧ್ಯಾ ನಸೀಠ ಕುರಿತು ಬಿಂದು 
ಸಾರ ದಲ್ಲಿ) 


ಇಂತಹ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 


ಬೇಂದ್ರೆಯವರಿಗೆ ಭಟ್ಟರು ಜು ತಾವೇ ಮಾರಿಕೊಂಡರೆಂಬುದು 
ಇದರರ್ಥವಲ್ಲ. ಅರವಿಂದ ಕಂಪನಿಯ ವಿಮೆ ಇಳಿಸಲು ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಅವರು 
ಮುಂದಾಗಿಲ್ಲ. ಬಹುಶ ಅರವಿಂದರ ಬಗ್ಗೆ ಆಗಿನಷ್ಟು ಕಟುವಾಗಿ ಬರೆಯಲಿಕ್ಕಿ 
ಅಷ್ಟೇ. ಭಟ್ಟರದೇ ಆದ ತುಂಟತನ, ಏನೋ ದ. ಲವಲವಿಕೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಹ 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರೇಮಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ರರು. ಭಕ್ತರಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಯೋಗಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗೀಗ ಕಂಡು ಬರುವ ತುಂಟತನ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾಯಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಭಕ ರು ಮಾತ್ರ ಜೆ. ಕೆ, ರಜನೀಶ್‌, ರೈನ್‌ ಬುದ್ಧಿರುಂ, 
ಜಲಾಲುದೀನ್‌ ರೂಮಿ, ರಮಣರು ಕಹತ ಶ್ರಿಭಾವಿತರಾದರೂ ತುಂಟತನದ 
ಸ್ವಭಾವ ಮಾತ್ರ wes ಬಿದ್ದರೂ ಅಂಟಿಕೊಂಡೇ ಇದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಯಂತಹ 
ಕ ಯೊಡನೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಗುದಾಟದ ಸಂಬಂಧವಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ 
ಸಂಸ್ಕಾರ ದೊರಕುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಭಟ್ಟರೇ ನಿದರ್ಶನ. 


ರಚನೆಯಿಂದ ವಿಸರ್ಜನೆ ಕವನ ಸಂಕಲನದ ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಸತೀಶ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ: ``ಅರವಿಂದರಿಂದ, 
Eh ಪ್ರಭಾವಿತರಾದ ಬೇಂದ್ರೆ ಕೊನೆಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕಾವ್ಯ 
€ ಮಾದರಿಯ.ದಾಗಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ಕವಿಗಳು ಜೀವನ ನೋಡುವ ದ್ಗ Ky 
ಬಕ ಖೇರೆ ಬೇರೆ ಆದರೂ ವಯೋಮಾನದ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ “ದಾರ್ಶ 
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ನಿಕತೆ'ಯ ನೆಲೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ.'' (ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ ೧೭-೫- -೮೭) 
ದಾರ್ಶನಿಕತೆ ವಯೋಮಾನದ ಸಹಜ dR ಸಮರಸಕ್ಕಾಗಿ ಮಿಡಿಯು 
ವಿಕೆ ಜೀವಿಗಳ ಅನಾದಿಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇಂತಹ ತುಡಿತ-ಮಿ ಡಿತದಲ್ಲೇ ದಾರ್ಶನಿಕ 
ತೆಯ ಉದ್ದಮ ಸ್ಕಾ ನವಿದೆ. ಕವಿಯ ಸಂವೇದನೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವ ನಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿ 
ದರೆ ಮಾತ್ರ ಜೀವಂತಿಕೆಯಿದೆ ಎಂದಲ್ಲ. ಕವಿತೆ ಬರೆಯುವಿಕೆ, ಓದುವಿಕೆ ಕವಿಯ 
ಮತ್ತು ಓದುಗನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ತಿ ಲೇ ಕಂಡು ಕೊಲೈ ಬೇಕು. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ಸಾಮಾಜಿಕತೆಯ 
ಕಪಿ ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಎಂದೋ ಪಾರಾಗಿದೆ. 


ಕ 


ಶೆ ಲಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಭಟ್ಟರ ತುಂಟತನದ ಸ ಭಾವಕ್ಕೆ ಅನಂ 
ಗುಣವಾಗಿಯೇ ಶೈಲಿ ರೂಪಿತವಾದದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಆಡು ವಣತು, ಸರಳ 


ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತತೆ, ಭಾಷೆಯೊಡನೆ ಆಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಪ್ರಾಸ ಗದಲಯದ 
ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಸಮಯೋಚಿತ ಬಳಕೆ ಈ ಗುಣಗಳು ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ಜೀವನದಂ 
ದ್ರಕ್ಕೂ ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದ:. ಭಟ್ಟರ ವಿಡಂಬನೆಯಲ್ಲಾದರೂ ತುಂಟತನವೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಿಡಂಬನಕಾರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರ ವಿಡಂಬನೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಬೇಕಂ. 
ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟರ ದೃಷ್ಟಿ “ತುಂಟ'ನದಾದರೆ ಚಂ.ಪಾ.ರ. ದೃಷ್ಟಿ "ಕಿಡಿಗೇಡಿ'ಯದ್ದು 
ಸಂಕ್ರಮಣ ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಂಪಾ ಕಿಡಿಗೇಡಿ ಕಾಲಂ ಬರೆಯುತಿ ದ್ದರು). ಕಚು 
ಗುಳಿ ಇಟ್ಟ ಮೈ ಸಡಿಲ ಬಿಡಿಸುವುದು ಭಟ್ಟರ ಉದ್ದೇಶವಾದರೆ ಕೆಣಕಿ ಮೈ ಉರಿಸು 
ವಂತೆ ಸಾದ; ಚಂಪಾರ ಉದ್ದೇಶ. ಭಟ್ಟರ: ಭಾಷೆಯೊಡನೆ ಅದು ಮಣ್ಣಿನ 
ಗೊಂಬೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಗುವಾಗಿ ಆಡುತ್ತುರೆ. (ಈ ಗುಣ ಬೇಂದ್ರೆಯವರಲ್ಲೂ 
ಇತ್ತು), ಚಂಪಾ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹರಿತವಾದ ಖಡ್ಗದಂತೆ ಆಯುಧವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಂ 
ತ್ತಾರೆ, "ಸೈಕಲ್‌ ಮಃಟ್ಟಬೇಡಿ' ಎಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿದರೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆ 
ನಿಯಮ ಮುರಿದು ಅದರ ಟೆ ಓೈರನ್ನೋ, ಸೀಟನ್ನೋ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ನಲಿಯ: ವುದು ತುಂಟನ ಸ _ಭಾವವಾದರೆ ಆ ಸೈಕಲ್‌ ಟೈರಿಗೆ ಸೂಜಿ 
ಚುಚ್ಚಿ ಹವಾ ತೆಗೆದು ಮಜಾ ನೋಡುವ ಸ್ವಭಾವ ಕಿಡಿಗೇಡಿಯದು. ನ ವ್ಯತ್ಯಾಸದ 
ಫಲವಾಗಿಯೇ ಭಟ್ಟರ ಉತ್ತಮ ವಿಡಂಬನೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಡಂಬನೆಯಲ್ಲ, ವಸ್ತು 
ವಿಡಂಬನೆಗಳು. ಚಂಪಾ ಅವರ ಉತ್ತವ ನ ವಿಡಂಬನೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಡಂಬನೆಗಳು. 


ಭಟ್ಟರು ಉತ್ತಮ ಕಥನ ಕವಿಯೂ ಹೌದು. ಎಲ್ಲೋ ಕೇಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿ ರುವ ಕಿರುಗತೆ, ಪಶುಗತೆ, ನಗೆಹನಿಗಳನ್ನು ರೂಪಕ ಕವನ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕವನವನ್ನಾಗಿ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅವರಂ ಸಿದ್ಧ ಹಸ್ತರು, 


ಸ್ಸ ಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ ಃ ೩೩ 


ತುಂಟಿನ ಪದಗಳು ಸಂಗ್ರಹದ "ಡಬ್ಬಿ ತುಂಬಿ ಕತ್ತಲೆ' ಕವನದಲ್ಲಿಯೇ ಭಟ್ಟರ 
ಕಥನ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಾಣಬ ಹುದು. ಭಟ್ಟರ ಕೊನೆಯ ಹಂತದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಜನೀಶ, 
ರಮಣರು, ರೂಮಿ, ರೆಬುನ್‌ ಬುದ್ಧಿ ಈ ಸೂಫೀಗಳು ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳು ಹೆ ಹೇರಳ 
ವಾಗಿವೆ. ಆ ಕಥೆಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ * ಗೊತ್ತಿ ದ್ವೆರೂ ಕೂಡ ಭಟ್ಟ ರ ಮಾತಿನ ಲಯ, 
ಪ್ರಾಸದ ಮೋಡಿಗಳು ಓದುಗನನ್ನು ನರೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರಕಾಂಡದ 
ಹುಚ್ಚರ ಆಸ ಹುಲಿಯ ಮೈತ್ರಿ, ಕುರಿಗೆ ತೋಳ ಅಂದದ್ದು ಉತ್ತಮ ರೂಪಕ 
ಗ್ದ ಬಿ ಆ? Fe 

ಕವನಗಳು ದಿರ್ಭ ಪ್ರಬಂಧ ಕಾವ್ಯ ಮಾತ್ರ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಒಲಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಒಲಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅವರು ಮಾಡಿಲ್ಲ. 


ಇಂದಿನ ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆ, ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಕಿರು 
ಗವನಗಳಿಗೆ ಭಟ್ಟರ ಪದಗಳು ನಾಂದಿ ಹಾಡಿದವು ಎನ್ನಬಹುದು. ದಿನಕರ ದೇಸಾಯಿ 
ಯವರು ಬಳಸಿದ ಚುಟುಕದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕ ಸಾಲುಗಳು, ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಸ 
ಅನಿವಾರ್ಯ. ಭಟ್ಟರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಕವನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಐದು- 
ಆರು ಸಾಲಂಗಳಿರಬಹುದುಃ ಆಡು ಮಾತಿನ ಗದ್ಮಲಯವಿರಬಹುದು (ಪದ್ಮ ಲಯ 
ವನ್ನು ಭಟ್ಟರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲರು): ಪ್ರಾಸ ಅನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬರ 
ಬಹು ದು ನವ್ಯರ "ಮು ಕ್ತ ಛಂದ' ಕೈ ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ಪೀಠಿಕೆಯಾಯಿತು ಅನ್ನ 


ಬಹುದು, 


ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯದ ನಾಟಕೀಯತೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಸಂವಾದಗಳು, ಮುಖಾ- 
ಮುಖಿಗಳು, ನಾಟಕೀಯ ಸಿಂದರ್ಭಗಳು ಅವರ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವೆ, ಭಟ್ಟರ "ದನಿ' ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಾಟಕೀಯತೆ ಇದೆ. ಓದುಗ ಕವನದ ಓಫದಲ್ಲಿ 
ತನ್ಮಯವಾಗಿ ತೇಲಿ ಅಥವಾ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗದೇತೆ ಎಚ್ಚ ರವಿಡುವ ದನಿಯೊಂದು 
ಸದಾ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಭಾಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಟ್ಟರು ಸರಳತೆ, ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತತೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹವ್ಯಕ ಭಾಷೆ (ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಉಪ ಭಾಸೆ) 
ಯಲ್ಲಿ ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅವರು ವರಾಡಿದ್ರಾರೆ. (ಉದಾ- 
ಯೆಂಕ ಭಾವನ ಪದಗಳು). ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿದ್ರಾರೆ. 
ಆದರೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಕಡಿಮೆ. ಕವಿಗೆ ಲಹರಿ ಬಂದಾಗ ಮಾಡಿದ ಪ್ಪ ಯೋಗ 
ಗಳು ಅವು. ಭಟ ಲರ ಇತರ ಕವನಗಳಲ್ಲೂ ಆಗೀಗ ಹವ್ಯಕ ಶಬ್ದಗಳು ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರದಂತೆ ನುಸುಳಿ ಬರುತ್ತವೆ, ಉದಾ-ನೆಂದು (ನೆನೆದು), ದಿಬ್ಬಾಣ 
(ದಿಬ್ಬಣ), ಕರಡ (ಒಂದು ರೀತಿಯ ಹುಲ್ಲು), ಚೊಬ್ಬೆ (ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬುಟ್ಟಿ ಶೈ) 
ಮುದಿಯಬ್ಬೆ (ಮುದುಕಿ ey ದಿಗ್ನ್‌ದಿಮ್ಮಿ (ಧಡಧಡ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತ 
ಓಡಾಡುವವಳು), ಹವ್ಯಕ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಮ ರ್ಥ ಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿ 


ಕೊಂಡ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಲ್ಲ. (ಈಗಿರುವವು ಕೇವಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳು). ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಹವ್ಯಕ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ, ಧಾರವಾಡ 
ಭೂಷೆಯನ್ನು extrovert ಅನ್ನ ಬಹ:ದಾದರೆ ಹವ್ಮಕ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಗtrovert 
ಅನ್ನಬಹುದು. ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ಕೆಲವು ಕತೆಗಾರರು (ಉದಾ: ಶ್ರೀಧರ ಬಳಗಾರ, 
ಶ್ರೀಮತಿ ಭಾಗೀರಥಿ ಹೆಗಡೆ) ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಭಟ್ಟರ ಇತ್ತೀಚೆಗಿನ ಕೆಲವು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಶುದ್ಧ ಧಾರವಾಡೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ, ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತನಾದ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ ಭಾಷೆ. ಉದಾ: ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟ- 
ಬೀಸುತದೆ, ಸುರೀತದೆ. ಕೇಳುತಾಳೆ. (ಮರಳಿ ಬಂದ ಕವಿತೆ. ಪು. ೯೧, ೯೪) 
ಮೈಸೂರು ಭಾಷೆ-ಬೀಕುತ್ತದೆ/ಬೀಸ್ತದೆ, ಸುರಿಯುತ್ತದೆ/ಸುರಿಯುತ್ತೆ, ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ/ 
ಕೇಳ್ತಾಳೆ, 
ಧಾರವಾಡೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಾಷೆ-ಬೀಸ್ತದ, ಸುರೀತದ, ಕೇಳ್ತಾಳ/ಕೇಳ್ತಳ. ಧಾರವಾಡೀ 
ಲಿಂಗಾಯತ ಭಾಷೆ ಬೀಸ್ತೇತಿ, ಸುರೀತೇತಿ, ಕೇಳ್ನುಳ/ಕೇಳ್ತಳ. ಭಟ್ಟರು ಆ ರೀತಿಯ 
ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕವನದ ಭಾಷೆಯ ಲಯಕ್ಕೆ ವೈವಿಧ್ಯ ಬಂದಿದೆ. 


ಛಂದಸ 


ಪಾ 


ನ ಪ್ರಾಸಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಭಟ ರು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕರು (ಆದರೆ 
ಮಡಿವಂತರಲ್ಲ). ಆದರೆ ಲಂಕೇಶ್‌ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇವನ್ನು ಭಟ್ಟರು ಭಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶ 


ಗಳಿಗಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಹಲವು ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಗದ್ಯದ 
ಲಯವಿರುವ ಕವನಗಳನ್ನು ಭಟ್ಟರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕರ ಅನಿಸಿಕೆ 
ಯಂತೆ “ಆಡುಭಾಷೆಯ ಲಯಗಳನ್ನೂ ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ ಇವರು ಬೇಂದ್ರೆಯವ 
ರಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಲ್ಲರು.” 


Ne 


ಉದಾ $ ಸ್ಥಿರ ಚಿತ್ತಾ/ಜಾಗ್ರತಾವಸ್ಮಾ/ಬೋಧು 
ಕೃತ್ಯವಲ್ಲವೋ ಧ್ಯಾನ 
ಸುಕೃತ್ಯಾ/ಸ್ತುತ್ಕಾ 
ಆಗಲು ನೀ ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ಹಿಡಿ: ಹಿಡೀ ವಜ್ರ ವರಾನ (ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟ, ಧ್ಯಾನಸೀಠ ೩೦ ನೇ ಪದ) 
ಶಾಂತಾ ಶಿವಾ ಸೀವರಾತೀತಾಂ 
ಸತ್‌ ಶಕ್ತಿ ಸಹಿತಾ 
ಜೇತಾ, ಜಗನ್ನೇತಾ 
ಸ್ವಾಲಿಂಗಿತ ದ್ವೈತಾ, ಅದ್ವೈತಾ 
ಸಂತತಾ ಅನಂತಾ........(ಬೇಂದ್ರೆ, ಸಸಪ್ತಕಲಾ) 
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ಈ ಎರಡು ಕವನಗಳ ಲಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಮವಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು 
ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸೆಂದು ಕರೆಯುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಅನುಮಾನಗಳಿವೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ದಂತೆ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತ ಇಂಗ್ಲೀಷನಂತೆ ಸ್ವರಾಘಾತಗಳನ್ನು (Stress and 
೩೦೦eಗt) ಹೊಂದಿದ ಭಾಷೆ. ಲೌಕಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವರಾಘಾಶವಿಲ್ಲ, ವರ್ಣ 
ಗಳ ಲೆಕ್ಕವಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವರ್ಣ ವೃತ್ತಗಳೂ, ಕನ್ನಡದ್ದೇ ಆದ 
ಮಾತ್ರಾ ವೃತ್ತಗಳೂ, ಅಂಶಗಣ ವೃತ್ತಗಳೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಸ್ವರಾಘಾತವಿಲ್ಲ. 
ಅಂತ್ಯದ ಸ್ವರವನ್ನು ಎಳೆದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಮವಾಗುತ್ತದೆ, ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸಾಗು 
ತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ನಂಬ ವುದು ಕಷ್ಟ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ಮಕ್ಕಳು "ಅವನು 
ಬಸವರ” ಎಂದೆಲ್ಲಾ ರಾಗ ಮಾಡಿ ಪಾಠ ಓದಿದರೆ ಅದು ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಹೀನ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿರಬಹ:ದು. ಆದರೆ ಬೇಂದ್ರೆ 
ಮತ್ತು ಭಟ್ಟಿರು ಮಾಡಿದುದು ಇದನ್ನೇ - ಭಿನ್ನವಾದ, ಗಂಭೀರವಾದ ಉದ್ದೇಶಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಭಾಷೆಯ ಒಂದು ಮಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಗೀತಕಾರರು ರಾಗದ ಎಷ್ಟೋ ವಠಾತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಂಡು ಬರುವ ಸಂಗತಿ. ಆ ರಾಗದ "ಗೀತೆ' 
ಅಥವಾ ಚೀಜ್‌ ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 


೮೫7೫೨೦ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಉತ್ತರಕ:ಮಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಬೇಂದ್ರೆಯ ವರು 
“ಉಳಿದ ರಣವೀರರಿಗೆ ಈ ರಣಹೇಡಿಯು ನಿಕಷವಿದ್ದೆಂತೆ” ಎಂನಿದ್ದಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿ 
ತುಂಟ ಭಟ್ಟರು ಬೇಂದ್ರೆ, ವಿನಾಯಕ, ಕೆ.ಎಸ್‌.ನ, ಅಡಿಗ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಪಂಥದ 
ವರು, `ನವ್ಯ' ಕವಿಗಳು, ಬಂಡಾಯ ಕವಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಅತಿರಥಿ- ಮುಹಾರಥರಿಗೆ, 
ಹಲವು ಪಾಳೆಯದವರಿಗೆ ನಿಕಷವಾಗಬಲ್ಲರು. 


೩೬ ॥ ಸೃಜನವೇದಿ : ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಐ. ಜೆ, ಭಬ್ಬಿರೊಡನೆ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ 


— 


(ನಾನು ಬರೆದು ಕಳಿಸಿದ ಪ )ಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ 
ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದ ಶ್ರೀ ವಿ. ಜಿ,ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದೇನೆ. ಎಚ್‌. ಆರ್‌, 
ಅಮರನಾಥ) ಶಾ 
ನಾನು--ವಿಡಂಬನಕಾರರಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಿರುವ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರು 
ತನ್ನನ್ನೇ ಮೀರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಡಂಬನೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ತಾನು ನಾಟಕ 
ಧ್ಯ ಮಕ್ಕೆ ಮೊರೆ ಹೊಕ್ಕೆ ಎಂದು ಒಂದು ಕಡೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನೀವಾದರೂ 

`"ಹಾಸ್ಯ, ಹಟ. ಚುಟುಕ, ಚುಟೂಕ್ತಿಗಳು ನನಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅಂಟಿ 
ಬಂದ ಗೀಳು. ಈ ಚಕ ಕ್ರ ವ್ಯೂಹದಿ೨ದ ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ತೆಪ್ಪಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕಾಯಿತು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. (ಕತ್ತೆಯ ಕನಸು; ಅರಿಕೆ) 
Furi ನೆ. ಗೀಳಾಗುವುದು, ಈ ಗೀಳಿನಿಂಹ ಪಾರಾಗಲು ವರ್ಧಿಷ್ಟು ವಾದ ಕವಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ Peeper ಅನಿ 
ವಾರ್ಯವೇ? ವಿಡಂಬನೆಯ ತಾ ಅಂತಹದೇ? ವಿಡಂಬನೆಯ ಹಂತ 
ಧಾಟಿ ಅನುಭಾವವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬಹುದು. ಅನುಭಾವದ ಹಂತ ದಾಟಿ ವಿಡಂ 
ಬನೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವೇ? ಅನುಭಾವವೂ : ಗೀಳಾಗ 
ಬಹುದು, ಆದರೆ ಅನುಭಾವ ಕೊಡ:ಹುದಾದ 'ಅಭಯ' ವನ್ನು ವಿಡಂಬನೆ 
ಕೊಡಲಾರದು ಅನಿಸುತ್ತದೆಯೇ? ವಿಡಂಬನೆಯ ಗುಣ, ದೋಷಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಅಪ್ಪಾ ಯವೇನು? 


1) 
© ೬. 


ಐ. ಜಿ8- ವಿಡಂಬನಕಾರನು ಕೊನೆ ಯವರೆಗೂ ವಿಡಂಬನಕಾರನಾಗಿಯೇ ಉಳಿ 
ದರೆ ಹುದುಲಲ್ಲಿ ಹುಗಿಮ ತ ಎಂದು ನನಗೆ ಈಗ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಸಮಾ 
ಜದ ಅಂಕು ಡೊಂಕುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯ ಕಾಜಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವುದು 
ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಕಾಮಳೆ ರೋಗವೇ ಬಂದು ಬಿಡಬಹುದು. ವಿಡಂಬನೆ 
ಯಿಂದ ಪಾರಾಗದಿದ್ದರೆ ಲೇಖಕನ ನರನಾಡಿಯೆಲ್ಲಾ ವಿಷಪೂರಿತವಾಗುವ ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಿದೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ವಿಡಂಬನೆ ಶುದ್ಧ ವಿಷ. (ನನ್ನ ಸ ವೈಯ ಭುಸ; ವಿಡಂ 
ಬನೆಗೆ ಕವಿತೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಳಿಸಲಿಲ್ಲ) ವಿಡಂಬನೆಯಿಂದ ದಾಟಿದರ ನುಭವಕ್ಕೇ 
ಏರುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಂಗರು ಹಾಟು. ತರ್ಕಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಬಹುದು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ. ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
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ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುವುಂತೊ ಅಗತ್ಯ. ಅನುಭಾವದ 

ಸಿಲುಕಿ ಬೀಳುವುದೂ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಎಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಜುಷಿಯಾದರೆ ಕಾವವು ಶುಚಿಯಾಗಬೇಕು ಆಥವಾ ಮೌನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಬೇಕು 
ಫಿ ಕ | 

ಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾದವನಿಗೆ ನವರಸವೂ ಅಷ್ಟೆ. ಷಡ್ರಸವಾ ಅಷ್ಟೆ! 


ನಾನು. ನಿರಂಜನರು ನಿಮ್ಮನ್ನು “ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿ” ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
(ಸ್ವಾಗತಂ, ಮೊದಲ ಮಾತು) ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕರು `ಅನುಭಾವಿ' ಎಂದು 
ಕರದಿದಾರೆ. (ಧ್ಯಾನಪೀಠ ಕುರಿತು ಬಿಂದು ಬಿಂದುಸಾರದಲ್ಲಿ) ನೀವು ಅನುಭಾವ 
ದತ್ತ ಹೊರಳಿದೀರಿ ಎಂದು ನನಗೂ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. [ಅನುಭಾವ ಎಂದರೆ `ತಾನಾ 
ಕೆಂಬುದ ತೋರುವುದು". “ನಿಜ ವಾಸದಲ್ಲಿರುವುದು' ಎಂಬ. ಬಹುಶಃ ನಿಜಗುಣರ 
ಮಾತನ್ನು 660೧100 ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ]. ಲ ಭಾರತೀಯ ಕವಿ 
ಗಳೂ ಒಂದ. ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅನುಭಾವದತ್ತ ಮುಖ ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲಾ ಎಂಬುದು 
ಕೆಲವು ಭೌತವಾದಿ (1881011805) ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರ ಕೊರಗು. ನೀವು 
ಅನುಭಾವದತ್ತ ಹೊರಳಲು ಕಾರಣವೇನು? 


ವಿ.ಜಿ.8. ಹಡ ಮತ್ತು St ಎಂದು ವಿಭಜಿಸಿ ನೋಡುವುದೇ ನಮ್ಮ 
ತೊಂದರೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ. ಸಮಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ಬಾರದೆ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ಕ್ಸೈ 
ಹಾಕಿದ್ದೇವೆ. ಅಂತರ್ಮುಖತೆ, ಬಹಿರ್ಮುಖತೆ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಧರ್ಮ ತೋರಿಕೆಗೆ 
ದ್ವಂದ್ವ.  ಐನ್‌ಸ್ಕನ್‌, ಎಡಿಂಗ್‌ಟನ್‌, ಪ್ಲಾಂಕ್‌ ರಂಥ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ದತ್ತ ಒಲೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ಭೌತವಾದಿ ಸಾಹಿತಿಗಳ, ವಿಮರ್ಶಕರ ಮಾತಿಗೆ ಉಚಿತ 
ವೆನಿಸಿದಷ್ಟೇ ಬೆಲೆ ಕೊಡೋಣ. ನಾನು ಅನುಭಾವದತ್ತ ಹೊರಳಿದುದರ ಅರಿವು 
ನನಗಿಲ್ಲು: ಏನೋ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದಿನ್ಟೇ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 


ನಾನು೬ ಏಳು ವರ್ಷದ ಐನಔೌನದ ನಂತರ ನೀವು ಮತ್ತೆ ಕವನ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ಈ ಮೌನದ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ನಂತರದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಈ ಮೌನದ ಕಾರಣವೇನು? ಕಾವ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತೇ, ಅಥವಾ ನೀವೇ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೋ? ಅಂದರೆ ನಿಮಗೆ ಆಗ 
ಕಾವ್ಯವ ಬಗ್ಗೆ ಅಪನಂಬಿಕೆ ಮೂಡಿತ್ತೇ? ಜೀವನ ಶ್ರದ್ಧೆಗಾಗಿ ನೀವು ಹಿಂದೆ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರಿ- | 

'ನೀ ಬಂದು ಬದುಕಿಸಿದೆ ಕವಿತೆ ನನ್ನ 

ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ದುಡುಕಿ ಬೀಳ್ವ ಮುನ್ನ" (ಕವಿತೆ, ಆತ್ಮಗೀತ) 

ೆ | 

ಕಾವ್ಯ ಈ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರದು ಎಂದು ಅಥವಾ ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು | 
ಅವಲಂಬಿಸುವುದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ನಿಮಗೆ ಅನಿಸಿತ್ತೇ* ಕವಿತೆ ಮರಳಿ 
ಹೇಗೆ--ಬದಲಾದ ಕಾವ್ಯ ಧೋರಣೆ, ಕಂಡುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳ 


| 


೩೮ 4 ಸ್ಫಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಯರ ೧೯೮೭ 


ಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ, ಮಿತ್ರರ ಒತ್ತಾಯ, ಅಥವಾ ಬಒಡಿದೆಬಿ Po ಇವು 
ದಾದರೂ ಘಟನೆ? ಈಗ ವಿಮಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ sone 
ಶೋಧನೆಯ ದಾರಿಯೆಂದೇ, ಆತಾ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ರೀ ಶಿಯೆಂದೇ, ಸ್ವಂತದ ಜೀವ 
ತಿಕೆಯ ಸಾಕ್ಷಿಯೆಂದೇ (ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯ ಸಾಧನವಂತೂ ಆ) ಈಗ ಕಾವ್ಯ 
ಬರೆದಾಗ ಧ್ಯಾನಯೋಗದ ಸಮಾಧಿ ಭಂಗವಾದಂತೆ ಅಗದಿಸುತ ಶಕ ದೆಯೋಗ?ಿ ಅಥವಾ 
ಸಮಾಧಿ ಆಗ ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಸಿದಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆಯೇ? ಅಥವಾ ಸದ್ಕಿಯ ಮೇಲೆ 
ಯಾವ ಪರಿಣಾವ ಮವನ್ನೂ “ಬೀರದ Secondary by-product ಕಾವ್ಯ ಎನಿಸುತ್ತ 
ದೆಯೇ? ಕವಿತೆ ಮುತ್ತೆ ಮೌನವಾದಾಳು ಎಂ ಎಂಬ ನಿಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆ (ಬಿಂಡು ಬಿಂದೂ 
ಸಾರ, ಅರಿಕೆ) ಏಕೆ- ಅಧೈರ್ಯವೆ ವೇ, ಭಯವೇ, 'ಶಂಕೆಯೇ, ಕಾವ್ಯದೆದುರು 
ವಿನಯವೇ? 


ವಿ.ಜಿ... ಪುಟಗಟ್ಟಲೆ ಬರೆದರೂ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಾಲುಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವುದು ಕಷ್ಟ. ನನ್ನ ಅನಾರೋಗ್ಯ, ವಾಚಕರ ಉಪೇಕ್ಷೆ. ಬರೆದುದನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಟಿಸಲುಗದ ಅನಾನ ನುಕೂಲ- ಇತಾ ದಿ ಹಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಡಿಶಂಬರ್‌ 
೧೯೭೬ ರಲ್ಲಿ ಬರೆಹ ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ. (ಬರೆಯುವುದ ಕೈಂತ ಅರಿಯುವುದೇ ಹೆಚ್ಚಿಗಿದೆ 
ಎಂಬ ಅನಿಸಿಕೆಯೂ ಆಗ ಮೂಡಿದಂತಿದೆ.) ಏಳು ವರ್ಷ ವ ಔೌನವಾಗಿದರೂ ಓದು 
ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಒಳಗೊಳಗೇ ಗುಂಜಾರವ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು, ಆದರೆ ಅದು 
ಒಳ ಬಿಂದುವಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಿದ ಕವಿತೆಯ ಹೃದಯ ಸ್ವಂದನವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯ 


ಬಿದ್ದಿರಲಿ ಎಂಬ ಶಾತ್ಗಾರದಿಂದಿದ್ದೆ. 


೧೯೮೩ ರಲ್ಲಿ ಒರತೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ಜಡಿದು ಬಿದ್ದ ಕಲ್ಲು ಜಾರಿ ಹೋದಂತೆ, 
ತುಂಬಿದ ಕೆರೆಯ ಕಟ್ಟೊಡೆದಂತೆ ಪುನಃ ಕವನ ಹರಿಯ ಹತ್ತಿತು. ಸುಮಾರು 

2 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಕವನ ಬರೆದೆ. (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಪ್ರಕಟವಾಗದೆ ಉಳಿದಿವೆ, ಹೆಚ್ಚಿನವು ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಿರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಪುನರುಕ್ತಿಯ ದೋಜಹಗಳಿವೆ.) 


ನನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ--ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ-ಬಿದ್ದೆ ಕನಸುಗಳು, ಅವುಗಳಿಂದ 
ದೊರೆತ (ಸಾಂಕೇಃಶಿಕ) ಆದೇಶ, ಅವುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಸಮರ್ವಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ರೀತಿ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿದರೆ (ಬೇಂದ್ರೆ, ಗೋಕಾಕರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ ಹೇಳಿದ್ರೆ, ನನ್ನ 
ಜೀವನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ಸೃಜನೆಯ ಅವ್ಯಕ್ತ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಚಾರ ಹೊಳೆದೀತು. 
ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ, ಅದು ಬಹಳ ಜನರಿಗೆ ನಂಬಲಾಗದ ಅಜ್ಜಿಯ ಕತೆ ಎಂದು ಅನಿಸ 
ಬಹುದು. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ನಾವು ಹಲವುಸ _ರಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕು 
ತ್ರಿದ್ದೇವೆ ವಿಶ್ವ ಶಕ್ತಿಗೆ... ಅಸ್ಪಿತ್ವಕ್ಕೆ-ನಮ್ಮನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಪಾವು 


ಸ್ಮೃಜನವೇದಿ ; ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ : 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಮ್ಮಿಂದ ಆಗುವ ಕಾರ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚೆ ನವೆನಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇದನ್ನು ನಾನು ಅನುಭವದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ನಾನು-- ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿ 
ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿಯೇ ಇದಾರೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಯವರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಧೋರಣೆ ಬದ 
ಲಾಗುತ್ತ ಬಂದದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಕಾರಣವೇ ನು? "ಕೆಲಸಕೆ 
ಬಾರದ ಕವಿ' ಎಂ ದು ಬಂ ದ್ರೆಯವರನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ (ಆಕಾಶ. 
ಗಂಗೆಗೆ, ಕಾವ್ಯನೇದನೆ) pete ಅಪರಾಧೀ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, 
ಪಶ್ಚಾತ್ರಾಪವಿದಯೇ? ಒಂದು ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಂಬ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಎಂದು ಅದನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತೀ ಜಸ್‌ ವರ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಅನುತರಣಶೀಲರಾಗುವುದು ಅಥವಾ 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ತಿ ig ವ್ಯಂಗ್ಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ತೋರುವುದು- ಈ ಎರಡು ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀವು ಎರಡನೇದನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಕಾವ್ಯದ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ದ ಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ, ಸ್ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಉಳಿ ಸಿಳ್ಳು ವ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತೇ? 
(ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ನಡೆದು ಅವರನ್ನು ಮೀರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯದ 
ಕೆಲಸ ಎಂಬುದು ಹಲವರ ಅನುಭವದ ಮಾತು. ಹಾಗೆಯೇ, ಒಮ್ಮೆ ಅವರ 
ಸತ್ವದ ಪರಿಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ೧60190 ಮಾಡುವುದು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ 
ಹಲವರ ಅನುಭವ.) 


ವಿ.ಜಿ.- ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಪ್ರಭಾವ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಗಿದೆ. ನನ್ನ ಒರಟುತನಕ್ಕೆ 
ಅವರು ಬಿರುನುಡಿದದ್ದುಂಟು. ಆ ಕನಸುಗಳ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ 
ದುಂಟು, ಕೊನೆಗೆ ಜೆ. ಣೆ ಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದವರೂ ಅವರೇ. ನಾನು 
ಅವರ ಗಾರುಡಿಗತನಕ್ಕೆ ಬು Wr! ಇಳಿವಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಮುಖದಿಂದ 
ಗಿದುರುತ್ತಿದ ಮುಕ್ತಾಫಲಗಳಿಗೆ ಬೇಸರಪಟ್ಟೆ. ಧಾರವಾಡ ಬಿಡುವಾಗ ಅವರ 
ಕಾಲಿಗೆ ಎರಗಿ ಬಂ ರನ್‌ ಗುರು ಶಿಷ್ಕರ ಸಂಬಂಧ ಅರಿತವರಿಗೆ ಶಿಷ್ಟನು 
ಗುರುವಿಗೇ ಏಟು ಕೊಡುವ ವಿಷಯ  ಹೆಸಿಸತಲ್ಲ, (ಆದರೆ ಆಗ ನನಗೆ ರುಸ್‌ 
ವಿಷಯ ಜಾ ಸಿ) ಇನ್ನೂ ನಾನು ಮನಸಾ ಅನುಕರಿಸಿದ್ದೇನೆಂದಾಗಲೀ 


ನಾನು- ನಿಮ್ಮ ಮೂರ್ತಿ ಮ್ತು ಆತ ೬ಗೀತಗಳ ಮೇಲೆ ಜೆ ಕೆ. ಪ್ರಭಾವ 
ವಿದಂತೆ ಮುರಳಿ ಬಂದ ಕವಿತೆಯ ನಂತರೆ ರಜನೀಶರ ಪ್ರಭಾವವಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. (ಧ್ಯಾನಪೀಠ, ನಿವೇದನೆ) ಜೆ, ಕೆ. ಯಿಂದ ರಜನೀಶರತ್ತ ನೀವು 
ತಿರುಗಿದ್ದ) ಏತಕ್ಕಾಗಿ? ಜೆ. ಕೆ, ಯವರಲ್ಲಿ ನಿಮಗಾದ ಅತೃಪ್ತಿಯೇನು? 
ಅರವಿಂದರ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಏಕೆ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ? ರಜನೀಶರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗು 

ಜೆ. ಕೆ. ಯವರಿಂದ ಕಲಿತ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಂಶ ನಿಮ ಮಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದೆಯೇ? 


y ಇ KN pd 
೪೦ ಕ ಸ್ಪಿಜನಿವೇದ  ಡಿಸೆ ೦ಬರ ೧೯ ೯೮೭ 


| 
| 


ಪೌರಾಣಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾದ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೂ, ಭಕ್ತ ಚೈತನ್ಯ, ಮೀರಾ 
ಮುಂತಾದವರ ಸಂತಭಕ್ತಿಗೂ, "ಶರಣರ ಸತಿ-ಪತಿ ಭಾವಕ್ಕೂ, ರಜನೀಶರ 
ಭಾವಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ರಜನೀಶರು ನಿಮಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದದ್ದು ಏಕೆ? ರಜನೀಶರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ವ್ಯಕ್ತಿ-ಸಮಾಜಗಳ ಆರೋಗ್ಯಕರ 
ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು. ಅನಿಸುತ್ತದೆಯೇ? Sex to superconsci- 
೦೬57955 ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಸಾಂಘಿಕವಾಗಿ ನಡೆಸುವುದು ಅನುಭಾವದ ದ ಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಸಮರ್ಥನೀಯವೇ? 


ವಿ. ಜಿ.--ಜೆ. ಕೃ. ರಜನೀಶರು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವುದು ಒಂದೇಃ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನು 
ಮೊದಲು ಅರಿತುಕೋ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು, ಜೆ. ಕೃ. ವಾಣಿ 
೮8089416 ನಂತೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಮಾತು 9099 over the heads of list- 
97619. ಕೇಳುಗರಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಣದಂ- 
ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಯತ್ನಿಸಿದಂತೂ ಇಲ್ಲ. ಜೆ. ಕೆ. ಆಧುನಿಕ ಬುದ್ಧನೆಂದು ರಜನೀಶರು 
ಅನೇಕ ಸಲ ಹೇಳಿದಾರೆ; ವಾಚಕರಲ್ಲಿ, ಕೇಳುಗರಲ್ಲಿ ಆಂತರಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಜೆ. ಕೃ. ಆಕಾಶದಷ್ಟು ಎತ್ತರದಿಂದ ನುಡಿಯಂ 
ತ್ತಾರೆ. ರಜನೀಶರು ವಾಚಕರ, ಕೇಳುಗರ ಅಂತಃಸ್ಕಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದು, ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ-ಅದರಲ್ಲೂ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ-ಧರ್ಮದಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವ 
ಕೊಟ್ಟು, ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಉದಾಹರಣೆ, ದೈನಂದಿನ ಘಟನೆ, ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ. ವಿಧಾನ- ಅಚ್ಚರಿಗೊಳಿಸುವಂತಹುದು* 
ಭಗವದ್‌ ಗೀತೆಯನ್ನು ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ನಂಬಿ ಓದದೆ, ಅದು ಈ 
ದೇಶದ ಪ್ರಸ್ರಥಮ ಹಾಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ೬ ಸಾವಿ 
ರಕ್ಕೂ ಮೀರಿದ ಪುಟಗಳ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಿನವಾಣಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳುವಾಗ Psychic research behind the iron curtain ಪೂರ್ತಿ ಎದು 
ರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಒಟ್ಟೂ ಕೃತಿಗಳು ೩೫೦ ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು, ಅವುಗಳನ್ನು ಓದುವ 
ಅವಕಾಶ ನಮಗೆಲ್ಲಿದೆ? ಅವುಗಳನ್ನು ದೊರಕಿನುವದೂ ದುಸ್ಸುಧ್ಯ-ಅಸಾಧ್ಯವೇ. 


Sex to superconsciousness ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಸಾಂಘಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯ 
ಬಾರದು, ಅದು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅನುಭವವಾಗಿರುವದೇ ಸರಿ. 


ಅರವಿಂದರು ಸಾವರಾನ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಳಿಸಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪು 
ಣರು. ಅವರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೃತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಪಾಟಿನಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಅವರ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದೇವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಿಷ್ಯ ವರ್ಗದ ಕೆಲವರ ನಡೆ ನುಡಿಗಳನ್ನು 


ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಕಂಡು, ಕೇಳಿ ವ್ಯಥೆ ಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರು ಪಂಡಿತಮುನಿ. 
ಶ್ರೀ ರವ.ಣ, ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸರು ನನಗೆ ಸಾಕು. 


ನಾನು--ಹವ್ಯಕ ಭಾಷೆಯ ಕಾವ್ಯಸತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ, ಅದರ ಸ್ನ ಭಾವದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಅನಿಸಿಕೆ ಏನು? (ಹವ್ಯಕ ಭಾಷೆ ನಾಚಿಕೆ ಸ್ವಭಾವದ, ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ತೆರೆದು 
ಕೊಳ್ಳದ ಗರತಿ ಗೌರಮ್ಮ ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ.) 


ವಿ. ಜಿ..-ಹವ್ಯಕ ಪರಿಸರದಿಂದ ನಾನು ಹೊರಬಂದು ೪೦ ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಹವ್ಯ 
ಕರು ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೆ, ಅಡಿಕೆ, ತೆಂಗು, ಬಾಳೆ 
ಬೆಳೆಸುತ್ತ, ತಂತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ಪೂಜೆ ವಾಾಡುತ್ತ 
ಬಂದವರು. ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಪರ್ಕ ಅವರಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು ಇತ್ತೀಚಿನಿಂದ. ಅವರ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭಾಷೆ ನೀವು ಹೇಳಿದ ತರವೇ ಇದೆ. ಸುಶಿಕ್ಷಿತರಾಗಿ ವಿದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆಧುನಿಕ ದಂಧೆ, ವ್ಯವಸಾಯಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದೆರೂ ತಮ್ಮ 
ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಹೊರಬರಲು ಇನ್ನೂ ಹಲವು ದಶಕಗಳು ಬೇಕು. (ಸಭೆ ಸಮಾ 
ರಂಭಗಳಿಗೆ ನಾಮ ಸಂಕೋಚಪಡಲು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆ ಇತ್ತ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಜತೆಗೆ, 
ಹವ್ಯಕ ಮನೋಧರ್ಮವೂ ಕಾರಣವಾಗಿಶಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು 
ತಪಾ ಿಗಿರಲೂಬಹಂದು). 


ನಾನು--"ಪ್ರಗತಿಶೀಲ' ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಧೋರಣೆಯೊಡನೆ ನಿಮ್ಮ ಅಂಟ: 
ನಂಟು ಎಂತಹದು? 
“ಬೊಡ್ಡೆ ಬೇರನು ಬೆಟ್ಟು ಟಿಸಿಲ ತುದಿ ನೀರುಣಿಸೆ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಗತಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಕಣ್‌ ಬೇನೆಯೇ!” 
(ಪ್ರಗತಿಪರ ಭಯ. ಆತ್ಮಗೀತ) 
ಎಂದು ಅನಿಸತೊಡಗಿದ್ದು ಏಕೆ? 


ವಿ. ಜಿ ಹಿುದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಗತಿಶೀಲವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದುದು ಗಿಡದ ಬುಡಕ್ಕೆ 
ನೀರೆರೆಯದೆ, ತುದಿಗೆ ತುಸು ತುಸು ಸುರ:ವಿದಂತೆ ಅನಿಸಿತು. Progress, revolu- 
tion ಗಳಿಂದ transformati '೦ಥ ಭ ವು 

ಗ on ಆದೀತೇ? ಪಂಥಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತೇವೆ. ಅವು 
ಹಾಳು ಬೀಳುತ್ತವೆ, ಪುನ: ಮತ್ತೊಂದು ರಚಿಸುತ್ತೇವೆ, 


ನಾ pF ಸಾ ತ 5 [7 ಇ ಆ K 
ನ ವ್ಯ ಸ ಹಿತ » ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ನಿ. ಜಿ ನವ್ಯ, ಬಂಡಾಯ, ದಲಿತ-ಎಲ್ಲ ಇರಲಿ. ಜೀವನದಲಿ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಸ್ಲಾನ 
ಮಾ [ಎವ ಛಿ 


ವಿದೆ. ಸಾಹಿತ ¥ 

ಸ ಸಂ 5ಕ್ಕೂ ಯಾವುದೂ ತ್ಯಾಜ್ಯವಲ್ಲ. ಸಮಷ್ಟಿಯ:ಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ, ಜಾಗ್ರತ 
ರಾಗಿ ಬದುಕುವ ಕಲೆ ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಹಾನಿಯಿಲ. 
ನಾನು--ನಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆನಿಸುವ ಯಾವುದೇ ವಿಚಾರ? 


೪೨ ॥ ಸೃಜನವೇದಿ : ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ವಿ, ಜಿ.._ಇಂದಂ ಸಾಲೆ, ಕಾಲೇಜು, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ. ಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುಪ 
ಶಿಕ್ಷಣ, ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವಿಂದ ಹೊರಗೆ ನೂಕಿವೆ. ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ಹಿಂದು, 
ಮುಸ್ಲಿಂ, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಎಂದೆಲ್ಲ ನಂಬಿ ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಲೇ ಆಗ 
ದಂತೆ Secular ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ಪಶ್ಚಿವಃದ ವಿಜ್ಞಾನ, ಪೂರ್ವದ ಧಾರ್ಮಿಕತೆ 
ಒಂದುಗೂಡಿ ಮಾನವನನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲು ನಾವೇ ಯತ್ಲಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ: ಬಯಸು 
ವುದೂ ಇಲ್ಲ. £861 is east. West is west, and the twain ‘shall ne- 
ver meet ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಪೂರ್ಣ ಮಾನವ, ಒಂದೇ 
(ವಕಾನವ) ಧರ್ಮ ಎಂಬುದು ಕೇವಲ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪ್ರವಚನಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಪಾ ಚೀನ ಪರಂಪರೆಯೆ. 9 ಹಳೆಸು ಎಂದು ಪಶ್ಚಿ ಚರಿಸು ಜೋರಾಗಿ ಜಿ 
ತ್ತೇವೆ, ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಆಂತರಿಕ ಪರಿ 
ವರ್ತನೆಯಾಗಲು ಹಾದಿ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟ ಹೊರತು 'ದೇವ-ಮಾನವ' ಮೊದಲಾದ 
ಶಬ್ದ ಗಳು ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಿ ಉಳಿಯುವವು. (ನಾನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಗುರು 
ಕುಲದಂಥ ಜೀವನ ನಡೆಸಿದ್ದೆ. ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದಾಗ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದ ಹೊರಗೂ ಹಾಯ್ದು 
ಒಂದಷ್ಟು ಅನುಭವಿಸಿದೆ.) 


ಈಗ ಕಾವ್ಯ ಲೇಖನವು ನನ್ನ ನ್ನೂ A ಸುತ್ತಣ ಪ ಲ್ರುಲ ಪುಚೆವನ್ನೂ ಅರಿತು ಸ ಸ್ಮ 
ನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ 


“ಧ್ಯಾನದ ಮರುಭೂಮಿಯ ಸೇರಿದ ದಿನ 

ಕವಿತೆಗೆ ಅಂತಿಮ ನಮನ” 

(“ಸಹಜದಿ ತೇ ರಸಧಾರೆಯು 

ಬರೆಯುವುದೀತನ ವನ ೨ ) 
SS ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯ. 


ಸೃಜನವೇದಿ ು ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ ಃ ೪೩ 


ಎಂ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀರಾಮ್‌ 
CE 


ತಿರುಮಲೇಶರ ಸೃಷ್ಟಿ, ಹೊಸತನದ ದೃಷ್ಟಿ. 


ಕನ್ನಡ ಕಾವ, ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗಮನ ಅತಿಯಾಗಿ ಸೆಳೆದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. 
ತಿರುಮಲೇಶ್‌ ಮುಖ್ಯರು. ಅದಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸಬಹುದಾದ ಕಾರಣ ಇಷ್ಟೇ- ತಿರುಮ 
ಲೇಶ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಏನಾದರೂ ಹೊಸತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅಥವಾ ಹೊಸರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಮುಖವಾಡಗಳು?ವಿನಿಂದ "ಅವಧ'ದ ವರೆಗೆ ಬಂದಿರುವ 
ಅವರ ಐದು ಕವನ ಸಂಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಅಡಿಗರ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ತಿರುಮಲೇಶರು ನಂತರ ತಮ್ಮದೇ ಪ್ರತ್ಯೇ 
ಕತೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮದೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿದರು. 


“ಕನ್ನಡ ಕುವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೀಗ ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಅಡಿ 
ಗೋತ್ತರ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ” ಎಂದು "ಮುಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನೆ'ದ ಪ್ರಸ್ತಾ 
ವನೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲೇಶರು ಬರೆದಿದ್ದರು. ಆ ಕಳಕಳಿ ಅವರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮೊದಲ 
ಸಂಕಲನದಿಂದಲೇ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. (ವುತಿಖವಾಡಗಳು ಸಂಕಲನದ 
“ಕೇರಳ” ಕವಿತೆಯ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ "ಛೀ ಸಾಕು 1 ಈ ಹುಚ್ಚು 1 
ಇದು ಸೆಕೆಂಡ್‌ ಹ್ಮಾಂಡ್‌ ಕಾವ್ಯ 1 ಯಾರ ಟೇಸ್ಟಿಗೋ ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆ ಇದು 
ಪಂಪ ಕುಮಾರವ್ಮಾಸ, ಮಿಲ್ಫನರ । ಕಿಸೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿ । ಪದ ವಿಜೃಂಭಣೆಯ 
ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ 1 ನಾನು ರಾಮಾಯಣ ಬರೆಯಲೊಲ್ಲೆ । ನನ್ನ ದರ್ಶನ ಬೇರೆ....') 
ತಿರುಮಲೇಶರ ಕಾವ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ಅವರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಮೂರು ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಗುನುತಿಸಬಹುದು. “ಮುಖವಾಡಗಳು” `ವಶಾರ' 
ಹಾಗೂ ಒಂದಂಶದವರೆಗೂ 'ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ' ಅಡಿಗರ ಜಾಡಿನಲ್ಲೇ ಬರೆದ 
ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಧನೆ ನಡೆಳುತ್ತಿರುವ ಘಟ್ಟವಾದರೆ, ಮುಖಾ 
ಮುಖಿ ಅವರ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗದ ಹುಡುಕಾಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ 
ಸಂಕಲನ. "ಅವಧ' ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ತಿರುಮಲೇಶರದೇ ಎಂಬಂಥ 


೪೪ ; % ೃಜನವೇದಿ $ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಶೈಲಿಯನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. “ವಠಾರ' “ಮುಖವಾಡಗಳು” ಸಂಕಲತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದ ಕವಿತೆಗಳು ಬಹಳೆ ಎಕ್ಸ್‌ ಬ್ಲಿಸಿಟ್‌ ಸಂಕೇತಗಳು, ನೇರ ಅರೋರ” 


ತ್‌ ತ್‌್‌ 
ಗ ಕ 


ಐತ ಸ ಆನಂತರದ ಕವಿತೆಗಳ; ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುವುವನ್ನು ಅಶೀ 


gd 


ಸಣ್ಣ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಣ್ಣ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 


ತೊಡಗುತ್ತವೆ. “ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಬಿಂದುವಿಸೂತೆ ಪ್ರಡೇತವಾದ (ವಾದುದರಿಂದ) 


ಹೇಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲೂ ಅನುಕೂಲವಾದ (ವಾಗಿದೆ)' ಕವಿತೆಗಳನ್ನು 
ಸರಾ ುವಲ್ಲಿ ಅವರ ಸ್ವಷ್ಟ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಂಮಲೇಶರ ಮೊದಲ ಸಂಕಲನಗಳ ಕವಿತೆಗಳು: “ವಿಯೆತ ಛಂದೋಗತಶಿಯಿಂದೆ 
ಆದರೂ ಮುಕ್ತ ಪದ್ಯವಾಗದೆ ಗದ್ಯದ ಗತಿಗೆ ಬಹು ಸಮೀಪ ಬಂದು 
ಆದರೂ ಗದ್ಯವಾಗದೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಗತಿಯಿನ: ' ಒದಗಿಹಿದರೆ ಈಚೀಚಿನ 
ಕವಿತೆಗಳು ಭಾವಗೀ ತಾತ್ಮ ಕಶೆ ಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದವುಗಳೆಂ: ಬದನ: ನ್ನ ಗಮನಿಸ ` 


“ಮೊಖವಾಡಗಳು' ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಕವಿತೆಗಳು ಒಂದೊ ರೀಶಿಯ ಹುಡುಕಾಟ 
ದಲ್ಲೇ ಓಡಾಡುತ್ತವೆ. "ಸನ್ನ ಕತೆ” ಎಂಬ ಮೊದಲ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚ್ಯ ವಾಗಿ ಕವಿ 
ಅದನ್ನೇ ಹೇಳ;ತ್ತಾರೆ- “ಈ ಮನೀಷೆ । ಈ ಒಳತೋಟಿ । ಅನುಭವಿಸಿ, ಅನುಭವಿಸಿ 
ಸೋತು ಸುಸ್ತಾಗಿಟ ಯಶೋಧರೆಯ: ಮಗ್ಗುಲಲಿ ಟ ಹೊರಳಿದ್ದು 1 ಎಲ್ಲೋ ಏನೋ 
ಕಳೆದು ಹೋಗಿದೆಯೆಂದು | ಬೋಧಿವ್ಮಕ್ಷದ ಳಗೆ 1 ಹು ಡುಕಿದ್ರೆ । ಬುದ್ಧಸಾದದ್ದು 
ಗೊಮ್ಮಟನಾದದ್ದು । ಕಛಾಗಿ ಬಿದ್ರದೆ: | ಪನ್ನ ಕೆತೆ.' ಈ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ವಾಸ್ತವಿಕತೆ ಹಾಗೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾದ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಸೆಮೆರ್ಥನೆ:ಸೈ ತಾನೆ ಕವಿತೆಯ ಅಂತಿಮ ಸಾಲುಗಳು, ಸಮ 
ರ್ಥನೆಃ ಗುಂಡಿಯಿಲ್ಲದ ಸ್ಕಾ ಯೆ ಧರಿಸಿದವ ಕವಿತೆಯ “ಹೆಟ್ಟಿ ಬಂದಾಗ 


ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ರುಂಟೆ | ಪ್ಯಾಂಟ್‌, ಹಾಕುತ್ತೇನೆ । ಬಟನ್‌ ರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದೆಲ್ಲ?! 
ತಪ್ಪು ಮುತ್ತಜ್ಞ ಆಡಮನದು । ಅಲ್ಲ ಸಹಸಾ ಕ । ಬಾ ಯಾಕೆ ಈ 


ವಂಖವಾಡ? । ಒಂದಿಷ್ಟು ಬಂಧನ ರಹಿತರಾಗಿ ಓಸಾಡೋಣ । ಮನ ಬಯಸಿದಲ್ಲಿ, 
ಬಯಸಿದ ಹಾಗೆ' ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳು “ವಾಶ್ತವತೆ' ಕವಿತೆಯ ಸಾಲುಗಳು, "ಮುಖ 
ವಾಡಗಳು' “ಕೇರಳ' ಈ ಎಲ್ಲ ಕವಿತೆಗಳದೂ ಒಂದೇ ದನಿ- ಆಷಾಢ ಭೂತಿತನದ 
ಪೊರೆ ಕಳಚಿ ಸಹಜವಾಗಿ ವಾಸ ೈವದಲ್ಲಿ ಬಂದದೆ ಒಂ ರಾಕ್‌ ಇದ್ರೆದ್ದೆ ಇದ್ರಂತೆ, ಯಾವ 
ಒಪ್ಪಂದಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವಂತಹ ಬದುಕಿನ ಶೋಧ 


“ವಠಾರ' ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ತಿರುಮಲೇಶರು ಹುಡುಕಾಟಿದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹುಡುಗಾಟಿಕೆಯತ್ತ ವಾಲುತ್ತಾರೆ. "ವಖುಖವಾಡಗಳು' ವಿನಲ್ಲಿನ ಪೊರೆ ಕಳಚಿ, 
ವಾಸ್ತವದ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಮೂಲತಂತುವನ್ಮು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲೂ 
ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೂ ಕವಿತೆ ಬರೆಯುವ ಶೈಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಮುಖವನ್ನೇ 


ಪಡೆಯುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕವಿತೆಗಳು ಹುಡುಗಾಟದ 
ಕೂಗಾಟದ ಅಬ್ಬರದಿಂದ ತತ್ತರಿಸಿವೆ. "ವಠಾರ'ದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಮ 
ಲೇಶ್‌ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. "ಮುಖವಾಡಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನುಕರಣ ಶೀಲತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ನನ್ನದೇ ಲಯಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವ ಯತ್ನ ವಠಾಡಿದ್ದೆ. "ವಠಾರ' ಅಂತಹ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನ. ಇದೊಂದು 
ಮಹತ್ವಾಂಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಕೃತಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ವಠಾರ ನನ್ನ ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ನಗರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಸರ ಬೋಧವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದರೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆದು 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ.' ಇಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾದ ಘೋಷಿತ ಉದ್ದೇಶವಿರುವ ಕವಿತೆಗಳು ಒಂದು 
ಸೀಮಿತ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರುತ್ತದೆ. “ವಠಾರ'ದಲ್ಲಿರುವ ಕವಿತೆ 
ಗಳ ಶೈಲಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ ಅದರ ಮೊದಲ ಕವಿತೆ ಕೀರ್ತನೆ ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. 


ಯನ್ನ ತಲೆಯನ್ನ ಸೋರೆ ಮಾಡಿ 
ರ್ಯ ನರಗಳನ್ನ ತಂತಿ ಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನ ಯನ್ನಿಂದ ಧ್ವನಿಸಿ 
ಗೊಂಬೆಯಾಟವಯ್ಶಾ ಎಂದು ಕುಣಿ 
ಮಣಿಸಿ ದಣಿಸಿ 
ದಾಸರ ದಾಸ ಚೆಪ್ರಾಸಿ ವಾಡ್ಕೊ 
ತಲೆ ಮೇಲೆ ಕೂತ್ಕೊ 
ಯನ್ನ ನೆತ್ತರು ಕುದಿಸಿ ದಾಮರು ಮಾಡ್ಕೊ 
ರೋಡಿಗೆ ಹಾಕ್ಕೊ 
ಓಡ್ಡು ಅದರ ವೇಲೆ ನಿನ್ನ ಇಂಪಾಲಾ 
ಯನ್ನ ಚರ್ಮದ ಚಪ್ಪಲಿ ಮಾಡ್ಕೊ . 
ಹಾಕಿಕೊ ತುಳ್ಕೊ 
ಖಂಡವಿದೆಕೋ .ಮಾಂಕವಿದೆಕೊ 
ಬೇಕಾದ್ರೆ ಬೇಯಿ:ಸ್ಕೊ 
ಉಂಡು ತೇಗು ಕ್ಕೊ ಕ್ಕೋ 
ತಗೋ ಯನ್ನ ಮೂಳೆ 
ನಿನ್ನ ತ್ತಾಣಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೇದು 
ಸೂಪು ಮಾಡಿ ಕುಡೀ. 
ಈ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು "ವ 6೦ಗ್ಯ ತಿರಸ್ಕಾ ರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ಯುವ ಸಿಟ್ಟು' ಇಲ್ಲಿ ಉ ಪಯೋಗಿಸಿರು ವ ಅಣಕ 'ಮಾಡುವ ತ್ರ ಲಿ ಒಂದು 
ಮೊನಚು ವ್ಯಂಗ್ಯದತ್ತ ಬೆಟ್ಟು ತೋರುತ್ತದೆ. ತಿಳಿದೂ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡುತ್ತಿ 
ರುವ ಪ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮ ಕವಿತೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಚಿತಿ ಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಕೂಗಾ 
ಟದ ರೀತಿಯ ಅಬ್ಬರವಿರುವುದರಿಂದ ಬೀ :ರಬಹುದಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ 


೪೬ ॥ ಸೃಜನವೇದಿ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಯಾವಂತೆನಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಜಯಶಂಕರ್‌ ಹೇಳಿದಂತೆ ಖಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ 

ದನ್ನು ಚುಚ್ಚುವ ಮನೋಭಾವ (ದುಂಡುಚಿ) ಕೇವಲ ಗೇಲಿ ಮಾಡುವ ಹುಡು 
ಗಾಟದ ಖುಷಿ (ಶ್ರೀ ಕೂ, ಮಂ. ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯ ವಿಳಾಸ)'ಯ ಕವಿತೆಗಳು ವಠಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. "ಅಸ್ವಸ್ಥರು' ಕವಿತೆಯಲ್ಲೂ ವಿಡಂಬನೆಯ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆಷಾಢಭೂತಿತನದ ಪೊರೆ ಕಳಚುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನವೂ (ಮುಖವಾಡಗಳ ಕವಿಗೆ) ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿದೆ. 


ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ 'ವಶಾರ' ದಲ್ಲಿ ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ಲಿಸಿಟ್‌ ಸಂಕೇತಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು 
ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. “ಶ್ವಾನ ನಮೋೊಮಾಂಸೆ' ಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಬಹಿರಂಗ ಸಂಕೇತ 
ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದು ಕಾಣಬಹುದು- (ಕಚ್ಚುವ ನಾಯಿ। ಬೊಗಳುವ 
ನಾಯಿ ಹೀಗೆ! ಕೋಮು ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲವೇ ನೀವು') ಆದರೆ ಅದೇ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಚಿರ- 
ವಾಸ್ತವದ ಅಂಶವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಶ್ಮವಾಗಿ ಸೇರಿಸುವ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ಕವಿ 
ತೋರುತ್ತಾರೆ. “ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವೀ ಮೌಲ್ಯಗಳಲ್ಲಿ! ಕಪ್ಪು ನಾಯಿ ಬಿಳಿಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ! ಡೊಂಕು ಬಾಲ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ! ಎಂಬುದು ನಿಜವೆಂದು ಒಪ್ಪುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ ನೀವು' ಗೀತೆಯ। ಪರಂಪರೆಯ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಪಲಾಯನವಾದ 
ವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಮರನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಟು ಎನ್ನಿಸುವ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಟೀಕಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಹಿಟ್ಟಿಗಿಂತ ಹೊಟ್ಟೆ ದೊಡ್ಡದು! ಹೊಟ್ಟೆಗಿಂತ 
ಮನುಷ್ಯ ದೊಡ್ಡದು! ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತ ಆತ್ಮ ದೊಡ್ಡದು! ಆತ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಪರಮಾತ್ಮ 
ದೊಡ್ಡದು। ಎಂಬ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಹಿಂದೆ! ದೊಂಬರಾಟ ಹಾಕಿ। ಫಿಲಾಸಫಿಯ 
ಕೆಳಗಡೆ ಅಡಗಿ! ಲಾಜಿಕ್ಕಿನ ಸುತ್ತ ಖೊಕ್ಕೊ ಆಡಿ। ಸಿನಿಕನ ಕೆಮ್ಮು ಬೀಡಿಯ 
ದಮ್ಮು! ಮಿಸ್ಟಿಸಿಸಮಿನ ಮೋರ್ಫಿಯಾ ತಿಂದು ಮಲಗಿ-!ದುರ್ಯೋಧನ ಬಂದು 
ಈಚೆಗೆ ಜಗ್ಗಿ ಎಳಿದಾಗ!ಚರ್ಮ ಇಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಪೆಗ್‌ ಹಾಕಿ!ಎದ್ದು 
ಹೋರಾಡುವ ಧರ್ಮ! ಗೀತೆಯ ಮರ್ಮ-ಕೇಳದೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದವರು।ಬದು 
ಕಿಗೆ ಅರ್ಥ ಕಾಣದೇ ಹೋಗುವರು! ಕರ್ಮಣ್ಯೇವಾಧಿಕಾರಸ್ತೇ।ಇಂದಿಗೆ ಸಾಕು- 
ಗುಡ್‌ನ್ಳಾಟ್‌-ನಮಸ್ತೇ') 


`ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ' ಸಂಕಲನ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪ್ರೌಢಿಮೆ 
ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. "ವಠಾರ' 

ದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಆಂಗ್ರಿ ಯಂಗ್‌ಮ್ಮಾನ್‌ ಈಗ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಮಾತನಾಡು 
ಉತ್ತ ಡಿ | ಕ ನಂತ- 

ತ್ತುರೆ. ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ'ದ ಕವಿ ಅನಂತ 
ಮೂರ್ತಿಯವರು ಹೇಳಿದಂತೆ "ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಓದಬೇಕಾದ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಲೇಖಕ...ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಹೊಸಮಾತು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಆಡುತ್ತಿರು 
ವವರು ಇವರು. "ತಿರುವನಂತಪುರ ೭೧' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲೇಶರು 
ಮೂಡಿಸುವ ನಗರೀಕೆರಣದ ಏಕತಾನತೆ ಬಹಳ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮವಾಗಿದೆ. ಕವಿತೆಯ 
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ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೇ ನಾಯಕ ್ಛಇಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ತಾಣವನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಾ ನೆ. "ನುಗ್ಗಿ ಲಗ್ಗೆ ೀಜು ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಗ್ಗಿ ಸಾಗಿದೆ 

ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ' ಎನ್ನುವಾಗ ಎಲ್ಲೋ 'ಜನಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೂಡುತೆ. ದೆ. ಆದರೆ ಕವಿತೆಯ ಅಂತ್ಯ ಓದುತ್ತಿ ದಂತೆ ಇದೇ 
ಸಾಲು ಹೊಸ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆತ ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದದ್ದು ಆ ನಗರದ ನೆನಪುಗಳ ಲಗ್ಗೇಜನ್ನು ಎಂಬುದು ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಅಲ್ಲೇ ನಾಯಕ ಈ ಹಿಂದೆ ಕಂಡಿದ್ರ ಅದೇ ನಗರದ ಪುನರಾನ್ವೇಷಣೆಯೂ ನಡೆಯು 
ತ್ತದೆ- “ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವು ರೂಮು ಅನ್ವೇಷಿಸಿದೆ! ಅನ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾ ನಡೆದೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಾ ಅನ್ವೇಷಿಸಿದೆ ಹ ಆತಂಕದಿಂದ, ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆದೆ ಅನ್ವೇಷಿಸುತ ಸ ನಡೆಯುತ್ತಾ ನಡೆದೆ' ಇಲ್ಲಿ "ಹುಡಕು'ವ 2 
ವನ್ನು ಕವಿ ಉಪಯೋ ನ ವೆಂಬುದು ಬದಲಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳ "“ಅನ್ವೇಷಣೆ' ಪದವನ್ನು ಕವಿ ಉಪಯೋ ಗಿಸಿರುವದನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬಹುದು. ಈ ಅನ್ವೇಷಣೆ ನಡೆಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಹಲವು ವಾಸ್ತವಗಳೂ 
ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯದೆಂದರೆ ಹಳೆಯದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಗರೀಕರಣ 
ನುಂಗಿ ಹಳೇ ನೆನಪುಗಳಿಗೆ ಸಾ ನವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ನಗರ ಏಕತಾನತೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದೆ. ಈ ಏಕತಾನತೆಯನ್ನೂ ಕವಿ. ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ರೀತಿ ನೋಡಿ- 
ಮೂಲ ಕಣಗಳು ಆಗಂತುಕವಾಗಿ ಬಿದಿದಾವೆ. "ಈಗ ಕಣ।ಕಣಗಳೂ ಎಂದಾಗ ಈ 
ತಿರುವ।ನಂತಪುರ, ನಂತಪುರನ ಗರ ನಂತಪುರ ನಗರಟ।ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥ ಉದ್ದಗಲ 
ವಾಲುತ್ತಾ | ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದಾಗ। ಕಾಲು ಕುಸಿಯುತ್ತದೆ.” ಇಲ್ಲಿ 
ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿರುವ ರೀತಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಲಾತ್ಮ ಕವಾದದು. ನಂತರ "ನಂತಪುರ 
ಎಂದು ಪದೇ ಪದೇ ಹೇಳುವುದು Wt ರೀ ತಿಯ ಏಕತಾನತೆಯನ್ನು ತೋರಿದರೆ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ "ನಗರ, ನಗಂ' ಎಂದು ಅದರ ಕಾರಣವಾದ ನಗರೀಕ೦ರಣವನ್ನೂ 
ಮನಕ್ಕೆ ನಾಟುವಂತೆ ಹೇಳು ತ್ತಾರೆ. 


`ದ್ವಾರಕೆ ಭಕನ `ಮುಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನ' “ತೀರ್ಸ್ಪ್ರ' ಇತ್ಯಾದಿ ಸಮರ್ಥ 
ಕವಿತೆಗಳು ಈ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ. ಹಾಗೇ ಈ ಸಂಕಲನದ 'ಕಿಟಕ' ಕವಿತೆಯೂ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಹೊರಹೋಗುವ ಪ ಯತ್ನ, ಹೊಸತನದ ಅನ್ವೇಷ 
ಣೆಯ ಫ್ಯಾಂಟಸಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಬಂಧನದ ಸರಕು ಗಳಾಗಿ ನಿಲುವ ಕಡುವಾಸ್ತ 


ವದ ಆಂ ಟಕ ಮಾಕ್ಸ್‌ ನಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾವಸನವಾಗುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಚಿತಿ ಸುತ್ತದೆ. 


ಇ AN ; ತೆಂ ಬತ. 


ತಿರುಮಲೇಶರ ಮುಂದಿನ ಸಂಕಲನ 'ವುತಿಖಾವುಖ' ಅತ ಂ ಗಮನಾರ್ಹ 


had ¥ 
ಇದ ಸಂಕಲನ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಕಾವ ಪ್ರೇಮಿಗಳೂ ಗಂಭೀ ರವಾಗಿ ಗಮನಿಸಲೇ 
ಬೇಕಾದ ಸಂಕಲನ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಾಪ್ರ ಸ್ಥಾನದ ಕವಿಗೂ 'ನಂಂಖಾವಖಖಿ' 
ಯ ಕವಿಗೂ ಗಮನಾರ್ಹ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು “ ಣಬಹುದು. ಈ ಬದಲಾವಣೆ 
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ಯನ್ನು ವಿಜಯಶಂಕರ್‌ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಪ್ನ ಸ್ಥಾನದ ನಾಯಕ ಅನು 
ಭವದ. ಎಲ್ಲಾ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಘೋಕಸ್ಸಿಗೆ ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನದವನಾದರೆ 
“ಮುಖಾಮುಖಿ' ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ವಸ್ತು ವಿನಂತೆ 'ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಅನುರಣಗಳು ಕೇಂದ್ರಾಪಗಾಮಿಯಾಗಿ ಹರಡುತ್ತವೆ”. 


'ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ'ದ ನಂತರದ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಪರಿಸರದ ಬದಲಾವಣೆಯೂ 
ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶ. ತಿರುಮಲೇಶರು ಬದುಕುವ ಪರಿಸರದ ಸಾರವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸ ವುದಕ್ಕೆ "ಮುಖಾಮುಖಿ' ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ ಒಂದು : ಉತ್ತಮ ಸಾಕ್ಷಿ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು Transitive ಆಗಿ 
ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


"ಮುಖಾಮುಖಿ" ಯಲ್ಲಿ ಹೆ ೈದರಾಬಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಯನ್ನು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸರು 
ವುದು ಅದೇ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡರು ವುದು ಅವರ ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ವೆ ಓವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ಒಂದು ಬದಲಾವಣೆಯ ಅನುಭವವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳ ಲೇ ಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಅವರು ತಮ್ಮ' ಕವಿತೆಯೊಂದ 
ರಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. [ ಹೊಸಬರು ಕವಿತೆಯ ಕೆಲ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿಯೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿಕ ಆಮೇಲೆ ನೀವೆಂದೂ।ಹೊಸಬರಾಗಿ ಉಳಿ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ ಇವರ ಮಧ್ಯೆ। ಹೇಗೆ ಉಳಿಯುವುದು ಸಾಥ್ಯ? ಈ ಊರ।ಅನ್ನ ತಿಳಿ 
ಸಾರ್ಕು ಕಬ್ಬಿನ ಹಾಲು ಅಂಗಡಿ ವ್ಯವಹಾರ। ಸೋಡ ಬೀಡ, ಜಗಳ ಪ್ರೇಮ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ।ಒಂದೇ ಗುರುತು ಒತ್ತಿ "ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಕ್ರಮೇಣ! ನೀವು ಇಲ್ಲಿನ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡ. ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು/ನಿಮಗೇ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ 
ಹೋಗುವುದು. ಇನ್ನೆಂದೂ ನೀವು ಕಿರಿಕಿರಿಯ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು (ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಅದಲ್ಲದೇ 
ಹೊಸಬರಾಗಿಯೇ। ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನೀವು-! ನಿಮ್ಮ , ಮುಂದಿನ ಬಸ 
ಇನ್ನ ರ್ಧ ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ, »] 


*ವಠಾರ' "ಮುಖವಾಡಗಳು' ಗಳ ಕವಿಗೂ "ಮಖ ಖಾಮುಖಿ' ಯ ಕವಿಗೂ 
ಮೂಲಭೂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಿನ ಕಟು ವ್ಯಂಗ್ಯ (ಗೀತಾ ರಹಸ್ಯ 
ದುಂಡುಚಿ, ಕೇಳು ಜನನೇಜಯನೆ ಇತಾ ದಿಗಳೆ) ಹಾಗೂ ಮುಖಾ 
ವಡುಖಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ಯಂಗ್ಕ ಬದಿಬದಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡಬಹುದು, ಮುಖಾ 
ಮುಂಖಿಯ "ಇಬ್ಬರು" ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. 


ಮೊದಲು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದೆ. ತನ್ನ ಅಡುಗೆಯನ್ನೂ 
ನಿದ್ದೆಯನ್ನೂ ತಾನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ತನ್ನ ಶರ್ಟುಗಳನ್ನು 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಒಗೆಯುತ್ತಿದ್ರ 


ಬು 
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ಒಂದು ದಿನ ಬೇಜಾರಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೆಂದು 
ಸವೊಪದ ಹೋಟೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲ 
ಆಕೆಯ ಭೇಟಿಯಾಯಿತು. 


ಅಂದಿನಿಂದ ಆಕೆ ಇವನ ಅಡುಗೆಯನ್ನೂ 
ಈತ ಅವಳ ನಿದ್ರೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತು ಆಕೆ ಇವನ ಶರ್ಟುಗಳನ್ನೂ 

ಈತ ಅವಳ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಒಗೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸುರುವೂಯಿತು. 


ಇದೇ ರೀತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಡಂಬನೆ "ಈ ಹೇಟೆಗೊಂದು ಒಳಚರಂಡಿ', ನಮ್ಮ 
ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ: ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಲೋಚನೆಯ 


ಸ್ಮರದಲ್ಲೇ ಕೈಬಿಡುವ ಸಾಂಕೇತಿಕತೆಯನ್ನು ವಿಡಂಬನಾತ್ಮಕ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗಿ 
ಹೇಳುವ "ಇನ್ನೂ ಬರೆಯದ' ಮತ್ತು "ದೊಡ್ಡೆ ಜನರು' ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿವೆ. 


`ಅಬೀಡ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ರಸ್ತೆ ದಾಟುವುದು' ನಿರಂತರತೆಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಕವಿತೆ, 
`ಅಬೀಡ್ಲಿನಲ್ಲಿ ರಸ್ತೆ ದಾಟುವುದೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕು' ಎನ್ನುವ ಕವಿ ಅದರ ಅಲ್ಪ ಪರಿಣಾಮ ನಿರಂತರತೆಯ ಮೇಲೆ ಆದದ್ದನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ-'ಅಂತೂ ದಾಟಿದವ ಮೇಲೆ ಹೇಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ।ನಿವುಗೆ? ನಿರಂತರವಾದ 
ಈ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆವು1 ಎಂದೇ? ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಅದು ಮತ್ತೆ 
ಒಂದಾಯಿತು ನೋಡಿ-..' ಆಬ್ಸ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಗರೀಕರಣವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಲೇ ಅದರಲ್ಲೇ ಸೌಂದರ್ಯನನ್ನರಸುವ ಕವಿ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಆಗಾಗ ನೆನಪಿಗೆ ತರುವ “ಹಳೇ ಮಾರ್ಗಗಳು" ಹಳೆಗನ್ನಡದ 
ಆಸೆ' ಒಂದು ರೀತಿಯ ೦056546100 ಅನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ “ಅವರವರ ಜಾಳೆ' 
ಯಂತಹ ಉತ್ತಮ ಕವಿತೆಗಳೂ "ಮುಖಾಮುಖಿ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ ಹಾಗೇ ವಿಶೇಷ 
ಆರ್ಥವಂತಿಕೆಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಅಥೈಸುವಿಕೆಗೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಈ 
ಸಂಕಲನದಿಂದೀಚೆಗೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಇದು ತಿರುಮಲೇಶರ ನಿಜವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆ : 
ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ' ಒಂದು ಕಲ್ಲಂಗಡಿ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು' 
`ಒಂದು ಬೂದುಗುಂಬಳಕಾಯಿ ಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು” "ಇಲಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದು''ಚಿಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು' ಮುಂತಾದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು 
ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ವಿಜಯಶಂಕರ್‌ ಹೇಳಿದಂತೆ "ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭವಿಲ್ಲದೇ 


Ne 
ತ್‌ 


ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರಬಿಂದುವಿನಂತೆ ಪ್ರಣೇತವಾದುದರಿಂದ ಕವನವನು ಹೇಗೇ 
ಇ Rd — 9 Ne Bi ki 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲೂ ಅನುಕೂಲವಿದೆ”. 


೫೦ ॥ ಸೃಜನವೇದಿ : ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ತಿರುಮಲೇಶರ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷತೆಯ್ಗೆದರೆ ಆವರು ಆಗಾಗ ಮಾಡುವ ಆತ್ಮಾವ 
ಲೋಕನ. ಈ ಅನುಭವವನ್ನೂ ಅವರು ಕವಿತೆಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
'ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಇನ್ನೊನ್ಕೆ ಓದಿದಾಗ'ಅವರ ಬದಲಾದ ದಷಿ 
ಕೋನವನ್ನು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. "ಅವಧ' ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿನ "ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಏಖಾನುಖುಖಿ" ಸಹ ಇಂಥದೇ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೂರ ಬೆಳೆದು ನಿಂತ ಅವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಂಗ್ರಹ "ಅವಧ. 
ನೂರ ಅರವತ್ತೈದು ಕವಿತೆಗಳ ಈ ಸಂಕಲನ ಅತ್ಯಂತ ಗಮನುರ್ಹ ಕೃತಿ. ಒಂದು 
ಸಣ್ಣ ಅನುಭವವನ್ನೂ, ದಿನನಿತ್ಯದ ಸಣ್ಣ ವಿಜಾರವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸು 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಈ ಸಂಕಲನ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. "ಅವಧ' ದಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲೇಶರ 
ಕವಿತೆಗಳ ಶೈಲಿಯೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಮೂರನೇ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಕವಿತೆಗಳಂತೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾವಗೀತೆಗಳ ಶೆ ಲಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕವಿತೆಗಳ ಸ್ವರೂ 
ಪವೇ ಬೇರೆ, ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ಬರೆಯುವ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಿದ್ದರೆ, ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವೆಂದರೆ 
ಆ ಪದ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪದ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವ ಬಗ್ಗೆ ನುನು ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂಬ ವರಾತನ್ನು ಕವಿ ಇಂದಿಗೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. 


“ಬದ್ಧನಾಗಿ ಬರೆಯುವುದು ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಧಕ್ಕೆ ತರುವಂಥದು' ಎಂದು ಇತ್ತೀಚಿನ 
ಸಂದರ್ಶನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ತಿರುಮಲೇಶ" ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಬಹ:ಶಃ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳ 
ಲ್ಲಿನ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗೂ ಇದೇ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಆದರೆ "ಅವಧ' ಓದಿದಾಗ ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಮಿಶ್ತೆಭಾವನೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲೇಶ್‌ ಸಾಧಿಸಿರುವ 
“ಉನ್ನತಿ” ಮತ್ತು ಅದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನೆಲಕಚ್ಚಿರುವ ರೀತಿ, ಅವರ ಹಳೇ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
Consistency ಗೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿದೆ. “ಸರಕಾರದ ನಿರುದ್ಧ ನಾಯಕ' "ಸರ 
ಕಾರದ ಪರವಾಗಿ ನಾಯಕ' '`ಪ್ರೇಮಿಯತಾಗಿ ನಾಯಕ' "ವಿಮರ್ಶಕ 
ನಾಗಿ ನಾಯಕ' ಈ ರೀತಿಯ ಕವಿತೆಗಳು ಬರೇ ಪದಗಳೊಂದಿಗಾಟ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಾಸದ ಪ್ರಯಾಸವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಬದ್ಧರಾಗಿ ಬರೆಯದಿರುವುದೂ ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ 
ಧಕ್ಕೆ ತರಲಾರದೇ ಎಂದು ಈ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಅನ್ನಿಸಬಹುದು. ಇದೇ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ “ಅವಧ' "ಪರಕಾಯ ಪ್ರನೇಶ' *ವಿಧಿ' -ಅಖಿಟೋಪ' 
“ತುತಂಖಮನ್‌' *ಹೈಡ್‌ಸಾರ್ಕನಲ್ಲಿ ಭಯೋತ್ಪಾದಕರ ವಿರುದ್ಧ” 
“ಸೂರ್ಯನಿಗೆ' ಇತ್ಯಾದಿ ಕವಿತೆಗಳುಉತ್ತಮವೆನ್ನಿಸಿ ಅವರ Pಂಂk ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 


“ಅವಧ' ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮು ಕವಿತೆ. ಹಿಂದಿನ 'ಔಧ್‌' "ರಾಜ 


ಸ 

ಬ! 
R ರಾವಣಿ ಸತ: ಶಿರುವ-ಲೇ 
ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕವಿತೆಯೆಂದು ಈಚಿನ ಸಂದರ್ಶ ನದಿಲ್ಲ ಸ್ವತ: ಅರುವುಲೀಶಿ 


ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ಬೆಸೆದು 'ನೋಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವಿದೆ, ಚರಿತ್ರೆಯ ಫಾಂಟಸಿಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ವರ್ತ 
ಮಾನದ ಕಟು ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವ -ಸೂಕ್ಸ ಒತೆಂತ್ರ, ಪ್ರಿಯವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, 
"ಯಾರೀತ ಗಡ್ಡಕ್ಕೆ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿದವನು!ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಮಾ 
ಜಿನ ಹಚ್ಚೆಯುಳ್ಳವನು! ಬಡಾ ಇಮಾಮನೊ ಅಥವಾ ಛೋಟಾ ಇವರಾಮನೊ। 
ಅಥವಾ ಅರಬನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡಲಿರುವ ಮಾಮನೊ' ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಗಡ್ಡಕ್ಕೆ ಬಂಗಾ 
ರದ ಬಣ್ಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರತೀಕವಾಣಂತೆ, ., ಅರಬನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು. 
ಕೊಡುವ ಈಗಿನ ಕ್ಷೀಣಿಸಿದ ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ 'ಸಾಫೆಲ್ಯತೆ ಈ ಕವಿತೆ 
ಗಿದೆ. ಹಾಗೇ 'ಬೆಚ್ಚದಿರು ಮನವೆ ಕುದುರೆಗಳ ಖುರಪುಟವ ಕೇಳಿ1ಅದು 
ಕೇವಲ ಒಣಧೂಳೆಬ್ಬಿಸುವ ಬಿರುಗಾಳಿ' ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳು ವಿಶೇಷ ಪರಿಣಾಮ 


೧% ಸ — 
ಬೀರುತ್ತವೆ . 


"ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ' ಕವಿತಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ಬಳಸಿ, ಬೇರೊ 
ಬ್ಬರ ಅನುಭವವನ್ನು ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕವಿ ಮಾಡಿರು 
ವುದು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಅತೀ ನೈಜತೆಯ, ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯ, ಸಂಕೋಚದ 
ಪ್ರವರ್ತನೆ ಸಹ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವ ವಿರೋಧಾಭಾಸ. ಫ್ಯಾಂಟಸಿಯನ್ನೇ 
ಒಂದು ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬುವ ಕ್ರಿಯೆ. ಮುಖವಾಡ, ವಾಸ್ತವಗಳ 
ನಡುವೆ ದೊಡ್ಡ ಸಮರ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕುಳಿತಾಗ, ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿ, ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲವೆ೨ಬಂತೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ಮಿಕ್ಕ ಜನ, ಈ ಎಲ್ಲದರ ಚಿತ್ರಣ 
ವನ್ನೂ ಕವಿತೆ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ನೀಡುತ್ತದೆ. 


“ಮುಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ' ದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ ನಗರೀಕರಣದ ಕವಿತೆಗಳಿಂದ ತಿರುಮಲೇಶ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ರಾಜಮಾರ್ಗ ಒಳೆಮಾರ್ಗ' 
`ತಾರನಾಕದ ಚೌಕ,' 'ಗೋವುತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ' "ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ 
ಮುಖಗಳು' ಕವಿತೆಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ. 


“ಗೋಮತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ', ಕಏತೆ ನಿಸರ್ಗವೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ 
ಯಾವ ಅಂಶಗಳೂ ಗೋಮತಿಯ ಕಡಲಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಕಹಿ ಸತ್ಯಗಳೇ 
ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಕವಿ ಆ ಸತ್ಯಗಳಿಂದ ಪಲಾ 
ಯನ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಿಲ್ಲ. “ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರದವರಂತೆ 
ಪಡೆದರೂ ಬಯಸದವರಂತೆ ಸಕಲ ಬಯಕೆಗಳನ್ನೂ । ಮೊರಿದ ಇಚ್ಚಾಮರಣಿ 
ಇಲಿ ಇಂದು? | 

ಗಳಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಇಂದು' ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ ಎವ ಅನಿವಾ 

೯ತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಸಕಲ ಬಯಕೆಗಳನ್ನೂ ಮೂರಿ, ಇಚ್ಚಾ 
ಮರಣಿಯಾದರೂ ಸಾಯಲು (ಪಲಾಯನ ಮಾಡಲು) ತಯಾರಿಲ್ಲದ ಅದಕ್ಕೂ 


ಒಂದು ಪಕ್ವಕಾಲ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


“ತಾರನಾಕದ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯಲ್ಲೂ ಇದೇ ರೀತಿಯ ನಗರೀಕರಣದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. "ಇಲ್ಲಿ ಹಾಡುಹಗಲೇ ಇರುಳು ತಾರೆಗಳ ಬದಲು ಮಿಣು 
ಕುವ! ಕ್ಷೀಣಕಾಂತಿಯ ಬಲ್ಜುಗಳು। ಎಣಿಸರಿವುದಕ್ಕೆ ಸುಲಭ' ಎಂಬಂಥ ಅರ್ಥ 
ಗರ್ಭಿತ ಸಾಲುಗಳಿವೆ. 


ಇಕಾಲಜಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಕಾಳಜಿಯೂ ತಿರುಮಲೇಶರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರು 
ತ್ತದೆ. "ಒಂದು ಗ್ರಾಮ ದ ಮಂಖಗೆಳು' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ 
Ecological Balance ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿ ಇದೆ. 'ಕಾರಡ್ಕ, ಮುಳ್ಳೇರಿಯ ಕಾನ 
ತ್ತೂರು ಕರಣಿ।ವಿಚಿತ್ರ ಹೆಸರುಗಳ ಸರಣಿ। ಹೊತ್ತ ಈ ಧರಣಿ ನಮ್ಮ ಪಡೆದಾಗ! 
ಇನ್ನೂ ತರುಣಿ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ಸಾಲುಗಳು ಮನುಷ್ಯ ಈ 
ಭೂಮಿಯ ತರುಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟವನು ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಇಕಾಲಜಿಯ ಸಮತೋಲನದ ಅವನತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಎಂಬುದು(ಒಂದು ವರುಷ 
ಕೃಷ್ಣೇ ಒಂದು ಶೆರೆ) ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮದ 
ಕೆಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ನಿರೀಕ್ಷೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ನಗರೀಕರಣದ ಆಗಮನದ 
ಚಿತ್ರಣ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅವನತಿಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ-[ಬರಲಿಲ್ಲ ಗಾಡಿ- ಬಂತು ಕೊರೆಯುವ ಮೂಗಿ। ಕಾದಿದ್ರಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಂದಿಯಲಡಗಿ। ಬಂತು ವ.ನೆ ಮನೆ ಸೂರುಗಳಿಂದ ಇಬ್ಬನಿ ತೂಗಿ!ಒಂದು ಮೈ 
ನಡುಕದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ! ಮುಟ್ಟಿದುವೆಲ್ಲ ಸೊರಗಿ ಸುಕ್ಕುಗಳಾಗಿ। ಬಂತು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಿರುಗಿ! ಮಳೆಗೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಳಯ ಬೇಸಿಗೆಗೆಷ್ಟೋ ಕ್ಷಾಮ॥ ಚಲಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು ಹೀಗೆ ಕಾಲಕ್ರಮ। ತತ್ತರಿಸುತಲಿತ್ತು ಗ್ರಾಮ] 


ಈ ನಗರೀಕರಣದ ಕಾಳಜಿಯನ್ನಿರಿಸಿ ಅದನ್ನೇ ಮುಂದುವರೆಸಿ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ತಿರುಮಲೇಶ್‌ ಸಾಕಷ್ಟು ಡೈವರ್ಸಿಫೈ ಸಹ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವಾರು ಕವಿತೆಗಳು 
ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಮಿಶ್ರ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. “ಫಿಲ್‌ನ ವಿಧಾನ' 
ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರೆ "ಪಿಶಾಚಿ ದೈವಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದು' 
"ಪಿಶಾಚಿಗೆ ದೈವದ ಉತ್ತರ' "ಮರಿಪಿಶಾಚಿ ಪದ್ಯ' ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ, 

ತಿರುಮಲೇಶರ ಸಂಕಲನದ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಲು ನಮಗಿಂತ ಅವರೇ 
ಸಮರ್ಥರು. `ನನ್ನ ಸಂಕಲನ' ಕವಿತೆ ನೋಡಿ. 


ನನ್ನ ಸಂಕಲನವೆಂದರೆ ನದಿ 
ಅದರ ಕವಿತಗಳೆಂದರೆ ಉಪನದಿಗಳು 
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ಅವು ಎಲ್ಲಿಂದಲೊ ಯಾವ ಮೂಲದಿಂದಲೊ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿವೆ-ಎಷ್ಟೊ ನೆಲದಲ್ಲಿ 


ಎಷ್ಟೊ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಬಂದಿವೆ. 


ನಿನ್ನ ಸಂಕಲನವೆಂದರೆ ವೃಕ್ಷ 

ಅದರ ಕವಿತೆಗಳೆಂದರೆ ಕೊಂಬೆ ರೆಂಬೆಗಳು 

ಅವು ವಿವಿಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿವೆ. 

ಎಷ್ಟೊ ಎಲೆಗಳನು ಹೂ ಹಣ್ಣುಗಳನು ಬಿಟ್ಟಿವೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಕುಳಿತಿವೆ. 


ನನ್ನ ಸಂಕಲನವೆಂದರೆ ಅರಣ್ಯ 

ಅದರ ಕವಿತೆಗಳೆಂದರೆ ಮರಗಿಡ ಬಳ್ಳಿಗಳು 
ಅವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯವು 

ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಬೆಳೆದಿವೆ ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಮೈಚಾಚಿವೆ ನೆರಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿವೆ. 


ನನ್ನ ಸಂಕಲನವೆಂದರೆ ಸಂತೆ. 

ಅದರ ಕವಿತೆಗಳೆಂದರೆ ಅಂಗಡಿಯ ಸಾಲುಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಜನಜಂಗುಳಿ ಜಾತ್ರೆ ಪುತ್ರೆಪಗಡಿಗಳು 
ಮಣಿಸರದ ಮಾಲೆಗಳು ಬಿದ್ದರೆ ಒಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದಾದರೆ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಸ್ಟಂದಿಸುವುದು ತಿರುಮಲೇಶರ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಹೊಸ ಪರಿಸರಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅನ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾ, ಅವುಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ ಮುಂದುವರೆದಿರುವ ತಿರುಮಲೇಶರ ಮೂಲ ೦15695510೧ 
ಪರಿಸರ, ಮತ್ತು ಪರಿಸರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವರು ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ಅಲ್ಲಿನ ಪರಿಸರದ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳ ಸಾರ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಬರೆದ ಕವಿತೆಗಳು ಮೂಡು 
ತ್ತವೆ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದರೆ "ಥೇವತ್ಕಿ ನದಿಯ ಮೇಲೆ' ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಲಖನವಿಗೆ ಹೋದಾಗ 'ಅವಧ' 'ಗೋಮಂತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ' ಕವಿತೆಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಕವಿತೆಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದನ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ `ಜಾನ್‌ನೆಕೆನ್ರೋ' 
`ತುತೆಂಖಮನ್‌' "ಕಿಂಗ್ಸ್‌ ಲಿಯ ಗಾಂಧಿ' “ಮೂನ್‌ಮೂನ್‌ ಸೇನಳಿಗೆ' 
`ಅತುಲತ್‌ ಮುದಲಿ'ಯಂತಹ ಕವಿತೆಗಳನ್ನವರು ಬರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ರೀತಿಯ ವಿಷಯ ವೈವಿಧ್ಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅರ್ಥವಾಗದೇ ಉಳಿದೀತು. ಏಕೆಂದರೆ, ಒಂದು ಪರಿಸರ ಹಿನ್ನೆಲೆ 


ಗ್‌ ಕ್ರ 
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ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ತಿರುಮಲೇಶ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲೇ ತಲ್ಲೀನ 
ರಾಗಿ, ಅಷ್ಟೇ ಜ್ಞಾನವ್ಯಾಪಿ ಪಯ ಓದುಗನನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹ ತ್ತಾರೆ. 
ಈಚೆಗೆ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಲು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಇದೇ 
ಕಾರಣವೂ ಇರಬಹುದು. ತಿರುಮಲೇಶರಿಗೂ ಇದರ ಅರಿವಿದೆ. "ಕವಿತೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಒದುಗ ಬೇರೆ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡರೆ 
ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ' ಎನ್ನುವ ಅವರು, ಆ ವಿಷಯವ್ಯಾಪ್ತಿಯ:ನ್ನು ಓದುಗರೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಆಳವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ, 


ಈ ರೀತಿಯ ಸಂಶೋಧನಾ ಪ ಜ್ಞ ಬೆಳಸಿಕೊಳ ಬೇಕೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜವೇ, ಆದರೆ 
ಕವಿತೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಅದರ "56800 ಕೈ ಬೆರಳೆ 
ಣಿಕೆಯ ಜನರಿಗೆ ಸೀಮಿ ತವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದೆರಿಂದಲೇ ಕೆಲ ಕವಿತೆಗಳು 
ಕೇವಲ ವಿಷಯ:ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಅತೀ ಪಿ ; ಯವೆನಿಸವುದು, ಕೆಲವು ಅತೀ ಕಠಿಣ 
ವೆನಿಸುವುದೂ ಸಹಜ. ಕವಿತೆಗಿರುವ ಔRೀ೩ch ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ. ಒಂದು 
ರೀತಿಯ ಚಡಪಡಿಕೆಯೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗೂ, 
ವಿಷಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಸಮತೋಲನ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳು. ವುದು ಆಗತ್ಯ ಎನ್ನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಕವಿತೆಗೆ ಪ್ರತಿಸ್ಟ ೦ದನ ಬರದಿದಾಗ ಅದು ಎಷ್ಟ ರೂಪಃ ಟ್ಟೆ ಗೆ ಸಫಲವಾ - 
ತೆಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರಶಾ ರ್ಥಕ ಚಿನ್ನ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನತಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಹಳೇ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ರೋಚಕ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಯಾಂತ್ರಿ ಕತೆಯನ- 2 ಚಿತ್ರಿಸುವ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು ನಮ್ಮ ಅಡುಗೂಲಜ್ಜಿ' 
ಯಂತಹ ಕವಿತೆಗಳು ಬಾಲ "ವಿಹಾರದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಕವಿತೆಗಳೆನಿಸಿದರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ, 


“ಅವಧ' ಸಂಕಲನ ಓದಿದಾಗ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತಿರ:ಮಲೇಶರು ನಮಗೆಟುಕದಷ್ಟು ಬೆಳೆ 
ದಿದ್ದಾರೆಯೇ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲೇ ಎರಡು ವರ್ಷ ಕಳೆದ ನನಗೆ 
ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳೊುದಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅವರ 
“ಮಾಯಾನಿ' “ಹೈದರ್‌ ಗೂಡಾದಲ್ಲೊಬ್ಬ ಹೈದ” "ಜಲಾಲುದ್ದೀನ್‌ 
ಜಲಾಲಿ' "ಅಖ್ತರ್‌ ಹುಸೇನ್‌' ಕವಿತೆಗಳು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದಷ್ಟು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗದಿದ್ದೀತು. ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಹೊಸತನ ಬೇಕೆಂಬ ಮಾತು 
ನಿಜ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾವು ಹೊಸ ಪರಿಸರವನ್ನು ಕವಿತೆಗೆ ಅಳವಡಿಸು 
ತ್ತೇವೆ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಓದುಗರನ್ನು ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ 

ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ ಉದ್ಭವವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಎಂದಿಗೂ ಜಡವಾಗದ, ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಬರೆಯುವ, ಸದು “ಹೊಸ ತನದ ಶೋಧದಲ್ಲಿರಂವ ತಿರುಮಲೇಶರ ಬಗ್ಗೆ ನಾವೆಂದೂ 
ನಿರಾಶರಾಗುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ನಿರಂತಿರ ಕೃಷಿ ಆತ್ಮಾ ವಲೋಕನ 
ಹಾಗೂ ಭಾಷಾ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಪ್ರಯೋಗ ಏನಾದರೊಂದು ಹೊಸತನ್ನು ಅವ 
ರಿಂದ ಹೊಮ್ಮಿಸುತ್ತಲೇ ಇರ:ತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶ್ರೀಮಂತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಃ 

. ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಓಜಯಶಂಕರ್‌ : ತಿರುಮಲೇಶರ ಕಾವ್ಯ, ರುಜುವಾತು, ಸಂಚಿಕೆ ೯ 
. ಗೋಪಾಲ ಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ ಃ ಮುನ್ನುಡಿ, ವಬಖವಾಡಗಳೆ:. 

. ಟಿಪ್ಪಣಿ ೧ ನೋಡಿ. 


. ವಿಜಯಶಂಕರ್‌ ಅವರು ತಿರುಮಲೇಶರ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತಮ ಲೇಖನ 
ವೊಂದನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದು "ಮುಖಾಮುಖಿ'ಯ ಮುಖ್ಯ ಕವಿತೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಸಮ 
ರ್ಥವಾಗಿ ವರಾಡಿದಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿಲ್ಲ. 
ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದವರು: ರುಜುವಾತು ಸಂಚಿಕೆ ೯ ನೋಡಬಹುದು. 


ಕಗ 1 4. 


೫೬ ॥ ವ ಸಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ 


EERE 


ಮರಾಠಿಯಿಂದ ಅನುವಾದಗಳು 
ಮೂಲ : ಕನಿ ಕೇಶವ ಮೇಶ್ರಾನು 


(೧) ಕಡಿತ (ಡಂಖ) 
ದಾರಿ ದಾರಿ ಬರೇ ಕಲ್ಲು ಅದರ ಮೇಲೂ ಕಲು 
ಮೇಲೆ ಉರಿವ ಮಂಗಿಲು, ಊರುಗೋಲು ಮನೆ ತುದಿಯಲು 
ಮೂಕ ಕಣ್ಣು ನೋಡುತ್ತಿವೆ ಮತ್ತೆ ತಾನೆ ದೂರಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ಬೀಳುತ್ತಿವೆ ನಕಲೀ ಚರ್ಯೆ ಕಣ್ಣೀರೇ ಕಣ್ಣಾಗುತ್ತಿವೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಕೆಲಸ ಬಸಿವ ಬೆವರು, ಬೆವರಿನದೇ ರಾಡಿ ನೀರು 
ಉರಿವ ಶಬ್ದ ಕಂಠ ತುಂಬ, ಅಪಂಗುವಾಣಿ ಮೂಕ ಭೀರು 
ಇಲ್ಲೇ ತೊರೆದೆ ಹೆಸರು, ಅರಿಯೆ ನಾನು ಹೆಸರು ಊರು. 
ಬರುವರಾರು ಗರ್ಭಹೊತ್ತು ನನಗಾಗಿ ತಿಳಿವರಾರು 
ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲ ತೆರೆತೆರೆದಿವೆ ಹೊರಗೆ 
ಕೊಳ್ಳುವವಗೆ ಗಡಿಬಿಡಿ ನಗದು ಪೇಠೆ ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ದೂರ ದೂರ ದಾರಿ ಒಂದೇ ಕಲ್ಲಿನದೇ ಪಹರೆ ಪಾಳಿ 
ಬದುಕಬೇಕು ಎಚ್ಚೆರದಲಿ, ಶ್ವಾಸದೊಡನೆ ಉಪ್ಪು ಗಾಳಿ. 


ದೂರ ದೂರ ಬರೇ ದಿಕ್ಕು ಮುಗಿಲಿಗೆಲ್ಲ ಬೆಂಕಿ ಬೆಂಕಿ 
ಒಂದೇ ಗುಟುಕ ನೀರ ಇಳಿಸಿ ನಡೆ ಮೂಕಮೂಕವಾಗಿ 
ಚೆಲ್ಲಬೇಡ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಜಲ ನೋಡುವರೋ ಅಳುವ ಮೋರೆ 
ಶ್ವಾಸದೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವರ ಹೋಗುವದೋ ಹರಿದು ದೂರೇ 
ಲಕ್ಷ ಲಕ್ಷ ಬರೇ ರಸ್ತೆ ಪುರಸೊತ್ತಿಲ್ಲ ಹೆಜ್ಜೆ ಉದ್ರ 

ತನ್ನ ನೆಳಲಿನಸ್ತಿತ್ವದ ಒಳಗೊಳಗೇ ಸಣ್ಣ ಶಬ್ದ 

ನಕಲಿ ಚರ್ಯೆ ಕೆಲವು ಖೋಟಾ ರಕ್ತದೊಂದೆ ಜಾತಿ ಸೈ 
ಕಂಠ ತಂಂಬ ಆಳದಿಳಿತ ಆಗಸಕ್ಕೆ ಕಡಿವ ಕೈ. 


ಸ ಜನವೇದಿ : ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ : ೫೭ 


(೨) ನನ್ನ ದೇಶ ಎಂದರೆ 


ನನ್ನ ದೇಶ ಎಂದರೆ 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಗಿರಕಿ ಹೊಡೆಯಬೇಕು : 

ಬಗಿಲು ಸಹಜ ಅವನ್ನು ಕಚೆಗುಳಿಯಿಟ್ಟಾ )ಡಿಸಬೇಕು. 
ಸುತ್ತುವರಿದ ಕಿರಣ ಸಹಜ ಮರಕ್ಕಿಳಿಯಬೇಕು 
ದೇಗುಲದ ಕಳಸಗಳು ಚರ್ಚಿನ ಶಿಲುಬೆಗಳು 
ಮಸೀದಿಯ ಚಾಂದಮೀನಾರಗಳು 
ಸ್ತೂಪದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಜತೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಹಳೇ ನೆನಪನ್ನು ಮೆಲುಕುಡಿಸಬೇಕು.... ಎ 
ನನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ (ಕೆಗಳ ಬ್‌ ಈ ಥರ 
ಹಕ್ಕಿತನ ಸರ್ವರಿಗೂ ಬರಬೇಕು..............-- 


ಇದು ಬರಬೇಕು ಅದು ಬರಬೇಕು 
ಎಲ್ಲರಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಬರಬೇಕು 
ಸರ್ವಾಂಗಕ್ಕೆ ರಕ್ತಸಿಕ್ತ ಉಪ್ಪುಗಾಳಿ ಮುತ್ತಬೇಕು. 
ಬರುತ್ತಿವೆ ಇನ್ನೂ... 
ದೊಡ್ಡ ಆಶ್ವಾಸನಗಳ ನೀರಗುಳ್ಳೆ 
ಉದರಾರ್ಥಿ ಬುದ್ಧಿವಂತರ ಸ್ವಾರ್ಥ ಶುಭ್ರ ನರಕಹುಳು 
ಈ ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ ಆಗುವದೇ ಇಲ್ಲ ಬೆಳಗಿನ ನಾಮಕರಣ 
ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಂತರ ಹರಿಯುವದು ಒಣಒಣ ಉಸುಕು... 


ನನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂತಹದೇ ದೃಶ್ಯ ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ. 

ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಾಯಿಸುವಂತೆ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷ 

ಸರ್ಕಸ್ಸು ಶೋಭೆಯ ನೃತ್ಯ ನಿಷ್ಣಾತ ಮಂತ್ರಿ 

ಮೃಗಕ್ಕಾಗಿ ಉಪವಾಸ ಸಹಿಸುವ ನಿರ್ಜೀವ ಮುದಿಯರು 
ಶೂನ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಡಬಡಿಸುವ ಅಂದಾದುಂದಿಯ ತರುಣರು 
ಕಾಲಬಾಹ್ಯ್ಮ ಸೂಚನೆಯಿಂದ ಲೋಕಸಭಾ ಬಂಜೆಮಾಡುವ ವೀರರು 
ನನ್ನ ದೇಶ ಅಂದರೆ 

ಒಂದು ಒಣಗಿದ ತೋರಿಕೆಯ ಬಾವಿ 

ನಮ್ಮ ವಿಖ್ಯಾತ ಲೋಕಶಾಹಿಯಲಿ 

ಸಕ್ಕರೆ ಸಿಹಿ ರಾಜಮಹರಾಜರು 


NSS 


೫೮ ; ಸೃಜನವೇದಿ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ ಮಣ್ಣಿಗೆ ತಾಯಿ. ಎಂದೂ 
ಪೆರೆಯೆವನನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಎಂದು 

ಅವಳೆ ಗರ್ಭ ರುಕ್ಷವಾದಾಗ 

ಅವನ ಕಣ್ಣ ಗುರಿಯಿಟ್ಟ ಕೊೋವಿಯಾಡಾಗ? 


(4) ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯ (ಮಾರೋ ಜಾಲಸಣ) 


ಸನ್ನ ಬಾಲ್ಕ 

ನಮ್ಮೂರ ಹೊರಗೆ 

ಸಣ ದೊಡ ವರ ಬೈಗಳ 
ಇ ಇ ೪ 

ದಿನದ ಉಡುಗರಿಗೆ. 


ನನ್ನ ಬಾಲ್ಕ 

ಕಾಲಿಗೆ ಜಾಲಿಯ ವಬಳ್ಳೊ 
ನೋಯುವ ಪುಟ್ಟಿಗೆ 
ದಾರಿ ದೈತ್ಯಗೋಳು. 


ಸನ್ನ ಬಾಲ್ಕ 

ಪರುಷದ ಕೊನೆಗೆ ಎರಡಾಣೆ. 
ಹೋಳಿಯಿರುಳು ಶಿಂದದ್ದೆ 
ಕಿಸಿ ತುಂಬ ಶೇಂಗಾ ಪುಟಾಣೆ, 


ನನ್ನ ಬಾಲ್ಕ 

ಕಲ್ಲಿದ್ದೆಲು ತಯಾ. 

ಎಲ್ಲರ ಹಸುಳೆಗಳಿಗೆ 

ನನ್ನ ಸುಡುವಚ್ಚಿನ ಸೋಂಕು. 


ಸೃಜಸವೇದಿ 1 ಡಿಸಂಬರೆ ೧೯೮೭ : 


ವಸತಿ ಹೊರಗೆ ಕೂತಿದೆ 
ಶಬ್ದಗಳ ರಾಶಿ. 


ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯ 

ಅಕೋಲೆಯ ಕಪ್ಪು ಮಣ್ಣು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೃದಯಗತಿ 
ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಎನ್ನು. 


ನನ್ನ ಬಾಲ್ಕ 

ಹೀಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡ 
ಅದೂ ಇದೂ ನುಂಗಿದು 
ಪುನ: ಉಗುಳುವದೇ ಬೇಡ. 


[೪] ಮುಕ್ತಾಮು (ಮುಕ್ಕಾಮ್‌) 


ಹಕ್ಕಿ ಗೂಡಿನಲಿ ಸುಸ್ತಾಗಿದ್ರವು. 

ನಾ ಮರಳಿದಾಗ 

ಪ್ರಚೆಂಡ ಬಾಗಿಲುಗಳು ದೇವ ಭಕ್ತರನು 
ಅಗಲಿಸಿದ್ದವು. ಮನೆಗಳ ಕತ್ತುಗಳು 

ಬಾಗಿದ್ದವು. ಹೊಟೇಲು ಮಾಣಿ ಬೊಟ್ಟು ಚೀಪುತ್ತ 
ಏಳುತ್ತಿದ್ದರು. ರಸ್ತೆಗಳ ಅಗಲಗಲ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ 
ದೀಪಗಳ ಮಿನುಗುಬತಶ್ತಿ ಭಗಭಗಿಸುತ್ತಿದವು 
ಶಬ್ದಾವೇಶ ಹಲ್ಲಿನಲಿ ತಡೆದು 

ಜಡ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ನಾ ಮರಳಿದ್ದೆ. 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಈ ಚೌಕಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. 

ಅದರ ಬೆಳೆವ ಲೌಕಿಕದ ಡಂಗುರ ಕೇಳಿದ್ದೆ 
ಗಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ. ತನ್ನ ಭಾರ ನನ್ನ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿಕ್ಕಿ ಸೂರ್ಯ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಿರುಗುತ್ತಿದ. 
ಚೌಕದ ತುಂಬ ಜನಪೂರದಲ್ಲೋಲ 
ಸ್ವಚ್ಛ ಬಟ್ಟೆಯಲಿ ಚಂದನತಿಲಕವಿಟ್ಟವರು 
ಅಗರಬತ್ತಿ ತೆಂಗು ಹೂ ಹಿಡಿದವರು 
ಸಾಲಾಗಿ ಶಿಸ್ತಿನಲಿ ಸರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೪೭ 


ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂಂದ ಉಬ್ಬಿ ನಾ ಮುಂದಾದೆ ..... 
ನನ್ನ ಹಸಿವೂ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನೀಗುವಂತಿತ್ತು. 


ಒಮ್ಮಿಂಬೊಮ್ಮೆ 

ಚೌಕದಲ್ಲಿ ಗದ್ವಲ, ಸಾಲು ಮುರಿದವು ಕ್ಷುಬ್ಬ ವಾದವು. 
ಜನ ಸರಸರನೆ ಸರಿದರಂ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ 

ಅವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕುದಿವ ತೇಜಸ್ವಿ ವಿರಾಟಸೂರ್ಯ 
ಅವರು ಗರ್ಜಿಸಿ ಎದ್ದರು......ಬಿರು ನುಡಿದರು... 
ಮನುಷ್ಯನಿಗಾಗಿ ಇಂಥ ಅಪಶಬ್ದ 

ಈ ತೆರೆದ ಮುಗಿಲಡಿ ನನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರವಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನೆಂದೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕರಗುವ 

ಶಬ್ದರಸ ತೋಡಿ, ನನ್ನದೇ ಕತ್ತು ಬಾಗಿಸಿ 

ಹಸಿವು ಸಂಭಾಳಿಸಿ ಕಾಲೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆದು ಹೋದೆ. 


ಪುನ; ನಾ ಮರಳಿದಾಗ 

ಇರುಳು ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುಶ್ತಿತ್ತು 

ನನ್ನ ಸವೆದ ಕಾಲಿಂದ ಕಿಡಿಗಳ ಹೊಳೆ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು 
ಕಡಲಿನ ಸನಾತನ ನೀಲಿ 

ಉರಿಉರಿವ ಮುಗಿಲಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ನ:ಡಿಮೀನು ಜನ ಜಗತ್ತಿಗಾಗಿ ಹೊಸ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕುತ್ತಿದ್ರವು. 

ನಾನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲೇ ಮುಕ್ಕಾಮು 
ಇಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 
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ಮೂಲ ಮರಾಠಿ ಃ ವಿಂದಾ ಕರಂದೀಕರ 
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೧. ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ( ಫಾರ ಫಾರ ತರ) 


ಹೆಜ್ಜೆಂದರೆ ನೀ ನಕ್ಕಿರಬಹುದು 
ಅಗದೀ ಸ ಲ್ಸ 

ಮೂಕಳಾಗಿ ಅಪರಿಚಿತಳಂತೆ 

ಸೆರಗಿನಂಚನ್ನು ಸಂಭಾಳಿಸುವಾಗ. 


ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಕೂತಿರಬಹುದು 

ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಆಶೆಬುರುಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಆಗಿ ನುಸಿ 

ಎಲ್ಲರ ನಡುವೆ ಎಲ್ಲರನೂ ತಪ್ಪಿಸಿ. 


ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಕಂಡಿರಬಹುದು 
ಬೆಳುದಿಂಗಳ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಶುಭ್ರ ಕೈಯ ಪಾರಿವಾಳ 
ರೆಕ್ಕೆ ಬಡಿವಾಗ ತುಸು ಅಕಾಲ, 


ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಇರಬಹುದಿಷ್ಟೇ 
ಮೃಗಜಲದಲ್ಲಿಯ ಹಾಳತ ನೀರು 
ಆದರೂ ನೀನಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿ ಚತುರೆ 
ಅಂತೆಯೇ ಒಗಟು 
ಮೃಗದಲ್ಲಿಯ ಹಾಳತ ನೀರು 
ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿಲ್ಲವೇಕೆ ನನಗೂ. 


೨ ಮುಕ್ತಿ ಮೌಲ್ಯ ಹೀನವಾಯಿತು 
(ಮುಕ್ತಿಮಧಲೇಂ ಮೋಲ ಹರೆವಲೇಂ) 
ಮುಕ್ತಿ ಅರ್ಥ ಹೀನವಾಯಿತು 
ನೀ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಚೌರ್ಯ ಮಾಡಿದಾಗ 
ನಿನ್ನ ಕಾಡಿಗೆ ಕಪ್ಪು ನನ್ನ ಹಿಮಗೌರ 
ಸಂಧಿಸಿ ನಾ ದೂಷಿತಳಾದೆ 
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ತ್ನ 


ನಿನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಃಧುರ ಹರಿತ ಕೃಪೆ 
ಸೇವಿಸಲು ನಾ ಕಮಲವಾದೆ. 

ಒದ್ರೆ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ 

ಕಪ್ಪು ಹೂವಿನ ಗಂಧ ಚೆಲ್ಲಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಆಸೆಬುರುಕ ಉಗ್ರನಖಕ್ಕೆ. 


ಅಂಡಿನಿಂದ ಸಂಚಯಿ ಸಿದ್ರೇನೆ 


ನೆನಹುಗಳ ಹೂ ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 

ನಿನ್ನ ಎದೆ ಮೇಲಿನ ಸುಪುಷ್ಟ ಸುರುಳಿ ಪೌರುಷ 
ಬಲವಂತ ಭುಜಗಳ ತೀರದಾಶೆ 

ಹುಬ್ಬುಗಳೆ ಪ್ರಭುತ್ವ ಸಹ. 


ಯಂಮುನೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮುಕ್ತಿ ಅರ್ಥಹಿನವಾಯಿತು 

ಶಬ್ದ ಕಳೆದು ಮೂಕಳಾದೆ ; 
ಅಂದಿನಿಂದ ಅಂದಿನಿಂದ 

ಈ ನೆನಪುಗಳಲ್ಲೇ ಸಂಚೆಯಿಸಿದ್ದೇನೆ 
ಗೋಕುಳದ ಹಾಲು ಮೊಸರು ಬೆಣ್ಣೆ. 


ಹೋಗಬಾರದಲ್ಲಿ ಹೋದೆ 
ನೋಡಬಾರದ್ದೆನ್ನು ಕಂಡೆ 

ಈಗ ಗೂಢದ ಭಾರವನ್ನು 
ಹೊರಬೇಕು ಮಾತಿಲ್ಲದೇ. 


ಅಮೃತದ ಬ್ರಹ್ಮದಂಟು 
ಈಗ ತರಿಯಬೇಕು 
ದಿನದ ಈ ಮೇವಿಗಾಗಿ 
ದಿನದ ಪೇಶೆ ಬೇಕು. 


ಈಗ ಈ ಕ್ಷಿತಿಜಿಕೆ ಬೇಕು 
ಕಣ್ಣಿನ ದಾನ 

ಮಣ್ಣಿನ ತುಟಿಗೆ ಬೇಕು 
ಭೂಮಿಯ ಸ್ತನ. 


ಸೃಜನವೇದಿ ' 


ಹೋಗ ಬಾರದಲ್ಲಿ ಹೋದೆ (ಜಾವೂ ನಯೇಂ ತೇಥೇ ಗೇಲೋಂ) 
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ಡಾ. ತಾಳ್ತಜೆ ನಸಂತಕುಮಾರ. 


ಛಸನಾಲ ಬಂಧು ; ಒಂದು ಸಮೂಕ್ಷೆ 


ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಜು ಅವರು, ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ರಚಿಸಿದ ತಮ್ಮ ಕವನಗಳನ್ನು 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಿ ಈ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಹತ್ತೊಂ 
ಬತ್ತು ಕವನಗಳಿದು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ಕವನಗಳು ಅನುವಾದಗಳು, 
ಉಳಿದವೆಲ್ಲ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ರಾಜು ಅವರು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಂತೆ, 
ಈ ಕವನಗಳೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ, ತೀರ ಮೊದಲ ಕವನದಿಂದ 
(ಇದರ ರಚನೆ ೧೯೬೮) ಅನಂತರದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮೊದಮೊದಲು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಕ ಸಾಮ ರ್ಥ, ಶಿಲ್ಪದ ಬಿಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತ 
ದಾದರೂ ಕಾವ್ಯದ ಅಂತಸ್ಪತ ವು; ಸಶಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಿಂಚುವ ಸಾಲು 
ಗಳಿಗೆ ಉದ ದಾಹರಣೆಯಾಗಿ. 


ಭಾರಿಯಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂದು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿದಾಗ 


ಮುಳ್ಳುಗಳೇ ಇಲ್ಲ, 
ಪರದೆಯೊಳಗಿನ ಗಾಳಿ ಬಂಜೆಯಲ್ಲ. (ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳು) 


ಕಾಗೆ ಕೂಗಿನ ಅತಿಥಿ ಬರಬಹುದು ನಾಳೆ 

ಬೆಳ್ಳಿಹೊಗೆ ಬಯಲಿಂದ ಬಿಡಿಸುವರು ಉಂಟೆ 

ಬದಲಿ ಉಸಿರಲ್ಲಿ ಬರುವುದೆ ವಿಯೆ ಟ್ನಾಂ "ವಿಲ್‌' 

ಹಸಿವು ಹಡೆದಾಗ ನಾನೆ ದೀಪಧಾರಿ “(ಕ್ರಾಸಿನ ನಿವೇದನೆ.) 
ಇಂಥವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ಸುತ್ತಲಿನ ನಿರಾಶೆ ಕವಿಯನ್ನು ತಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ ಬಂದಿದೆ. ಛಸ 
ನಾಲದ ದುರಂತವನ್ನೇ ಒಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ. ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ 


Ne 
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ಅದನ್ನೊಂದು ಮನೋಭಾವವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದರೆ, ಸಂಕಲನದ ಉಳಿದ ಕವನ 
ಗಳು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಸ್ತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆ 
ಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ರಾಜು ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯ ಕವನಗಳಿಗೆ ಆಧುನಿಕ ವಸ್ತು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ 
ಆಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ರಾರೆ. ಕರ್ಮಯೋಗದ ಬಗೆಗಿನ ಕವಿಯ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯು, 


ಪುಟಪುಟಗಳ ತಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿತಪ್ಪಿದ ಮಗುವೆ 
ಸತ್ತ ಎಲೆ ಸರಕ್ಕೆಂದರೆ ಬದಲಾಗುವ ಬಣ್ಣವೆ 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲೇ ತೇಲಾಡುವ ಕೊತಿಯಾಗಿಹ ರೂಪವೆ (ಕಲಿಯದವನ 
ಕಾಗದ) 
ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ನಿರ್ಜೀವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕತೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಯಂತ್ರ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾವೂ ಯಂತ್ರಗಳೇ ಆಗುತ್ತೇವೆ. “ಸೂತ್ರದುಂಗುರವಾಗಿ ಸವೆ 
ಯದೆ, ಬದುಕನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ'' ದನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು 
ಕವಿಯ ಆಶಯ. 


“ಛಸನಾಲ ಬಂಧು' ಈ ಸಂಕಲನದ ಸಾರ್ಥಕ ಕವನಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಬದು 
ಕಿನ ದುರಂತವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಛಸನಾಲದ ಗಣಿದುರಂತ ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದ ರೌರವ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲೊಂದು. 
ಕಾರ್ಯನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಭೂಗತರಾದದ್ದು, ಉಳಿದವರಿಗೆ 
ಮಾಮೂಲು ಸಮಾಚಾರವಷ್ಟೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಕವಿಯ ಅತರಂಗವನ್ನು 
ಹಿಂಡಿದೆ. 


ಸಾವಕಿಂಡಿಯಲ್ಲಿಳಿಸಿದ ಅರಿತ ಅಪರಾಧಿಗಳು 

ಎಂದೋ ಸತ್ತವನನ್ನು ಮಣ್ಣುಮಾಡುವ ಬಂಧುಗಳು! 
ಇತರರ ಶ್ರಮದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಆರಾಮವಾಗಿ ಲಪಟಾಯಿಸುವ ಇವರೇ ಮೊಸಳೆ 
ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುವವರೂ ಸಹ. ನಿಜವಾದ ದುರಂತವೆಂದರೆ, 


ನಿನ್ನ 

ಸಾವಿನ ಕಲ್ಲಿದ್ದಲಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮ 

ಇಂಜಿನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತೇವೆ 
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ಕುಲುಮೆ ಉರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಬೆಳಕು ಬೆಳೆಯುತ್ತೇವೆ 
-ಇದು ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಪಂಚ! 


ನಮಗೆ ಯಾವ ಪರಂಪರೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿತ್ತು, ಯಾರನ್ನು ನಾವು ಹಿರಿಯ ಸಮ 
ಕಾಲೀನರೆಂದು ಗೌರವಿಸುತ್ತೇವೆ, ಯಾವ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೇವೆ, ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಭಾವೀ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆದ 
ರ್ಶದ ಕಲ್ಪನೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಯಾವ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದಾಗ, ಸಮಕಾಲೀನ ಬದುಕಿನ ಕ್ರೌರ್ಯ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನಗಲಾರದ ಮಕ್ಕಳೇ ನಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯ, ಅವರ ನಗುವನ್ನು 
ಕಸಿದುಕೊಂಡುದೇ, ನಗಲಾರದಂತೆ ಅವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದುದೇ, ಅವರು ನಗ 
ಬಹುದಾದ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದೇ ನಮ್ಮ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ. 


ಈ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯ ಅರಿವಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತಷ್ಟು ಮುದುಡುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತ-ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತರಾದ ನಮ್ಮ ಪಾತ್ರತೆಯತ್ತ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಈ ಕವನಗಳ ಮಹತ್ವವೆಂದು ನನ್ನೆಣಿಕೆ. 


ಇಲ್ಲಿಯ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾಯಿಯಾಗಿರುವ ವಿಪಾದವು- 


ನಾಳೆ, 

ನಿನ್ನ ದುಡಿತಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿದಾಗ 

ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣತುಂಬಾ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಾಗ 

ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಸಂಚರಿಸಿದಾಗ 
ನಿನ್ನ ಮಗ ಹೊಸಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಕ್ಕಾಗ 
ನೀನೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದುಬಿಡು 

ಆದು ನಿನ್ನದೂ ಆಗುತ್ತದೆ 

ನನ್ನದೂ ಆಗುತ್ತದೆ. (ಆತ್ಮಕಥೆ) 


ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ! ಆದರೆ ಇದರ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಹೊಸ ಬದುಕಿಸ ಜೀವ 
ನ RN ಎ ? 
ಸೆಲೆಯಿದೆ. ಶುದ್ಧ ಗಾಳಿಯ, ಮುಕ್ತ ನಗುವಿನ ಹಂಬಲವಿದೆ. 


ವಸ್ತುವಿನ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ರಾಜರತ್ನಂ ಮರಣದ ಬಗೆಗೆ 
ಕವನಿಸಿದ ಬಗೆ ಹೀಗೆ: 


೬೬ 4 ಸೃಜನವೇದಿ ೬ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಈ ಘಾನಾ ಇಮಾ 


ಮ್‌ ಅತ್ರ ಈ ಮ 


ಕತಾ ೫ ಹ 


ಹಲ್ಲು ಗಿಂಜಿತು ಮರಣ ದೈವ ಕಾಣದ ಹರಣ 
ಬೀದಿ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿತ್ತು ಇನ್ನೆಂದಿಗಿಂಥ ಚರಣ 


sees 


ಕಾದ ಮರಳಲ್ಲಿ ಕಾಗುಣಿತ ತಿ 
ಇರುಳ ಕನ್ನಡಿಯ ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆ 


" 
ಕ 
ಇ 
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ಸರಾಯಿ ನನ್ನ ಕೆಲಸ, 
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ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯನ್ನು, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅಸಾಮಾನ, ಗುಣ ವಿಶೇಷ 
ಗಳನ್ನು ಸಿರೆಓಡಿಯ: ತ್ತ ಆಪ್ತವಾಗಿ ಬರುವ ಸ ಈ ಕವನಕ್ಕೆ ದಕ್ಕಿದೆ. ಬಿಕ್ಕಳಿ 
ಸುವ ಬೀದಿ, ತನ್ನ ಮೇಲೆ ನಡೆದಾಡಿದ, ಜೈವಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿದ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವದ ನಷ್ಟ 
ವನ್ನು, ಮರಳಿ ಸಿಗಲಾರದ ಚರಣವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ ಕಾವ್ಯ ದ ಜ್‌ 
ರ್ಭದ ಚರಣ ಸಾಹಿತ ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಹೊಸ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ ನೀಡಿದ, ಪರಂಪರೆಯೆ ರೊಂದಕ್ಕೆ 
ಮೂಲವಾದ ಆದ್ಯ ತನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. “ಕಾದ ಮರಳಲ್ಲಿ ಕಾಗುಣಿತ, 


ತಿದ್ದಿದ ಪ್ರತಿಮೆ ಇದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ". 


“ನಗಲಾರದ ಮಕ್ಕಳು' ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನ ಗಮನ ಸೆಳೆದ ಕವನ, 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ವೀನಸ್‌ ಸರ್ಕಸ್ಸಿನ ದುರಂತವು ಇದರ ಹಿನ್ನೆಲೆ. ಆಟ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ವಂತೆ ಡೇರೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ವೃಂದದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಎಳೆಯ ರು, ಚಿಣ್ಣರು ಹೊರ 
ಹೋಗಲಾರದೆ ಒದ್ದಾಡಿ ಸ ಸುಟ್ಟು ಕರಿಕಾದ ಹ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕ ಘಟನೆಯು ಬೆಂಗ 
ಳೂರಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲೊಂದು ಕಪ್ಪುಚುಕ್ಕಿ. ಇದನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೂ 
ಕವನವು ಆಲ್ಲಿಂದಾಚೆಗೆ ಬೆಳೆದು, 


ಕುಡಿಯಲು ಹಾಲಿಲ್ಲದೆ ಮಲಗಲು ಮನೆಯಿಲದೆ 
ಆಡಲು ಬಿಂದ ನೋ ಲು ಹಸುರಿಲ್ಲದೆ 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿವರ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಚಪ್ಪಲಿಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲರ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ 
ತೀ ನೋವು ಕಾಣದವರು ಭಾಗ್ಯವಂತರು (ನಗಲಾರದ ವ ಂಕ್ಯಳು) 
ಎನ್ನುತ್ತ ದುರಂತವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಮಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಜು ಅವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ, ಹದಗೊಂಡ ಮುದ, 
ಹೋರಾಟಕ್ಕೊಂದು ಸಫಲ ನಿದ್ರೆ, ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತ 
ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಸೆಯುವ ಪರಿ. ಈ ಮೂರೂ ಕಾಲುಗಳು 
ಬಿಂದುವಾಗಿ ಕವನಗಳು ಅರಳುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯವು ವ 
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ಮಾನದ್ರೇ ಆಗಿದ್ದು, ಈ ಸಮಾಜದ ಪುನಾರೂಪಣೆಯ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಸಾರುವಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಜೀವಪರವಾದ ನಿಲುವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ವೈಭವಿಸದ, 
ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮರೆಯಿಸದ, ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ ಪರಿಣಾಮ, ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವ, ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಕವಿಯು ನಿರ್ದೇಶಕನಾಗ 
ಬಾರದು, ಯಾವುದು ಹೇಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆಂಬ ಸೊಗಸಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನಷ್ಟೇ 
ಮುಂದಿಡುತ್ತ ಕವಿಯು ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಸರಿಯುವ ಈ 66880017601 ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು 
ತೀರಾ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯ. ಈ ದಾರಿಗುಂಟ ಸಾಗುತ್ತ ಇನ್ನೂ ಸಾರ್ಥಕ ಕವನಗಳು 
ರಾಜು ಅವರಿಂದ ರೂಪತಾಳುವುದನ್ನು ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇ 
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ಮಣಿಮಾಲಿನಿ ವಿ. ಕೆ. 


“ಮೋಹನ ಮುರಲಿ? - ಒಂದು ಅಭ್ಯಾಸ 


ಅಡಿಗರ “ಮೋಹನ ಮುರಲಿ' ಅರ್ಥದ ಅನೇಕ ಪದರಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಧ ನಿಪೂರ್ಣ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪಡೆದಿರುವ ಕವನ" ನವೋದಯ ಪರಂಪರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರ 
ವಹಿಸಿದೆ. ೈತನ್ಯ ವಾಹಿನಿಯೊಂದರ ಆಕರ್ಷಣೆ-ವಿಕರ್ಷಣೆಗಳನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಇದು ಸಂವಹಿಸುವ ಭಾವಸಮೃದ್ಧಿ, ಸಂಕೀರ್ಣತೆ, ಬದುಕಿನ ಹರವು- 
ರಹಸ್ಯಗಳ ಪಕಳೆಗಳನ್ನು ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಡುವ ರೀತಿಗಳೇ ಕವನದ 
ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತವೆ, ಎತ್ತರಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ 
ದಕ್ಕದ ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ನ್ನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಯೊಳಗೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಮೂರ್ತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ ಒದರಲ್ಲಿಯೇ ಇದರ ಹೆಚ್ಚಳವಿದೆ, 
ಕವನದ ಪೂರ್ಣಪಾಠ ಹೀಗಿದೆ" 


“ಯಾವ ಮೋಹನ ಮುರಲಿ ಕರೆಯಿತು ದೂರ ತೀರಕೆ ನಿನ್ನನು? 
ಯಾವ ಬೃಂದಾವನವು ಸೆಳೆಯಿತು ನಿನ್ನ ಮಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣನು? 
ಹೂವು ಹಾಸಿಗೆ ಚಂದ್ರ ಚಂದನ ಬಾಹುಬಂಧನ ಚುಂಬನ 
ಬಯಕೆ ತೋಟದ ಬೇಲಿಯೊಳಗೆ ಕರಣಗಣದೀ ರಿಂಗಣ, 
ಒಲಿದ ಮಿದಂವೆದೆ ರಕ್ತಮಾಂಸದ ಬಿಸಿದು ಸೋಂಕಿನ ಪಂಜರ: 
ಇಷ್ಟೆ ಸಾಕೆಂದಿದ್ದೆಯಲ್ಲೊ! ಮತ್ತೆ ಇಂದು ಏನಿದು ಬೇಸರ? 
ಏನಿದೇನಿದು ಹೊರಳುಗಣ್ಣಿನ ತೇಲುನೋಟದ ಸೂಚನೆ? 
ಯಾವ ಸುಮಧುರ ಯಾತನೆ? ಯಾವ ದಿವ್ಯದ ಯಾಚನೆ? 
ಮರದೊಳಡಗಿದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಎಲ್ಲೊ ಮಲಗಿದೆ ಬೇಸರ. 
ಏನೊ ತೀಡಲು ಏನೊ ತಾಗಲು ಹೊತ್ತಿ ಉರಿವುದು ಕಾತರ. 
ಸಪ್ತಸಾಗರದಾಚೆಯೆಲ್ಲೋ ಸುಪ್ತಸಾಗರ ಕಾದಿದೆ 
ಮೊರೆಯದಲೆಗಳ ಮೂಕ ಮರ್ಮರ ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಗು ಹಾಯಿತೆ? 
ವಿವಶವಾಯಿತು ಪ್ರಾಣ ಹಾ! ಪರವಶವು ನಿನ್ನೀ ಚೇತನ 


ಇರುವುದೆಲ್ಲವ ಬಿಟ್ಟು ಇರದುದರೆಡೆಗೆ ತುಡಿವುದೆ ಜೀವನ? 
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ಯಾವ ಮೋಹನ ಮುರಲಿ ಕರೆಯಿತು ಇದ್ದಕಿದ್ದೊಲೆ ನಿನ್ನನು? 
ಯಾವ ಬೃಂದಾವನವು ಚಾಚಿತು ತನ್ನ ಮಿಂಚಿನ ಕೈಯನು?” 


-ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಗಂಭೀರ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಪು. ತಿ. ನ. ಮತ್ತು 
ಪ್ರಭುಶಂಕರರನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದೆನಿಸುತ್ತದೆ. *ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು' ಇದರ 
ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪು. ತಿ. ನ. ಅವರು *ಅನುರಕ್ತನಾದ ಸಂತನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ವಿರಕ್ತನಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ದಿಗಿಲು ಬಿದ್ದ. ಪ್ರೇಯಸಿಯ 
ಕರುಣಾಕ್ರಂದನ ಈ ಗೀತದಲ್ಲಿ ಹೊಳಹು ಹಾಕಿದೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಭುಶಂಕ 
ರರೂ ಇವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾ "ಇದು ಅನುರಕ್ತಿಯ ಆಳದಿಂದ 
ವಿರಕ್ಷಿಯ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ” ಏರುತ್ತದೆ. 'ದೇವಪ್ರೇಮದ ದಿವ್ಯವಾಣಿ ಮಾನವ 
ಪ್ರೇಮದ ಬಗೆಗೆ ವಿಮುಖತೆಯನ್ನು ಉಂಟು'ಮಾಡುವ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಧಾರ್ಷ್ಮ್ಮ ನನ್ನ 
ದಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಕವನದ ಅರ್ಥ ಬೇರೆ ಪಾತಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಬಹುದೋ 
ಏನೋ ಎನಿಸಿತು. ಪ್ರಭುಶಂಕರರೇ: ಹೇಳಿದ ಕೊನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯ ಮನೋಹರತೆ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಶಾಶ್ವತ ಸೌಂದರ್ಯದ ಮುದ್ರೆಯೊತ್ತುತ್ತದೆ' ಎಂಬ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ವೈರಾಗ್ಯ ತರುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಸೌಂದರ್ಯವಲ್ಲ, ಅನುರಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ರಸಲೋಕ. ಇಡಿಯ ಕವನ ಒತ್ತು 
ಕೊಡುವುದು ಅನುರಾಗದ ಆಧಿಕ್ಕಕ್ಕೇ ಹೊರತು ವಿರಾಗಕ್ಕಲ್ಲ. ಅದು ಸೌಂದರ್ಯ 
ಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿದೆ, ರಸಾರ್ದ್ರವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳು ಇದನ್ನೇ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ ದೊರೆತೀತೇನೋ. 


ಇದು ಒಲಿದ ಹೃದಯದಿಂದ. ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ 
ವಿಚ್ಛೇದನದ ನೋವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೊಸ ಹಂಬಲ ಹೊತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು 
ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಚೈತನ್ಯದ ಕುರಿತಾದ ಕವನವೆಂದು ನನಗನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಉದ್ವೇಗದಿಂದ, ಅವೇಶದಿಂದ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಕಾವ್ಮಗುಣವನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಕವಿ ಬಹು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವೆ ಓ`ಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭಾವವೊಂದು ಸಮ 
ರ್ಪಕವಾಗಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿದೆ. ಬದಲಾಗುತ್ತಲೇ ನಡೆಯುವ ನೂರು ಭಾವಗಳ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಶತೆ ಸ್ಮಾಯಿಯಾಗಿ ಕವನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡೂ ಕುಣ 
ದಂತೆ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕವನದ ಮೂಲ 
ಕವೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇದರ ಸಾರ್ಥ ಕೃವಿರುವುದು ಕವನದ ಅಂತರಂಗ-ಬಹಿರಂಗ 
ಗಳು ಸಂಧಿಸುವ ಬಿಂದುವಿನಲ್ಲಿ. ಕವಿಯ ಅಪೂರ್ವ ಸಂಯಮುದಲ್ಲಿ ಭಾವಾವೇಗದ 
ಬದಲಿಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿದೆ. ಸರಿಪಡಿಸಲಾರದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿ 


ಇ ಗಾ ಇಬ ಟು ಕೆ 
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ಲ; ಸ್ವ್ವಾಸ್ಥೆ ವಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೂಚಿಸುವುದು ಕವನದ ಕೇಂದ್ರೆವಾದ ವ,8 

ಓದ ಅರೋಗ ದೃಡತ ವನ್ನು. ತನ್ನ ನೋವನ್ನು ಉತ್ಪೆ ೨ೇಕ್ಷಿಸದೆ, ಬದುಕಿನ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ, ಸತ್ಯದರ್ಶನದ ಸಾಧನವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿಮಿತ ನಮ್ಮನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. ತ 


ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವದ ಪರಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿರುವ ಕವಿ "ಮಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣು' ಎಂದು 
ವಿಶೇಷಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ (1511701) ಯೊಂದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇ 
ಕಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲಭೂತ ವಾಸನೆಗೆ, ಎಲ್ಲ ಮಿತಿಗಳನ್ನೂ 
ಮೀರಬಲ್ಲ ಜೈವಿಕ ಸ್ಪಂದನೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 
ಮಣ್ಣು ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಪ್ರತೀಕ. ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೊದಗಿಸುವ ಮಾಧ್ಯಮ 
ಬೀಜಕ್ಕೆ ತನ್ನೊಡಲ ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತು, ಪೋಷಕಾಂಶಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಮಾತೃಶಸ್ತಿ ಈ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಸಾತತ್ಯಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ತಲೆಮಾರುಗಳ ಮಧ್ಯದ ಸೇತುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರಜ್ಞಾವಾಹಿನಿ ಮನುಷ್ಯನ 
ವೈಯಕ್ತಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿದಂತೆಯೇ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲೂ ಸಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥ 
ದಲೂ ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ “ಆತ” ಬರಿಯ 
ಮೃಣ್ಮಯ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲ. ರಾಗ ದ್ವೇಷಗಳ ಉಗಮಸ್ಕ್ಮಾನವಾಗಿರುವ 
ಮನಸ್ಸೂ ಆತನಿಗಿದೆ. ಅದು ಬದುಕಿನೆಡೆಗೆ ಆತನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಆಸಾ ಓದಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ, ತನ್ನ ಸಮ್ಮೋಹಕ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಆತನ ಮೈಮರೆಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಬಯಕೆಯಂತೆ ಆತನನ್ನು ಆಟವಾಡಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಆಕರ್ಷಣೆಯನ್ನು “ಮೋಹನ ಮುರಲಿ' ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಶೇಷ 
ಣದ ಬಳಕೆಯಿಂದ ಕವನಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅಲೌಕಿಕತೆಯ ಆಯಾಮ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಅನುರಾಗ ಕೊಡುವ ಅತೀಂದ್ರಿಯ. ಅನು 
ಭವಗಳನ್ನು ಇದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಂವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೇ ಮೋಹನ ಮುರಲೀ 
ನಾದ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಬೃಂದಾವನದ ನಿತ್ಯ ನೂತನ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ 
ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ, 


ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶವನ್ನೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬೇಕು. “ಮೋಹನ ಮುರಲಿ” 
'ಬೃಂದಾವನ' ಇವುಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿರುವುದರಿಂದ ಕವನ ರಾಧೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಪ್ರತಿಮಾತ್ಮಕ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೇ? ಅದರ ನಿವೇದನೆಯ ದನಿ 
ಪುರುಷನದಾಗಿರಬಹುದೇ ಎಂಬ ಅನುಮಾನವನ್ನು-ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯದ ಹಂತ 
ದಲ್ಲಿ ತಾಳ್ತಜೆ ವಸಂತ ಕುಮಾರರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಕವನದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಇಷ್ಟೆ ಸಾಕೆಂದಿದ್ರೆಯಲ್ಲೊ! ಒಲಿದ ಮಿದುವೆದೆ (ಕವನ ವಾಚ್ಯ, ಸೂಚ್ಯ ಎರಡೂ 
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ಇ. 


ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.) ಮುಂತಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಹಾಗೂ ಒಟ್ಟು ಕವನದ ಧ್ವನಿ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೆ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗುವುದೆಂದರೆ, 
ಒಂದು ಹೃದಯ ತೋರಿದ ವಿಕರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಅದರ ಸಂಗಾತಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಭಾವತರಂಗಗಳು ಮಾತ್ರ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಭಾವ ನಿವೇದನೆಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕತೆ 
ಯನ್ನು ಆರೋಪಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆ ಮೋಹನ ಮುರಲಿಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸುವುದೊಂದೇ ಗೊತ್ತು. ಅದು ನಮ್ಮ 
ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿಗಳನ್ನು, ಪರಿಧಿಯ ಸೀಮಿತತೆಯನ್ನು, ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಗಣನೆಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಆಕರ್ಷಣೆ ಸ್ಥಾಪಿತ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಮರೆಸಿ ಬಿಡು 
ವಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾದಾಗ ಈ ಕವನ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೇ 
ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದ ಹೊಸ ಲೋಕವೊಂದರ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನೂ ತೆರೆದು ಬಿಡು 
ತ್ತದೆ. ದೂರ ತೀರದ ಯಾತ್ರಿಗೆ ತಾನು ತೊರೆದು ಬಂದ ಪ್ರಪಂಚದ, ಸಂವೇ 
ದನೆಗಳ, ಸಂಬಂಧಗಳ-ಒಟ್ಟರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭೂತಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹಲವು ಅನುಭವ 
ಗಳ ನೆನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಕವನ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇದು ಒಂದು ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮಿಸುವ ವಿಧಾ 
ನವೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಆಗಬಹುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಸ್ಥಾಪಿತ ಸಂಬಂಧವೊಂದನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸು 
ವುದರ ಪರಿಣಾಮ, ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ-ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗಳು. ಒಂದು 
ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಒಡಲಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದರ ಬಗೆಗೆ ವಿಕರ್ಷಣೆ. ಈ ದ್ವಂದ್ವದ, 
ವಿವಶತೆಯ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾ, ಈ ಗೋಜಲಿನ 
ನಡುವೆಯೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಮತೋಲನವನ್ನು, ದೈನ್ಯವನ್ನು, ಯಾಚನೆ 
ಯನ್ನು ಕವನ ಪ್ರವಾಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗಗ 


ವನದ ಮುಂದಿನ ಭಾಗದಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಭಾವಿಯಾಗಿರುವುದು ಹೊಸ ಆಕರ್ಷ 
ಣೆಗೆ ಬಲಿಯಾದ ಚೈತನ್ಯದ ಒಟ್ಟು ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ. 
ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನ ಅಧಿಕುರ ಮುದ್ರೆಯಿಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ತಿರಸ್ಕೃತವಾದ 
ನೋವಿದೆ, ಅದನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಹಂಬಲವಿದೆ. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ್ತಿಯವಾಗುವ ಅನುರಾಗವೇ. ಆದರೆ ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ನಮ್ಮ 
ಬೌದ್ಧಿಕ ನಿಲುವಿನಾಚೆಗೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಸರಳವೆನಿಸುವ 
ಅರ್ಥ ಅದರ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದಷ್ಟೂ ಜಟಿಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂತ-ವರ್ತಮಾನಗಳ 
ನಡುವೆ ಲಾಳಿಯಾಡುವ ಕವನ ಬೌದ್ಧಿಕ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮರೆಸಿ 
ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನವೋದಯ-ನವ್ಯದ ರಮ್ಯ 
ವಾಸ್ತವಗಳ ಸ್ಲಿತ್ಯಂತರದಲ್ಲಿ ಕವನ ಮತ್ತಷ್ಟು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸ 


ಇಗ ಗ್‌ ಹ < ಡ್‌ ಇ ತಾಗ ಇ 
ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗುತ್ತದೆ. 


೭೨.3 ಸೃಜನವೇದಿ $ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ಹೂವು-ಹಾಸಿಗೆಗಳು ನಿರ್ಮಿಸುವ ರಮ್ಯಲೋಕ ವಿಹಾರಿಯಾಗಿ ತೃಪ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಹೃದಯ ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗಿದಾಗಿನ ಸಂದಿಗ 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬೇಕು. ಅದು ಬೇಲಿಯೊಳಗಿನ ರಕ್ಷಿತ ಆವರಣ. ಸನಾ 
ತನವಾದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕತೆಯಾಗಲಿ, ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳಾಗಲಿ ಪರವಾನಿಗಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ರಿಂಗಣ ಕುಣಿತ, ಉಭಯತರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾದ 
ಆಮೋದ. ಅದು ಬಯಕೆಗಳ ನಿರ್ದೇಶನಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾದ ಜೀವದ ಪಲುಕುಗಳು 
ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಮಾರ್ದವದೊಂದಿಗೆ ಮೈತಾಳುವ ಸುವರ್ಣ ಸಂಧಿ. ಆದರೆ ಈ ಉತ್ಕ 
ಟತೆ, ಎರಡು ಜೀವಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಅವಚಿಕೊಂಡು ಭಿನ್ನತೆ ಅಳಿದು ಅರಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಖಿಲವಾಯಿತೇಕೆ? 


ಆ ವಿಚಿತ್ರ ಎಳೆತ-ಸಳೆತಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಕವನ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ "ಪಂಜರ' ದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಅರ್ಥದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಆ “ಬಿಸಿದು ಸೋಂಕಿನ' ಮಧುರ ಆಲಿಂಗನ ಪಂಜರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಬಾಹ್ಯ ಒತ್ತಡದ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಪ್ರಿಯತೆಯ ಸೂಚನೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆ ತನ್ಮಯತೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಒಂದಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಧಾರೆ ಬತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯ ಅರಿವು ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ, ಆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸಾ ಸಾಹಚರ್ಯವಿದ್ದುದು. ಬರಿಯ ಎದೆಯೊಂದಿಗಲ್ಲ, ಒಲಿದ 
ಮಿದುವೆದೆಯೊಂದಿಗೆ. ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸ್ನಿ ಗ್ದ ವಾದ, ಅನುರಾಗದಿಂದ ಬೆಚ್ಚ ಗಾದ, 
ಮೃದುವಾದ ಎದೆಯೊಂದಿಗೆ, ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದು “ಕಾಣುವುದು ದೈಹಿಕ ಆವಶ ಕತೆಯಲ್ಲ, 
ಭಾವನಾತ್ಮ ಕವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಬಲ್ಲ ಒಲುಮೆಗೆ ಒಲಿದ ಎರಡು 
ಹೃದಯಗಳ ಸಂವೇದನೆಗಳು. 


ಇಲ್ಲಿ "ಒಲುಮೆ" ಹಾಗೂ "ರಕ್ತಮಾಂಸ' ಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕು. ಇದು ಮೂರ್ತ-ಅಮೂರ್ತಗಳೆರಡರ ಮುಖಾಮುಖಿ. ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದುದು ಮೈಮನಗಳೆರಡೂ ಒಂದಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಸಂಬಂಧ ಅದು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಈ ಮಾಗಿದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ತಲೆ 
ದೋರಿದ ವಿಮುಖತೆ-ವಿವಶತೆಗೆ ಯಾವ ಸಮರ್ಥನೆ-ಕ್ಷಮೆಯಿದೆ? ಈ ಬೇಸರಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿದೆ? ಇದು ಎಳ್ಲಾ ಜ್ಞಾ ತ ನದಾಚೆಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದರಿಂದಲೇ ಕವ 
ನದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ದೆ. ಈ ಸಂಬಂಧದ ಘನಿಷ್ಕತೆ ಹೊಸ ಆಕರ್ಷಣೆಯ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗುತ್ತದೆಯೇ? 


ಅರ್ಥಸಾಂದ್ರತೆಯ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಈ ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳು ಬಹು 
ಮಹತ್ವ ದ್ರೆನಿಸುತ್ತವೆ ವ. ಹೊಸತೊಂದು ಪ್ರಭಾವದಂಚಿನಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ಇಬ್ಬಂದಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹೊರಳು ಗಣ್ಣಿ ನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಚಾಂಚ 
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ಲ್ಯಕ್ಕೆ. ತೇಲುನೋಟ ಭಾವದ ಉನ್ಮಾದಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ 


ತೇಲುನೋಟ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ, "ಅರ್ಧನಿಮೀ 
ಲಿತ' ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ಣದರ್ಶನ ದಕ್ಕಲಾರದೆಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕವನ ಮತೆ ನೆನಪಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿರುವುದು ಸುಮಧುರ ಯಾತನೆಯ ನೆರಳು, 
ಇದು ಕೇವಲ ಅನುರಾಗದ ಯಾತನೆಗಷ್ಟೇ ಸಿಗಬಹುದಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಅದಕ್ಕ 
ದುವೇ ಹೋಲಿಕೆ. ಆ ಯಾತನೆ ತರುವುದು ಸಂತಾಪವನ್ನಲ್ಲ, ಸುಖವನ್ನು, 
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ಇದರ ಹಿನ್ನಲೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ಆ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಅಳೆಯಲು ಕವನ ಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. "ಯಾವ ದಿವ್ಯದ 
ಯಾಚನೆ' ಕಣ್ಣುಗಳ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು, ಮೌನದ ಅರ್ಥವತ್ತತೆಯನ್ನು ತಾನು ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಕವನ ಚಿಂತನಶೀಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತದೆ. ಆ 
ಯಾತನೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿರದೆ ಸಂಮಧುರವಾಗಿ ಬಿಡುವ ಪವಾಡದ ಮುಂದೆ ಶಬ್ದಗಳು 
ಸಂವಹನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಪದ ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಅರ್ಥದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಅನುಭವ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀಯವಾಗಿದ್ದಾಗಲಷ್ಟೇ 
ಅದು ತರುವ ವೇದನೆ ಸುಖದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಹುಟ್ಟಿ ನಂತೆ 
ಎಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳು ಉತ್ಕಟ ಬಿಂದುವನ್ನು ತಲುಪುವುದೇ ಅವು ಲಯವಾಗುವುದರ 
ಸೂಚನೆ. ಇದುವೆ ಸುಖದ ಪಾರಮ್ಯ ಕೂಡಾ. ಹೀಗೆ ವೇದನೆ ಸಂತೃಪ್ತಿಗಳ ನಡು 
ಎನ ವಿಭಾಜಕ ರೇಖೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಈ ಸಾಲುಗಳು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ಇವುಗಳ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ದನಿಯನ್ನೂ ನಾವು 
ಗುರುತಿಸಬಹ:ದು. 


ಇದುವರೆಗೆ ಏರುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವ ಕವನದ ಭಾವ ಇಲ್ಲಿಂದ ವುಂದೆ ಸಮ 
ತಲದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನಿವೇದನೆ, ಒಳತೋಟಿಯ ಸೂಚನೆ, ತಿರಸೃತವಾದ 
ಸಂತಾಪಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗುತ್ತವೆ. ಬಾಹ್ಯ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಚಿತ್ರ ತನ್ನ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿದೆ, ನೋವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆ. ಅಗೋಚರವಾಗಿದ್ದ ಚಿತ್ತ 
ವೃತ್ತಿ ಸ್ಫುಟವಾಗುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ವಿವಶತೆಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರಾಶೆ ಆಕ್ಷ 'ಮಿಸುತ್ತದೆ; 
ಕೈಚೆಲ್ಲಿ ಬಿಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಮುರ ಸತ್ಯವೊಂದನ್ನು ಕವನ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ ಬೇಸರ, ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಚೋದನೆ ದೊರೆತೊಡ 
ನೆಯೆ ತಲೆ ಎತ್ತುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೀಡುವ, ತಾಗುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸೂಚಿಸುವುದು ಈ 
ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನೇ. ಉರಿಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯ, 
ಬೆಂಕಿಯ ಉಲ್ಲೇಖ ಆ ಭಾವ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ದಹನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ವಿನಾಶಕ 
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ಪ್ರವ ೈತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರದು ಪ್ರಭು ಸಮ್ಮಿತ. ಅದರ ಬಿಗಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ 
ಕ್ರಿಗೆ ತಲೆ ಬಾಗುವುದೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವ ದಾರಿ. ಅಂಥ ವಿಷಯ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ 
ಕ "ಟ್ಟ ಬಗೆಗೆ ಕವನ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಹೊರಬರಲು ಚಡಪಡಿಶುತ್ತ ದೆ” 
ಆದು ಸಾಂತ ಬೆ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ, ಬದಲಿಗೆ ಆಪೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ನಿರಂತರ ಆಹಾರವನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತ ಡೆ. ಆ ಹಸಿವಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಸೂಚಿಸುವುದು ವಿಕೃತ ಕಾಮನೆ 
ಗಳನ್ನೀ. ವಿಕರ್ಷಣೆಯ ಉದ್ದೇ ಶ ಸು ಿಟಿವಾಗುತ್ತಿರುವ ಹಂತಗಳಿವು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಮೌಲ್ಯ ಗಳ ಸೀಮೆಯಾಚೆಗೆ ಬಯ ಕೆಗಳ ಬೇಟೆಯಾಡದಂತೆ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಲಾರದ್ವಕ್ಕೆ, 
ಕವನ ಆ ಉದ್ದೇಶದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಸ್ವರೂಪ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಂತೆ «ಇಷ್ಟೆ ಯೇ?! ಎಂಬ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಭಾವ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಹೊಸ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಅಸ್ತಿತ ಸ ಬಹುಹಿಂದೆಯೇ ಗೋಚರವಾಗಿದ್ದೆ ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು “ಸಪ್ತಸಾಗರ...” ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದಾಗಿನ ನಿಶ್ಚಿಂತೆ 
ಈಗ ಮಾಯವಾಗಿದೆ. (ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಗು ಹಾಯಿತೆ?).... ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಯಲಾರದೆಂಬ 
ನಿರ್ಧೀತಿಯಿತ್ತೆಂಬ ಭಾವ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ.) ತನ್ನೆಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಅದು ಮೊರೆಯ 
ತೊಡಗಿದೆ. ಅದರ ಧ್ವನಿ ತರಂಗಗಳು ಇಲ್ಲೂ ಚಲನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸತೊಡಗಿವೆ. 
ಮೂಕವಾಗಿದ್ದ ಅವು ದನಿ ಪಡೆದಿವೆ, ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೊಂದಿವೆ. ಇಂದಿನ 
ಸಾಫಲ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ಸೋಲುಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನಿವು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆ 
ವಿವಾಗಿ ಖೇದವಿದೆ, ಆ ದೂರದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಏಕಾಏಕಿ ಸಮೀಪಿಸಿದುದರ ಬಗೆಗೆ 
ಅಚ್ಚೆ ರಿಯಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ತಿರಸ್ಕೆ ತವಾದ ಒಲಿದ ಹೃದಯವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸ ಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? 


ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ಮವಾಗಿದ್ದ ಒಲವನ್ನೇ ಸೂರೆಗೊಟ್ಟ ಪ್ರಾಣ ವಿವಶವಾಗಿದೆ. ಅದರ 
ಶಕ್ತಿಯ ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಚೇತನ ಪರರ "ವಶವೂ ಆಗಿದೆ. ಪರವಶವೂ ಆಗಿದೆ. ಆ ಪರ 
ವಶತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ “ನೋವಿನ ಪದರಗಳಲ್ಲಿ ಕವನದ ಸ್ವಂತಿಕೆಯಿದೆ. ತನಲ್ಲೇ ಮಗ್ನ 
ವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪಡೆದ ಜೀವ ಈಗ ಪರವಶವಾಗಿ ಅಲ್ಲೇ ಸಂತೃಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅರಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ತಿಳಿವಿನಿಂದ ಕವನ ಹೊಸ ತೀರ್ಪೊಂದನ್ನು ನೀಡಂತ್ತದೆ. 
ಇದುವೇ ಜೀವನದ ನೀತಿಯೇನೋ ಎಂಬ ಅನ: ವನಾನವನ್ನು 'ವಬಂದಿಡುತ್ತದೆ. 
ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದೋಷಗಳಾವುವೂ ಕಾರಣವಲ್ಲ ಎ 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡ ಚೈತನ್ಮ ಇಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮವನ್ನಷ್ಟೇ ಗುರುತಿ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸನಪಾಧ:ನ ತಾಳಿದ. ಇದು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಯೇ ಅಲ್ಲ, 
ಬರಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯ ಚಾಪಲ್ಯವೇ? ಈ ಬಗೆಗಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳ 
ಗಿಯೆ ಕವನ ಉಳಿಯಗೊಡುತ್ತದೆ, ಉತ್ತ ರ ಹುಡುಕುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಾಂತವ ಗಿದ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಮೋಹನ ಮುರಲೀನಾದದ ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು 
ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲೋಲವಾಗಿದೆ. ಅದೊಂದು ಹಠಾತ್‌ a ಮಿಂಚ ರ್ಶ. 
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ಅಲ್ಲಿ ಹೊಳಪಿದೆ, ತೀವ್ರತೆಯಿದೆ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಾಣಾಕರ್ಷಕ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇದೆ. ಈ 
ಸಾಲುಗಳೇ ಕವನದ ನಿಲುವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ, ಪುಷ್ಟಿ ನೀಡುತ್ತವೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವ 
ಹೇಳನೆಯಿಲ್ಲ. ಬದಲಿಗೆ ಆ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಪ್ರಚಂಡ ಸೆಳೆತದ ಅರಿವಿದೆ, ನಿಸ್ಸೆಹಾಯ 
ಕತೆಯ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಖೇದವಿರುವುದು ಒಟ್ಟು ಪರಿಣಾಮದ ಬಗೆಗೆ ವಿವರಣೆ 
ಯನ್ನೇ ಕೇಳುವಾಗಲೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅನುನಯದ ಧಾಟಿಯಿರುವುದು ಈ 


ಮಾತಿಗೆ ಸಮರ್ಥನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ' 


ಅಡಿಗರೇ ಹೇಳುವಂತೆ (ವಿಚಾರ ಪಥ) ಕವಿ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಕೆಲಸ ಮೊದಲಾಗು 
ವುದು ಮಹಾಜನತೆಯ ವ್ಯವಹಾರ ಜಗತ್ತಿನ ದಿನದಿನದ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿಯೇ. ಈ 
ಗೊಂದಲದ ನಡುವೆಯೂ ಸ್ಥಿರವೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಆದೊಂದು ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹುಡುಕಾಟವೇ ಮೌಲ್ಯ 
ಸಂಶೋಧನೆ, ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಬದುಕಿನ ಗೊಂದಲ ತಳಮಳಗಳ 
ನೆರಳಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವನದ ಚಿರಂತನ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. “ಇರು 
ವುದೆಲ್ಲವ ಬಿಟ್ಟು ಇರದುದರೆಡೆಗೆ ತುಡಿವುದೆ ಜೀವನ?” ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕವನದ ಹುಡು 
ಕಾಟದ ಫಲ, ದರ್ಶನವೊಂದರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ. 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ "ಮೋಹನ ಮುರಲಿ'ಯಃ ವಸ್ತು ಸಂತನೊಬ್ಬನ 
ವಿರಾಗ, ಅವನ ಸಂಗಾತಿಯ ವಿಲಾಪವಂಶೂ ಖುಡಿತ ಅಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಭಾವನೀವೆ 
ದನೆ, ಆಂತರಿಕ ವೇದನೆಯ ನಿರೂಪಣೆ. 
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ಜಿ. ಬಿ. ಸಜ್ಜನ 


"ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಯಾಂವಾ ಫಟಂಗನೆಲಿ' - ಒಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 


ಶ್ರೀ ಎಚ್‌. ಆರ್‌. ಅಮರನಾಥ ("ಸೃಜನವೇದಿ ಸಂಪುಟ ೪, ಸಂಚಿಕೆ ೨) 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಮದಕಣಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವದೆಂದರೆ "ದಮ್ಮು' ಬಹಳೆಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲೀಷಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ *10೧0-1೧666" ಆಗಿರಬೇಕು. ಆ "ದಮ್ಮು' ನನ್ನದಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಟಿಪ್ಪಣೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೇಲಾಗಿ ಅವರ ಲೇಖನಿ ಬಹಳ ಹರಿತ. ಹೀಗೆಂತ ಅವರು ಏನನ್ನೂ ಕೊಚ್ಚಿ 
ಹಾಕಲು ನಿಲ್ಲತಾರೆ: “ನಾರೀ ನಿನ್ನ ವರಾರೀ ವಕ್ಕಾಲ ನಗೀ ನವಿಲ ಆಡತಿತ್ತ' ಎಂದು 
ನಾರಿ ನಗೆಯ ಮೂಲಕ ಗಂಡನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಖೆಡ್ಡಾ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕಾರ್ಯ 
ಗತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ 'ಎನ್ನಬಹುದೇ?' ಎಂದು ಕೇಳಬಲ್ಲರು. “ವೂಸಿ ತೀಡುತ ಹುಬ್ಬ 
ಹಾರಿಸಾಂವಾ' ಇದಕ್ಕೆ “ಲಂಪಟ'ನೆಂದು ಅರ್ಥೈಸು ವುದಾದರೆ, ಜಡೆಯೊಡನೆ ಆಟ 
ವಾಡುವ, ಸೆರಗನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ವೇಶ್ಯಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯವರೆಂದು "ಮುಂಖೆ ಗೋ ಅರಬ್‌ ದೇಶಗಳಿಗೋ ರವಾನಿಸಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ' ಎಂದಂ 
ವಾದಿಸ ಜು 


ಜಡೆಯೊಡನೆ ಆಟವಾಡುವ ಹುಡುಗಿಯರು ಮುಗ್ಗೆಯರೂ ಇದಾರೆ; ಈ 
ಆಟ ಸ ಲ್ಸ ಹೆಚ್ಚಾ ದರೆ, ಅವರನ್ನು ಚೆಲ್ಲು ಹುಡುಗಿಯರೂ ಎನ್ನ ಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಚೆಲ್ಲು ಹುಡುಗಿಯ: ರಲ್ಲ "ಜಾರೆಯರು' “ಜಾರುವ ವ್ರವ | ಶ್ರಿಯವರು' ಎನ್ನಲಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ಹೆಣು ಮಗಳ ಸೆರಗು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಂದ, ಎದೆಯ ವೆ; ೀಲಿಂದ, 
ಜಾರುತ್ತಿರುತ್ತ ದೆ” ಅದನ್ನು “ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ- ತಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ಅಪರಿ 
ಚಿತ ಗಂಡಿಸಿನೆದುರು ಆಕೆ "ಆದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗೋಜಿಗೂ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 
ಪರಿಚಿತನೆದುರು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿನ ಲಜ್ಜಾಭಾವ ಜಾಗೃ ತವಾಗಿ, ಆಕೆ ಅದನ್ನು ಸರಿಯಿ 
ಧ್ವರೂ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಛೆ, ವಾದದ ರಭಸ ದಲ್ಲಿ ಅಮರನಾಥ ಅವರು. ಎಂತಹು 
ದನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಒಯ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸ್ತುರಲ್ಲಾ, ಅದು ಚೋದ್ಯ ಎನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯ 
ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಹಿಡಿತ "ತಪ್ಪಿ ಸುವ ಅವೇಶ ಅವರದು. ಉದಾಃ 
“ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ ESS ಬಹಳ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
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ಬೆಟ್ಟದಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.' ಬೆಟ್ಟಾ ಉರುಳಿಸಲಿಕಾಗುತ್ತೆಯೇ? 
ಅಥವಾ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸಬಹುದೇ) 


"ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯಾಂವಾ' ಕವನ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯೂರಿರೋದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಅದರ ಜಾನಪದ ಧಾಟಿ, ಗೇಯತೆ ಹಾಗೂ ರೋಚಕತೆ. ಅದು, ಪ್ರಾಥಮಿಕ ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀ ಅಮರನಾಥ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ "ಗಂಡಿಗೆ ಒಲಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹಂಬ 
ಲದ ಹಾಡು' ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ. ಆದರೆ, ಈ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧ ಎಂತಹದು, 
ಯಾವ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವಂಥದು, ಆ ಪಾತ್ರಗಳು ಎಂತಹವು ಎನ್ನುವುದರ ಚಿತ್ರ 
ಕವನವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಸಾವಿರಾರು ಜನಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟ. ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು ಅದು 
ಇಷ್ಟು ದಾರಿಗೆಡಿಸಿದೆ ಎಂದರೆ. ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದು ಭಾವಚೌಕಟ್ಕು 
ಅರ್ಥವಲಯ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಿತ್ತೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು 
ತಾವು ಬರೆಯಲುದ್ರೇಶಿಸಿದ ನಾಟಕವೊಂದರ ಭಾಗ ಈ ಕವನ (ಲಾವಣಿ)-"ಪ್ರಣಯ 
ಭಂಗದಿಂದ ಹು ಚ್ಚು ಹಿಡಿದ ಸೂಳೆಯೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಉನ್ಮಾದದಲ್ಲಿ ಈ ಹಾಡನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಎಂದು ಅದರ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲುದ್ರೇಶಿಸಿದರಾ 
ದರೂ, ಆ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬದೂ ಒಂದು 

ಪ್ರೆಶ್ನೆ. ಉನ್ಮಾದದ ಧೆ ನಿ ಬರು ವುದು "ಯಲ್ಲಿ! ಮಲ್ಲಿ! ಪಾರೀ! ತಾರೀ! ನೋಡೀ 

ರೇನವ್ವಾ? ನಿಂಗೀ! ಸಂಗೀ! ಸಾವಂತರೀ! ಎಲ್ಲಾನ ನನ್ನಾಂವಾ?' ಎಂಬುವಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇವಿಯ "“ಅಳಿಗಳಿರಾ, ಗಿಳಿಗಳಿರಾ, ನೀವು ಕಾಣಿರೆ, `ನೀವು ಕಾಣಿರೆ? 
ಎಂಬ ಆರ್ತ ಸ್ವರವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವಂತಿದೆ). ಆದರೆ ಕವನದ ಒಟ್ಟಂದದ ಶಿಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ, ಇದೊಂದು ಭಾವೋದ್ವೇಗದ ಸ ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆಡೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉನ್ಮೂ 
ದದ ಛಾಯೆ ಸುಳಿಯುವದಿಲ. ಕವನದ ತುಂಬೆಲ್ಲ 'ಅತನ' ನೆನಪೇ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾ 
ಗಿದೆ. ಹಾಗೂ ಸುಸಂಬದ್ಧ ವಾಗಿ ನೆಯ್ದು ಬಂದಿದೆ. 


ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪನವರ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಲೀ, ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುರ್ತ 
ಕೋಟಿಯವರ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಲೀ. ಕವನದ ಒಳಗಿಗೆ ಸಮೊಪಬಾರದೆ, ಸುತ್ತು 
ಬಳಸಿ ಹಾಯ್ದೇ ದೂರ ಹೋದಂತಿವೆ. ಕುರ್ತಕೋಟಿಯವರ “ಕವಿ ಸಮಾಜದಿಂದ 
ದೂರ ಸಿಡಿದು ನಿಂತ ನಿಲುವು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ.” ಎಂಬ ಮಾತು ಕವನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಸ್ತುತ? 
ಬರಗೂರ ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ನವರು ಕವನದ 'ಅವಳ' ಲ್ಲಿ ಪಠಿವ್ಪ ತೆಯನ್ನು ಕಂಡದ್ದು 
ವಿಮರ್ಶಾ ಬುದ್ದಿಯ ವೈಪರೀತ್ಯ. ಸೋಮಯಾಜಿಯವರೇನೋ ಕವನವನ್ನು 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಅರ್ಥೆ ಎಸಲು ಪ ಯತ್ತಿ ಸಿದ್ದು ದುಸ್ತು ತ್ಯ ಪ್ರಯ ತ್ನ್ನ. ಅಮರನಾಥ ಅವರ 
ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾಪ. ಅನವಶ್ಯ ಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿ 
ಸುವದೇ ( ಸೂಳೆಯರ ಮ ನಶ್ಸನ್ನು 'ಅಂತು ಕೊಳ್ಳುವದು ಹೇಗೆ? ಪ್ರಣಯದ 
ಸ್ವರೂಪ ಎಂತಹದು ? ಆದರೆ ಆಕೆ. ಸೂಳೆಯೇ ಆದರೆ, ಬೇರೆ ವಿಟರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಏಕಿಲ್ಲ? ಸೂಳೆ-ವಿಟ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ಪ್ರಣಯಭಂಗವಾದದ್ದು 
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ಹೇಗೆ? ಆತ ಹೊರಟು ಹೋದದ್ದು ವೈರಾಗ್ಕೋನ್ಮುಖವಾಗಿರಬಹುದೇ?' ಪ್ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೆಟಗೊಂಡವನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಬರಲಾರದೇ? ಇತ್ಯಾದಿ, ಇತ್ಯಾದಿ. “ತಾಳೀ 
ಮಣಿ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಗೆ ಬರುವ ದಾಂಪತ್ಯ ಧ ಶೈನಿಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಬೇಕೆ?' 
ಎಂಬ ಪ್ರೆಶ್ನೆ ಕೇಳುವ ಬದಲು “ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ "ತಾಳೀಮುಣಿ'ಯನ್ನೇಕೆ ತಂದ?” ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವುದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸ್ತುತವಾದೀತು. "ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯಾಂವಾ'ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮದ ಮೂಲಕವೇ ಅನುಭಾವದ, ಅದ್ರೆ ತದ ತುಡಿತ ಕಾಣುವುದೆಂದರೆ 
ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದ) ಅವರ ವಿಮರ್ಶಾ ರೀತಿ. 


ಸೋಮಯಾಜಿಯವರು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ `ಮುಗ್ಧ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ 
ಆತನ ("ಕಪಟ' ಎಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೂ) ನಯಗಾರಿಕೆಗೆ ಮೋಸಹೋದಾಕೆ, ಅರಿಯದಾಕೆ 
ಎಂದು ಮುಗ್ಧತೆಯಲ್ಲೂ 6601669 ಇವೆ." ಅನಾಥೆ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಸಹಾಯಳು 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗೋದಿಲ್ಲವೇ? ಅದಕ್ಕೆ ಸೋಮಯಾಜಿ 
ಯವರೇ ಏಕೆ ಶಬ್ದಕೋಶ ಬರೀಬೇಕು? "ಹ್ಮಾಂವಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ("ಹೇವ'ದ ಅಪ 
ಭ್ರಂಶ) ಕ್ಕೆ "ನಾಚಿಕೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ "ಬಿಗುವಣನ' ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಸರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. “ಬಿಗುಮಾನ', “ಅಭಿಮಾನ', “ಛಲ', (ಆತನು ಸೆಟಗೊಂಡು 
ಹೋದರೆ ಹೋಗಲಿ, ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಹೋಗ್ತಾನೆ, ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರ್ತಾನೆ, ನಾನು 
ಅವನನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿ ಹೋಗೋದೇಕೆ ಎಂದುಕೊಂಡ ಛಲ), "ಜಿದ್ದು' ಎಂಬರ್ಥಕ್ಕೇ 
ಸಮೀಪ ಬರ್ತದೆ “ಬಿಗುವತಾನ' ಎಂಬುದು. 


ಇನ್ನು "ಸೆಟ್ಟರ ಹುಡ:ಗ ಸೆಟಗೊಂಡ್ಹೋದ ಅಂತ ನನ್ನ ಜೀಂವಾ' ಎನ್ನುವ 
ಸಾಲಿನ ಅರ್ಥೈಸುವಿಕೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಅುತ' ಎಂಬುದು "ಅಂತಲೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸನಿಹ 
ವಾಗಿದುದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ಅಂಶಲೇ' ಅಂದರೆ "ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ' 
ಎಂಬರ್ಥವಲ್ಲವೇ? ಆದ್ದರಿಂದ "ಅಂತ' ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ “ಅದಕ್ಕೇ' ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥವೇ 
ಬರುತ್ತೆ. 


ಕವನದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಗೆಣ್ಮಾ' "ಗೆಣತಿ' ಎಂಬ ಪದಗಳು ಏನನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ತ್ತವೆಯೆನ್ನುವದನ್ನು ಅಮರನಾಥರು ಯೋಚಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ. ಆತನ ವೇಷ-ಭೂಷ 
ಣವೂ ವಿಟನದೇ ಎನ್ನುವುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟ. ಭಾರಿ ಜರದ ರುಮಾಲು, ವಾರಿ ಸುತ್ತುವಿಕೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸಭ್ಯಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾದರೂ, ಇವು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಾರರ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ. ಕವನದ ಜಳ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇತರ ವಿವರಗಳೂ ಸೇರಿ 
(ಉದಾಃ "ತುಂಬ ಮೂಸಿ ತೀಡಿಕೋತ ಹುಬ್ಬ ಹಾರಿಸಾಂವಾ') ಸಂಶಯಕ್ಕೆಡೆಯೇ 
ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಸೂಳೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಉಪಪತ್ನಿಯಂತೂ ಸೈ ತಾನೇ? 
ಅಂಥಾಕೆಯ ನೆರೆಹೊರೆ' ಯಲ್ಲಿ, ಮಲ್ಲಿ, ಪಾರಿ, ತಾರಿ, ನಿಂಗಿ, ಸಂಗಿ, ಸಾವಂತರಿ' 
ಎಂದರೆ, ಆಕೆ ಎಂಥ ಓಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಕೆ ಎಂಬುದೂ, ನೀವು ಆಕೆಯ-ಅವನ ಬಗೆಗೆ 
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ಕ: ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಪುಷ್ಟಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. *"ಸೆಟ್ಟರ ಹುಡು ಗ'--ವ್ಯಾಪಾರಿ ಇಲ್ಲವೇ 
ಪಾರಸ್ಥ ರವ ಸೆಟ್ಟರು' ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ “ಸೂಳೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು a ವ ಸಂಪ್ರ 
ey € ಊರಲ್ಲಿ ವ್ಯೂ ಪಾರೀ “ವರ್ಗವ ಜನ. ಇಂಥ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗೊತ್ತಿದ್ರ ಓದುಗರಿಗೆ, "ಅವನಾರು, -ಆಕಯಾರು, ಅವರ ಸಂಬಂಧ 
ಎಂಥದು' ಎಂಬು ದನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತ. 


ಇನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ನಿಷ್ಠೆ ಇರಬಹುದಾಗಿಬೆ. ಅದೂ ಚಿರಕಾಲದ್ರೇ ಇರ 
ಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷ ದಂಪತಿಗಳೆಂದು ಬಾಳಿದ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲೇ 
ನಿಷ್ಠೆಯ ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಿ, ವಿವಾಹ-ವಿಚ್ಛೇದಕ್ಕೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡುವಾಗ, ಒಬ್ಬ 
ವಿಟ-ಉಪಪತ್ನಿ ಅಥವಾ ಸೂಳೆ-ಜಾರರ ನಿಷ್ಠೆ ಯಾವ ಲೆಕ್ಕ? 


ವಸ್ತು, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಪ್ರೇಮ ಸಂಬಂಧ (ಉಪಸಂಬಂಧ) ಇವುಗಳು ಸುಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಿರಲಾಗಿ, ಅಮರನಾಥರೂ, ಕೆಲವೆಡೆ ಸೋಮಯುಾಜಿಯವರೂ, ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿ 
ದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ನಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಎಂಥ ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಉದಾಃ ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ನಕ್ಕು ನಗಿಸಿ ಆಡಿ 
ಸ್ಯಾಡಾಂವಾ | ಏನೋ. ಅಂದರ ಎನೋ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡ ಹಾ ಡೆ ಈ 
ಸಾಲುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಸೋಮಯಾಜಿಯವರು' ಮಾಡಿಡಿ ಟೀಕೆ ಹೀಗಿದೆ ಃ “ ಈ 
ರೀತಿ ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವದು ಅಗತ್ಯ 
ವೆಂದಾದರೆ ಪ್ರೀತಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದು ಯಾವಾಗ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಾರದೋ (ಜೀವನದಾದ್ಯಂತವೂ ಮಾತು ಮಾತಲ್ಲಿ ನಕ್ಕು ನಗಿಸಿ * ಆಡಿಸು 
ವದು ಮತ್ತು ಏನೋ ಅಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಏನೋ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡು ಹಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
೦ ಯಾರೂ ಅನ್ನಲಾರರು) ಆಗ ಅಂಥ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಶಂಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಕಪಟದ ಇರವಿನಲ್ಲಿಂ ೧ ಪ್ರೀತಿ 


ಸಫಲವಾಗಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ”. 


ಇದು ಅರ್ಥವಾಗದ ಭಾಷೆ. ಸೋಮಯಾಜಿ ಏನು ಹೇಳೀ ಕೆಂದಿದ್ರಾರೆ ನ್ನ್ನು 


* "ಹುಡುಗ' ಎಂದಮೇಲೆ ಆತ ಚಿಕ್ಕವ, ಆಕೆ ವಯಸ್ಕಳು ಇರಬೇಕೆಂದೇನಿಲ್ಲ. ಆತ 
ಸಮವಯಸ್ಯನಾಗಿರಬಹುದು; ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರೀತಿಯ ಸಲುಗೆಯಲ್ಲಿ ಆತ ಆಕೆಯನ್ನು 
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ಹುಡುಗಿ' ಎಂದೂ, ಆಕೆ ಆತನನ್ನು "ಹುಡುಗ'ನೆಂದೂ ಸಂಬೋಧಿಸಲೂ, rer 
ಮಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯ. 


ಜೇ * ಇ re ~ 
ಆಡಿಸ್ಕಾಡುವದು' ಎಂದರೆ ಇವರಿಗೆ "ತಮಾಶೆ ಮಾಡುವುದು” ಎಂದು ಅರ್ಥ 


ಅಮರನಾಥರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾದ "ಆತ ಬರೇ ಕಾಮಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಫಟಿಂಗನೇ ಆಗಿ 
ದ್ವರೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಅವಳೆದುರು ಏಕೆ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ರ? ಬೆಲೆ 
ವೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೇಕೆ ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ? ಆತ ಪ್ರಾಮಾ 
ಣಿಕನೆಂಬುದೂ, ಪ್ರೇಮದ ಸಾಧಕನೆಂಬುದೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ ನಿರರ್ಥಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು. ಯಾವ ಗಂಡಸು ತನ್ನನ್ನು ನೆಚ್ಚಿದ ಬೆಲೆವಣ್ಣಿ 
ನೆದುರು ಪೌರುಷ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ? 


ಅವರ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಟಗೊಂಡವನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಬರಲಾರದೇ? ಸೆಟಗೊ 
ಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚದ ಬಗ್ಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿರಲಾ 
ರದೇ?.........'' ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನಾಗಲೀ “ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ, ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸತಿ- ಪತಿಭಾವ, ಪ್ರೀಯ-ಪ್ರೇಯಸಿ ಭಾವ ಆಧುನಿಕ ಭಾವಗೀತೆ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಸೂಳೆ-ವಿಟರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಲಾರದೇ? ಚೆನ್ನಮಲ್ಲನೊಡನೆ 
ಹಾದರವಾಡಿದೆನೆಂದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಬಲ್ಲ ದಿಟ್ಟೆ ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇವಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕವನ ಅರ್ಥವಾಗಲಾರದೇ?'' ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶಾ-ಕಲ್ಪನಾ ವಿಲಾಸವನ್ನಾ 
ಗಲೀ ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅವರು ವಿಮರ್ಶಾ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಪಕಪೋಲ 
ಕಲ್ಪಿತ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ರಾರೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇದು ನಮ್ಮ ನವ್ಯೋತ್ತರ ವಿಮರ್ಶೆ ಹಿಡಿದಿರುವ ದಾರಿ! ಕೊನೆಯ 
ಮಾತುಃ ಕವನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಆಕೆ'ಯೇ: ಹೇಳುವಂತೆ ಆಕೆಯ ಪ್ರಿಯಕರ/ ವಿಟ 
ಸೆಟಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಕವನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ" ಇನ್ನೂ 
ಆತ ಯಾಕ ಬರಲಿಲ್ಲಾ?' ಅಂತ ಕೇಳೋದೇಕೆ? ಆಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ "ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದು ಆಗಿರದೆ, 'ಸೆಟಗ್ಗೊಂಡು ಹೋದ್ರೆ ಏನಾಯ್ತು, ಯಾಕೆ ಬರಬಾ 
ರ್ವವ್ವಾ?' ಎಂಬುದು ಆಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲಲ್ಲೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕವಿ।ದಾರಿ ತಖ್ಬಿ 
ಸಿದಂತಿದೆ, ಅಥವಾ ಕವಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂಬುದೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲವೋ? 
ಬಹುಶ: ನಾವು ಈ ಕವನವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ತಪ್ಪೋ? 
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ಕೆ. ರುಘುನಾಥ 


ಮುಂಬಯಿ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಕಂಡ ಮುಂಬಯಿ 


ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿಗೆ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ರಾಜಕೀಯ, 
ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದೇಶದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದೆ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ವಾಣಿಜ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರೆವಾಗಿದ್ದುದು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರ ನೆಹರೂ ಸರ್ಕಾರ ಕೈಗೊಂಡ ಅದೂರದ್ಮಪಿ ಯ ಆರ್ಥಿಕ 
ಯೋಜನೆಗಳಿಂದಾಗಿ, ಕೈಗಾರಿಕೀ ಕರಣಕ್ಕೆ ಜಗಾ) ಒಂದು ಬಗೆಯ. ಆಸಮತೋಲ, 
ಅವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾನ ೫ ಊೌಡಿ. ಅದರ ಫಲವನ್ನೇ ನಾವಿಂದು ಕಾಣುತ್ತಿ 
ಕ ಆಕಾಶಗಾಮಿ ಕಟ್ಟಡಗಳೊಂದಿಗೆ, ನೆಲವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುವ ರೆೋಫಡಾ ಪಟ್ಟಿ 
ಗಳು, ಗಿರಣಿಗಳ ಹೊಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ಜನಜಂಗುಳಿ ಘುಟ್‌ಪಾತ್‌ ಮೇಲೆ ಬದುಕುವ 
ಬೀದಿ ಸಂಸಾರಗಳು, ಐಷಾರಾಮಿನ ಬಂಗಲೆಗಳು- ತ ಕಲಸು ಮೇಲೋಗರ 
ವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ವೇವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉದ್ಯಮೀಕರಣ ಮತ್ತು 
ಯಾಂತ್ರಿಕತೆಗೆ ಒಳಗಾ ದ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಪ್ರತಿಮೆವಾಗಿದೆ- ಮುಂಬಯಿ. 


ಇಂಥ ಮುಂಬಯಿ- ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾಡಿದೆ, ಅವರ ನಾಡಿ ಸ್‌ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿ ಕಾವ್ಕ ಮಿ ಡಿತವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದೆ- ಎಂಬುದರ ಅತ್ಯಂತ ಸ 
ಸಮೀಕ್ಷೆಯೆ ಈಪ ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ. ಬಿ. ಎ. ಸನದಿ, ಗಂಗಾಧರ ಚಿ ತತ್ತ ಲ, ಜೀವಿ 
ಕುಲಕರ್ಣಿ, ವಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟ, hp ಶೆಟ್ಟಿ, ಜಿ. ಸಂಜೀವಶೆಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದ 
ಮುಂಬಯಿ ಕವಿಗಳು ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರು ದ್ರಪ್ಪ, ವಿ.ಕೃ. ಗೋಕಾಕ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮುಂಬಯೇತರ ಕವಿಗಳು ಸ ವಿಷಯ ದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಮುಂಬಯಿ ಮಳೆ : ಇದು ಮುಂಂಬಯಿಗೇ ವಿಶಿಷ ೈವಾದುದಂ. ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಬಂದು, ಧೋ ಧೋ ಎಂದು ಸುರಿದು ಮಾಯವಾಗುವ, ಮುಂಬಯಿನಗರ ಬದು 
ಕನ್ನು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತಗೊಳಿಸುವ ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಮುಖ ಕವಿಗಳಾದ ಅರ 


೮೨ ಃ ಸೃಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ವ -ಇ.ಪಮ ಪಜಸು ನಮಾ ವವ 


ತಗ ಇನ ಇ. 


ವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ, ಬಿ. ಎ, ಸನದಿಯವರ "ಮ:ಂಬಯ ಮಳೆ' ಹೆಸರಿನ ಪದ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವ. 


ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರ ಪದ್ಯದ ಸಾಲುಗಳು ಹೀಗಿವೆ : 


ಥಟಿಲ್ಲನೊಡೆದುವು ಕಿಟಕಿಗುಜು 
ಚಾಲಿನವರ ಫ್ಲಾಟಿನಾಸೆಗಳಂತೆ 

ಲಕ್ಷ ನಿರಾಶ್ರಿತರ ಹೆಪು ಗಟ್ಟಿದಶ್ರುಮೇಘ 
ಥಟ್ಟನೆ ದ್ರವಿಸಿ ಕೋಡಿವರಿದಂತೆ, 


ಇದು ಮುಂಬೈ ಮಳೆ ಬರಂವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಶಾಬ್ದಿಕವಾಗಿ, ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಹಿಡಿ 
ದಿಡಿವುದರೊಂದಿಗೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕೆಳಸ್ತರಗಳ ನೋವುಗಳನ್ನು ಅನನ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ದಾಖಲುಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಿ. ಎ. ಸನದಿಯವರ “ವಹಿಂಬೆ ೈ ಮಳೆ'ಯಂ ಕೆಲಸಾಲುಗಳು ಹೀಗಿವೆ ॥ 


ಮೈಮರೆತು ಕುಳಿತವಳ ಹಿಂದೆ, 
೨-ಲ್ಲ-ನೆ ಬಂದು, 
ಜಡೆಯ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ತಕ್ಷಣ, 
ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಂಡು ಮೇಲೆತ್ತಿ ದ ಮೊಗದ ಸ್ಲೇಟಿನ ಮೇಲೆ 
ಮೂಡಿದಕ್ಷರವೋದಿ ತಿಳಿವ ಮೊದಲೆ, 
ಪಟಪಟನೆ ಮುಂದಲೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಂತೆ 
ಮುಂಬೈ ಮಳೆ.” 


ಒಂದು ರಮ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಅನಿಠೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪಟಪಟನೆ 
ಬರುವ ಮುಂಬೈ ಮಳೆಯನ್ನು ನಾಟ್ಯೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಒಂದೇ ವಸ್ತು 
ಬೇರೆ ಕವಿ ಧರ್ಮಕ್ಕ ಮುಗುಣವಾಗಿ ಬೇರೆಯಾಗುವ ಪರಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 


ಮುಂಬಯಿನ ವಸತಿ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಲ್ಲೆ, ಅದೂ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬಂದ 
ವರಿಗಂತೂ ಪಾಡು ಬೇಡ. ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾಡಕರ್ಣಿ ಯವರು "ಇಲ್ಲೇ ಸರಿ' 
ಎಂಬ ಪದ್ಮದ ಮೂಲಕ ಸುಂದರವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟೆದ್ರಾರೆ. ಅದರ ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳು: 


“ಕ್ಷೂಡಲೊಂದು ಹಸೆ ಹರಹಿ ಒರಗಲೊಂದು 
ಬಂದವರೊಡನೆ ಗಪ್ಪಾ ಹೊಡೆಯೆಲೊಂದು 

ಮಡಿಗೊಂದು, ಭೆಜನೆಗೊಂದು, 

ಹೀಗೆ ಕೋಣೆ ಕೋಣೆ ಮನದಭೀಷ್ಟಗಳಂತೆ, 


ಸ್ಪಜನವೇದಿ : ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ ೮೩ 


ಬದಲಾಯಿಸುವಾಗ 
ಯಾಕೆ ಬಂದಾಳಿಲ್ಲಿ ಮುಂಬೈ ಬಿಡಾರ ಜೈಲಿಗೆ?'' 


ಆ ಮಗನ ಕರೆಗೆ ಶಾಯಿಯ ಉತ್ತರ ಕೇಳಿ ಃ 
«ಬೇಡ ನಿಮ್ಮ ಜೇಲಿನ ಹದ್ದು ಇಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲೆ” 


ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ “ಜೇಲು' ಮತ್ತು “ಹದ್ದು' ಪದಗಳ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನರಳುವವರಂತೆ ಬದುಕ 
ಬೇಕಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು “ಜೇಲು' ಹೇಳಿದರೆ, "ಹದ್ದು' ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟು, ಸೀಮೆ, ಇತ್ಯಾದಿ 
ಅರ್ಥಗಳೊಂದಿಗೆ ಹದ್ದಿನ ಕ್ರೌರ್ಯ, ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನೂ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕ? 


ಈ ವಸತಿ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಮುಂದುವರಿದ ಭಾಗವೇ ಮುಂಬಯಿನ ಬೀದಿ 
ಸಂಸಾರಗಳು. ಸತ್ತರೂ ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕದ ಘಟ್‌ಪಾತಿನಲ್ಲೇ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
ಘುಟ್‌ಪಾತೇ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿದವರು, ಬಚ್ಚಲ ಸಂಸಾರಿಗರಂ 
ಎಂಬ ನಾಡಕರ್ಣಿಯ:ವರ ಮಾತುಗಳು ಅದರ ಭೀಕರತೆಯನ್ನು ಮನದಂದಿಸಿದರೆ, 
ಸನದಿಯವ “ಮಾದರಿ” ಪದ್ಮದ ಸಾಲುಗಳಾದ ಃ 


ಈ ದಿನಮಾನದ ಬುದಃಕು 

ದುಬಾರಿ ಎನಿಸಿದೆ ನರರಿಗೆ 

ನರಕದ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ತುಟ್ಟಿ 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿದೆ ನೋಡಿ ರೋಪಡಾ ಪಟ್ಟಿ 


ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ನರಕದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಧರೆಗಿಳಿಸಿರುವ ಕೊಳೆಗೇರಿಯ ಬದುಕನ್ನು ಬತ್ತ 
ಲಾಗಿಸುತ್ತವೆ. ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರ 


'ದುಡಿಮ ಅರೆಸತ್ತವರ ಒಡೆದ ಕನಸುಗಳಂತೆ 
ಮುರುಕು ಜೋಪಡಿಯ ಸಾಲೇ ಸಾಲು. 
ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಪಟ್ಟಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಯಾಂತ್ರಿಕ ನಾುಗರಿಕತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಭೀಕರತೆಯೆಂದರೆ ಮನು 


ಷ್ಯತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಧನಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಅತಿಪಾ ಶ್ರಧಾನ್ಯತೆ, ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಮಿಸುವ ಕಾಲಬಾ 
ದೇವಿ ರಸ್ತೆಯ ಚಿತ್ರಣ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿದೆ ; 


*ಹೆಗಲಿಗೂ ನಡೆಯುವುದು ಸುಲಿಗೆಗಳ್ಳರ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಲಕ್ಷ ಜೀವಿಗಳೊಡನೆ ಚಿತ್ತವಿಲ್ಲಿ” 


೮೪ ಸ್ಫಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


ತಾಯಾಗಿರುವ ಬರಲಿರುವ ಸಾ ತಂತ್ರ್ಯವಿದು 
ಬಂತೆ ಹಣದ ಮಕ್ಕಳ ಮನೆಯ ಸೂಳೆಯಾಗಿ 


ಇಲ್ಲಿ ಮಾತು ರಮ್ಮ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಮೌಲ್ಯ ವಿಪರ್ಯಾಸದ, ಭಗ್ನ ಕನಸುಗಳ ಪ್ರತೀಕ 
ವಾಗಿವೆ ಈ ಸಾಲುಗಳು; 


ಶೋಷಣೆಯ ಭದ್ರ ಅಡಿಪಾಯದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಭವ್ಯ ಕಾರ್ಯಾ 
ನೆಗಳು, ಪಂಚತಾರಾ ಹೋಟೆಲ್‌ಗಳು, ಜನರನ್ನು ಬಲಿಪಶುಗಳನ್ನಾಗಿಸಿ ಶುನ 
ಶ್ಯೇಫರನ್ನಾಗಿಸಿರುವ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರು: 
“ನಿಮ್ಮ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿ ಯಂತ್ರ ನೆತ್ತರಲ್ಲಿ 
ತೊಳೆದವರು 
ನಿಮ್ಮ ಪಂಚತಾರಾ ಬಿಡಾರ ನೆಲ 
ಮೈಚರ್ಮದಲಿ ಉಜ್ಜಿ ದವರು 
ಕಪ್ಪು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ) ಕರಗಿದವರು 
ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ತ “ವರಂ 'ಬಹಳ ಜನ” 
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಶೋಷಿತರ ಮೂಕತೆಗೆ ಧ್ವನಿಯಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 


ಕಾದಿದ್ದೇವೆ ನಿಮಗಾಗಿ ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಷ ""ನಿರ್ಗತಿಕರು ರಕ್ತಮಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಮೇರು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ತೇರು” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿನ ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರ ವಿಡಂಬನೆ-ಇಡೀ 
ಹುಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಗದಾಃ ಪ್ರಹಾರ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಲೋಕಲ್‌ ರೈಲುಗಳು ಮುಂಬಯಿ ಜೀವನದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗಗಳು. 
ಅದರ ಪ್ರಯಾಣದ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು ಅದರ 
"“ಸುಖ''!. ಅದರ ಬಗೆಗಿನ ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ಸನದಿಯವರು "ಗಾಳಿಯ ರೈಲಿಗೆ ಧೂಳಿಯ ಕ್ಕೂ'' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಮಾತಿನ 
ಮೂಲಕ ಅದರ ರಭಸ, ಅದನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕಾದವರು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಧೂಳಾಗಿ 
ಬಿಡುವ ಬಗೆಗಳನ್ನು ತುಂಬ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಪ್ರತಿಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ 
ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರು “ಪಾತಾಳವಾಸಿಗಳ ತಂತ್ರಜಾಲಗಳಂತೆ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆ 
ಹೆಣೆದ ವಾಹನಜಾಲ'' ಎಂದಿದ್ದರೆ ಜೀವಿ ಕುಲಕರ್ಣಿವರು “ಲೋಕಲ್‌ ರೈಲಿನ 
ಕಳ್ಳೆಮಳ್ಳೆ'' ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 


ಮುಂಬಯಿ ಸಮುದ್ರ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡವರಿಗೆ ಇದು ಸಮುದ್ರ 
೪ ಎನಿಸಿದರೆ ಬಸ ನದಿಯವರ "'ಚೌಪಾಟಿ'' ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
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"ಕಡಲಿನ ರೈಲಿಗೆ ಮಂದಿಯ ಮೈಲಿಗೆ 
ತೊಳೆಯುವುದೇ ರ ರಾಟಿ” 


ಎಂದರೆ ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರು ಚೌಪಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಜೆ” ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು ಗಡಿಗೆಯಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ, ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲರು 
ತಮ್ಮ ಕಾಕೋಲಿ ಕವನದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿ ಸಮೀಪ ಪದ ಸಮುದ್ರದ ಚಿತ್ರ 
ನೀಡಿದಾರೆ, 


“ಇವರ ಸೋಂಕಿಗೆ ಜೀವ ಜೀಂಕುತಿದೆ 
ತಾನೇ ತಾನು ಅದುವೇ 
ಮಹಾಮೌನವೇ ಭಾಷೆ ನೀರವವೇ 
ಶಬ್ಧ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲ''-ಎನ್ನುವ 
ದಿವ್ಯತ್ವದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದಿದಾರೆ. 
ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ ಯನರ ನಗರಾಂಯೆ ಣಃ 


“ನಗರಾಯಣ ಹ ಆತ್ಮಭಾರತ' ಗಳು ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಶಿಖರಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಜಿ. ಎಸ ಆಮೂರರು ಸೃ ಜನವೇದಿಯಲ್ಲಿ "ಬಕೆಯುತ್ತ ಅದರ 
ನಗರಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕ ವಸ್ತು _, ತಂತ್ರ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಗಳ ನಾವೀನ್ಯವನ್ನು ತೌಲನಿಕ 
ವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಟಿ. ಸ ಇಲಿಯಟ್‌ ನ nS 'ಸೊಂದಿಗೆ ನಗರಾ 
ಯಣ ೧೩ ತುಣುಕುಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿದ್ದು, ಮುಂಬಯಿ ನಗರ ಜೀವನದ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಉದ ಮೀಕರಣದ. ಸಂಕೀರ್ಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪ್ರತೀಕಗಳಾಗಿವೆ. ಪೌರಾ 
ಣಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 


“ನೀನಾದರೂ ಬಂದೆಯಾ ಬಾ” 
ಎಂಬ ಆತ್ಮೀಯ ಕರೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಈ ಪದ್ಯ ಅದರೊಂದಿಗೆ 
ಅಂತ್ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ವಿವಿಧ ಪಾತ್ರಗಳಾದ ಗೋವಿಂದ, ಕಿಟಲೇ 
ಕರ, ಮೇಡಂ ನರ್ತನಾ- ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಅನ್ವರ್ಥವಾ ವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮುಂಬಯಿನ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಮಹಿಳೆಯರ ಚಿತ್ರ ಲ: ಮತ್ತು 
ವಿ, ಜಿ, ಭಟ್ಟರ ಕೆಲವು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರ “ಮೇಡಂ 
ನರ್ತನಾ,ಬೀರು, ಬಾರ,C!lub- ಬಾಯ್‌ ಫೆ ಂಡ್‌ಗಳ-ಕನಸುಗಾತಿಯಾದರೆ. ಭಟ್ಟರ 
““ಫೊಂಡದ ಕಂಪು” ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಎಲ್ಲಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೊಡೆ 
ಯುವುದು 50೧619 ನ ಕಂಪು ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಯಾಕೋ ಏನೋ-ದುಡಿವ ಮಹಿಳೆ 


ಯರ, ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದವರ, ರೋಪಡಾ ಪಟ್ಟಿಗಳ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಚಿತ್ರ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಕೊರತೆಯೇ ಸರಿ. ತ p 


"ಕೆಂಪು ದೀಪಗಳ ೭ ಬಗ್ಗೆ ಸನದಿಯವರು: 


“ಈ ಮಹಾಜನ ಸಮುದ್ರದ ನಡುವೆ 

ಮೈವೆತ್ತ ಮೈಮಾರುವ ದ್ವೀಪ 

ಹಗಲಿರುಳು ಉರಿಯುವುದು ಕೆಂಪು ದೀಪ, 

ದ್ವೀಪ-ದೀಪಗಳಿರದ ಕಡೆ 

ಇದಕೆ ಸಾವಿರೆಡ' ರೂಪ- 
ಸಾವಿರದ ರೂಪ ಅದರ ಶೆ ಶ್ಲ ೀಷಾರ್ಥದೊಂದಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂಬಯಿ 
ವ್ಯಾಮೋಹ ಮಾತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಬಗೆಯದು. ಹನೇ ಹಳ್ಳಿಗೆ ರೈಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ನಾಡಕರ್ಣಿಯವರು. ಜೀವಿ ತಮ್ಮ "“ಚಕ್ರವ್ಯೂಹ” ಕವನದಲ್ಲಿ “ಇದು 'ಚಕ್ರ 
ವ್ಯೂಹ-ಒಂದೇ ದಾರಿ ಗೊತ್ತಿ ದ್ರ ಅಭಿಮನ್ಯು ಗಳು ನಾವು'' ತಮ್ಮ ಅಸಹಾಯಕತೆ 
ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ. 


ಒಲ್ಲೆ, ಒಲ್ಲೆ ಎನ್ನುತ್ತ ಬಂದೆವು 

ಈಗ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಲು ಒಲ್ಲೆ'' 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 

“ಆ ಒಲ್ಲೆ ಈ ಒಲ್ಲೆಗಳ ನಡುವೆ 

ಇಡೀ ಆಯುಷ್ಯ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ.'' 


ಎನ್ನುವ ಕ್ರಿಯಾಹೀನತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದೊಂದು ಕಬಂಧಬಾಹು, 
ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


ಜಿ, ಎಸ್‌, ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರ “ಮುಂಬೈ ಜಾತಕ'' ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ಅಪ್ಪ: ರಜಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೆಮ್ಮುವ ಪ್ರಾಣಿ 

ಅಮ್ಮಃ ಸಾವಿರ ಗಾಲಿಗಳ ನಡುವೆ ಕೈ ಹಿಡಿದು ನಡೆಸಿದವಳು 

ಕಲಿತದ್ರುಃ ಅವರಿವರ ತಳ್ಳಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗು _ ವುದು, 
ಹೀಗೆ ೫೦ರ ದಶಕದ ಪದ್ಯವಾದರೂ-ಇಂದಿಗೂ ಅನ್ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋಕಾಕ್‌ರು 
ತಮ್ಮ "*ತಿರುವು-ಮುರುವು'' ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತ ಕೆಳಗಿನ 
ಮುಂಬಯಿನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿನ ಕೃ ತಕವಾದ “ರಬ್ಬ ರುಗೊಂಬೆಗಳೋಪಾದಿಯ 
ಲಿನ” ಬದುಕನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯ, ವಿಡಂಬನೆಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮೇಲಿನ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಮುಂಬಯಿ ಚಿತ್ರಣದಲ್ಲಿ ಮುಂಬಯಿ ಕವಿಗಳದೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ. ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ನಗರ ಜೀವನದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಮಿಸುವಲ್ಲಿ ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ 
ಯವರದು ಸಿಂಹಪಾಲು. ಅಂತೆಯೇ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವರು ವುಂಬಯಿ 
ಕವಿ. ಬರ್ಬರ ನಗರದ ಮಧ್ಯೆ ಮಾನವೀಯತೆಯ ಹುಡುಕಾಟ ನಡೆಸಿರುವಲ್ಲಿ 
ಮುಂಬಯಿ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು, 
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ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


೧. ಎಂ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀರಾಮ ಃ ವಿಳಾಸ; No. 3. 4th Main Road. 

Chamrajpet, Bangalore-560 018. 
ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್‌ ರೂರಲ್‌ ಮ್ಯಾನೇಜಮೆಂಟ್‌ನಿಂದ ಗ್ರಾಮೀಣ ನಿರ್ವಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ. ಸದ್ಯ ಡಾಕ್ಟರೇಟಿಗಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ. 
ಹದಿನೆಂಟು ಕಥೆಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆ. ಹೈದರಾಬಾದಿನ "ಪರಿಚಯ' ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಒಂದು 
ವರುಷ "ಕೃತಿ ಪರಿಚಯ'ದ ಅಂಕಣ ಲೇಖನ. ಸದ್ಯ "ಕಥಾಪ್ತ್ರಪಂಚ' ಎಂಬ 
ಅಂಕಣ. ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ ಕಥೆಗಳ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ. 


೨. ಪ್ರೊ. ಟಿ, ಎಫ್‌. ಮೂರುಶಿಳ್ಳಿನ : ಅಥಣಿಯ ಶ್ರೀ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಮುರುಘೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮೀಜಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂಶುಪಾಲರು. ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಎಮ್‌. ಏ. ಪದವೀಧರರು. ಕೆ. ಎಲ್‌. ಇ. ಸೊಸೈಟಿಯ ಆಜೀವ ಸದ 
ಸ್ಯರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರವ ಪಡೆದ ವಿರಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸ್ನೇಹಪರ ಮಹ 
ನೀಯರು. ಉರ್ದು ಕಾವ್ಯಪ್ರೇಮಿ. ಅನೇಕ ಉರ್ದು ಕಾವ್ಯ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿ 
ಚಯಿಸುವ ಹಂಬಲದವರು. ಸದ್ಯ ಬ್ಯಾಡಗಿಯ ಕಲಾಮತ್ತು ವಾಣಿಜ್ಯ ಕಾಲೇ 
ಜಿಗೆ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರು. 


೩. ಡಾ. ಜಿ. ಬಿ. ಸಜ್ಜನ್‌ : ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದವೀಧರರು. ಚಡಚಣ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂಶುಪಾಲರು. ಹೆಸರಾಂತ ವಿಮರ್ಶಕರು. ವಿಳಾಸಃ 5. 5. Arts 
and Commerce College, Chadachan-586 205. 


೪. ಡಾ. ತಾಳ್ತಜೆ ವಸಂತಕುಮಾರ್‌ ; ಮುಂಬೈ ವಿ.ವಿ.ದ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ 
ರೀಡರ. "ಸಾರಸ' ಎಂಬ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಹಾಗೂ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳ 
ಗ್ರಂಥ ೧೯೮೫ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಸಹೃದಯ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಮುಕ್ತಮನ 
ಸ್ಲಿನ ರಸಿಕರೂ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇಮಿಗಳು. ವಿಳಾಸ ; 0/0 Dept. of Kannada 
Bombay University, Vidyanagari-Kalina. Bombay-98. 


೫. ಶ್ರೀಮತಿ ಮಣಿಮಾಲಿನಿ ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂ. ಏ. ಪದವೀಧರರು 
ಸದ್ಯ ರಿಸರ್ಚ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿ ಆಗಿ ಮುಂಬೈ ವಿ. ವಿ.ದ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ 
ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತಮ ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನ ಬರೆಯಬಲ್ಲರು. 


೮೮ ॥ ಸೃಜನವೇದಿ ಃ ಡಿಸೆಂಬರ ೧೯೮೭ 


೬, ಪ್ರೊ.ಕೆ. ರಘುನಾಥ : ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕ ಆರ್‌. ಜೆ. ಕಾಲೇಜು 
ಮುಂಬೈ-೪೦೦ ೦೮೬. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅಭಿರುಚಿ. ಈಗಾಗಲೇ 
ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಶೂದ್ರ. ಚಂದನ (ಕ. ಸಾ. ಅಕೆಡೆಮಿ), ಕಾಣಿಕೆ, ಸಂವಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರೇಮಿ. 


೭. ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ ಎ ಸಹ ಸಂಪಾದಕರು. 


೮. ಪ್ರಾ. ಎಚ್‌. ಆರ್‌. ಅಮರನಾಥ : ಹಳಿಯಾಳದ ಗವರ್ಮೆಂಟ ಡಿಗ್ರಿ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು: ಕವಿ ವಿಮರ್ಶಕರು 


೯. ಡಾ. ಹೇಮಂತ ಕುಲಕರ್ಣಿ ; ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು. ಈ ವರುಷದ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು-- (೧) ನ್ಯಾಶನಲ್‌ ಅಕೆಡೆಮಿ ಆಫ್‌ ಮ್ಯಾನೇಜಮೆಂಟ ನ್ಯೂ 
ಯಾರ್ಕ, ಸಾನ್‌ ಫ್ರುನ್ಸಿಸ್ಕೋ, ತ್ಕಾಪೀ, ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯಿ ೦ದ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ 
ಪದವಿ. (೨) ಚೀನಾದ ಹೋಚೌ ಸೆಂಚುರಿ ಆಫ್‌ ಪೋಯಟ್ಟ ಪ್ರಶಸ್ತಿ. (೩) 
ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಶಂಂತಿ ಸೇವೆಗುಗಿ ಯುನ್ಕುಟೆತ್‌ ಪೋಯಟ್ಟ ಲಾರೇಟ್‌ 
ಇಂಟರನೆಶನಲ” ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮೆಡಲ್ಲು. (೪) ಪ್ಯುರೀಸಿನ ಆಕೆಸೆಮಿ ಆಫ್‌ ಆಟನ್ಸ 
ಸಾಯನ್ಸ ಲೆಟರ್ಸ (೧೯೧೫), ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಎರಡನೇ ಕ್ರಮಾುತದ ಬಂಗಾರ 
ಗಿಲೀಟಿನ ಪದಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಸದ್ಯ ಸುನ್‌ ಘ್ರುನ್ಸಿಸ್ಕೋದ ಕವಿ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅಂಗವಿಕಲ ಮಗುವಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಆರೈಕೆ 


ಅಗತ್ಯ 


ರ ನಿಮ್ಮ ಮಗು ಅಂಗವಿಕಲವಾಗಿದ್ದ ರೆ ನಿರಾಶರಾಗದಿರಿ, 


೫: ನಿಮ್ಮ ಮಗುವಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸಿರಿ, 


ರ್ತ ಅಂಗವಿಕಲ ಮಗು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ಸಾ ನಿ ಭಾವಿಕ ಜೀವನ ನಡೆಸಲು ಮತ್ತು ಅಂಗ 
ವಿಕಲರಿಗೆ "ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 


೫ ಮನೋದಾೌರ್ಬಲ್ಯದ ಮಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ 
ವರ್ತಿಸಿ ಆ ಮಗು ತನ್ನ ಮನೋವಿಕಲತೆಯ ಜೀವ 
ನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳಲು ಸಹಕರಿಸಿ, 

% ನೆನಪಿಡಿ: ಅಂಗವಿಕಲತೆ ಮಗುವಿನ ತಪ್ಪಲ್ಲ ಎಷ್ಟಾ 

ದರೂ ಅದು ನಿಮ್ಮ ಮಗು ಅಲ್ಲವೆ? 

೫ ನೆನಪಿಡಿ: ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಗುವಿನಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷ 

ಚೈತನ್ಯವಿದೆ. 

ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 
ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ; 

ನಿರ್ದೆಶಕರು, 

ಸೆವತಾಜ ಕಲ್ಮಾಣ ಇಲಾಖೆ, 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-ಇವರನ್ನು ನಂಷರ್ಕಿಸಿರಿ, 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಾರ್ತೆ 


